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Хрыстое Уваскрос! 


[ сьмерцю сьмерць паканаў 


Божаю Міласьцю 


СЬВЯШЧЭННЫ САБОР ЯПІСКАПАЎ БЕЛАРУСКАЕ АЎТАКЕФАЛЬНАЕ ПРАВАСЛАЎНАЕ ЦАРКВЫ НА ЧУЖЫНЕ 


Да усяго Духавенства). прападобнага Манаства й усіх 
багалюбных вернікау нашых на выгнаньні й удома 


прабываючых 


Вялікоднае Архіпастырскае Пасланьне 


ХРЫСТОС УВАСКРОС! 


«Ангел-жа сказаў жанчынам: ня бой- 
цеся, бо ведаю, што шукаеце Ісуса рась- 
пятага. Яго ням» тут: ЁН УВАСКРОС, 
як і сказаў» (Мц. 28, 5-6). 


га 


УЛЮБЛЕНЫЯ И ДАРАГІЯ БРАТЫ 


Такую радасную й збаўленную для 
нас навіну абвесьціў Ангел Жонам Міра- 
носіцам: ХРЫСТОС УВАСКРОС! На- 
дыйшоў вялікі й радасны Дзень для 
ўсяго роду людзкога! Неба й зямля ра- 
дуюцца, а сьвятая Праваслаўная Царква 
наша ўрачыста выяўляе захапленьне 
сэрцаў вернікаў сваіх: «Уваскрасеньне 
Тваё, Хрысьце Спасе, ангелы сьпяваюць 
на Небе, і нас на зямлі спадобі чыстым 
сэрцам Цябе славіці», 

Усячэсныя Айцы, любыя дзеці нашы! 
Сколькі такіх цудоўных гымнаў, поўных 
незямнога хараства, перамогі Неба й 
зямлі, радасьці й Ласкі Божае, сьпяваем 
мы ад вякоў у гэты вялікі Дзень, Сьвя- 
та над Сьвятамі, у Дзень Сьветлага 
УВАСКРАСЕНЬНЯ Госпада нашага Ісу- 
са Хрыста! Бо-ж у гэты Дзень: Хрыстос 
Уваскрос ізь мёртвых, сьмерцю сьмерць 
паканаў і тым, што ў грабох, жыцьцё да- 
раваў! Таму й сьв. Царква Хрыстовая 
далей заклікае нас у гэты радасны Дзень: 
«Уваскрасеньня Дзень, прасьвятлімся пе- 
рамогай, і друг друга абыймем, назавём 
братамі сябе й тым, што злое робяць нам, 
усё выбачым дзеля Уваскрасеньня». 

Бо -- ХРЫСТОС УВАСКРОС! Бо 
шыцца й весяліцца ўвесь сьвет, усё ба- 
чанае й нябачанае, бо Хрыстос, Бог 
наш, перамог сьмерць і нам дараваў 
жыцьцё вечнае! Так, людзі перад Ува- 
скрасеньнем Хрыста жылі ў вечным 
страху сьмерці, што пасьля яе ўсё кан- 
чаецца, чалавек перастае існаваць. Але 
вось, Хрыстос, як Першы зь людзей, 
Уваскрос і нам дараваў несьмяротна- 
сьць: «Скажу вам тайну :бо ня ўсе мы 
памрэм, але ўсе пераменімся. Бо тлен- 
наму гэтаму трэба апрануцца ў нятлен- 
насьць, і сьмяротнаму гэтаму апрануц- 
ца ў несьмяротнасьць» (1 Кар. 15, 53). 
Так вучыць нас сьв. вярхоўны Апостал 
Павал, а прарок Ісая ўжо даўно перад 
Прыходам Спасіцеля нашага абвесьціў: 
«Праглыненая будзе сьмерць перамогаю. 
І скажуць людзі ў гэты дзень: вось Ён, 
Бог наш! На Яго мы надзеяліся й Ён 
спае нас! Узрадуемся й узьвесялімея ў 
спасаньне Яго» (Іс. 25, 8-9). 

Так Спасіцель наш Сваім Уваскра- 
сеньнем перамог найбольшага Ворага 
нашага -- сьмерць, а зь ёю й страх, які 
засявае ў душы й сэрцы нашы розныя 
сумлівы й хістаньні, нерашучасьць і 
нецярплівасьць як у думках, так і ў 
чынах, Бо: «Хто мае сумліў, той падоб- 
ны да хвалі марское, якую вецер узды- 
мае й разьбівае» (Як. 1, 6). Нашая-жа 
вера ў Уваскрасеньне злучае нас з Бо- 
гам, дае нам высокую мэту жыцьця, у 
параўнаньні зь якою ўсе нашы зямныя 
клопаты й турботы толькі як цень перад 
сенцам. З мэтаю несьмяротнасьці мы 
заўсёды пэўныя, цьвёрдыя й пасьлядоў- 
ныя ўва ўсіх думках і чынах нашых. 
Адначасна мы заўсёды радасныя, бо мы 
ведаем, што мы абраз і падоба Божая, 
што нашае жыцьцё тут на зямлі толькі 
пераход да вечнага шчасьлівага жыцьця 
разам зь Уваскросшым Спасіцелем на- 
шым, як Першым сярод нае, Каторы 
УВАСКРОС! Таму, пасьля Уваскрасень- 
ня Хрыста, страх сьмерці страціў для 
нас сваю сілу, таму й пасьлядоўнікі 
Хрыста пачалі ўміраць за Яго з радась- 


це- 


Й СЁСТРЫ! 


цю. І тут споўніліся 
«Сьмерць, дзе тваё жала? 
твая перамога?» (Ое. 13, 14). 


словы прарока: 
Пекла, дзе 


Любыя дзеці нашы! Ці-ж можа быць 
большая радасьць як сьведамасьць таге, 
што Хрыстос Уваскрос ізь мёртвых і 
стаў пачаткам уваскрасеньня ўсіх па- 
мершых? І гэтую радасьць і надзею на 
ўваскрасеньне Спасіцель наш ажыўляе 
ў на” стала. Глянем, як пасеенае зерпят- 
ка памершы прарастае расьлінкаю й 
цудоўным кветам! Калі-ж бяздушная 
расьлінка цудоўна ажывае на вачох на- 
шых, ці-ж можа быць сумліў, што Га- 
сподзь Бог ажывіць Сваё найвышэй ае 
-- чалавека? Так, сумлігу няма, бо Ўв 
Сам, Першы з нас, Уваскрос! І з гэтаю 
Вераю ў Бога й Надзеяй па нашае ўва- 
скрасеньне мы лёгка пераносім усе цяж- 
касьці нашы, лёгка выбачаем даўжніком 
нашым, бо Ласка, Любоў і Міласэрдзе 
Спасіцеля нашага прасьвятляюць нас. 


Таму так радасна абыймаем адзін ад- 
наго й выбачаем сабе ўзаемна асабліва 
ў Вялікі Дзень Сьветлага Хрыстоваг” 
Уваскрасеньня, з такім захапленьнем 
усклікаем:! ХРЫСТОС УВАСКРОС! І 
смутак і жаль зьнікаюць з сэрцаў на- 
шых, бо там, дзе радасьць, няма смутку, 
няма трывогі, няма варожасьці, а толь- 
кі ўпэўненасьць, што беды нашы часо- 
выя, праходзячыя, бо й мы ўваскрэсьнем! 
Няхай-жа ніхто й нішто не аслабіць 
гэтае радасьці вашае ў Вялікі, Слаўны 
й Сьвяты Дзень Уваскрасеньня Хрысто- 
вага! Разам зь сьв. Апосталам «Фамой і 
мы скажам Спасіцелю нашаму: «ГРа- 
сподзь мой і Бог мой!» (Іо. 20, 28). 


З Богам няма смутку, няма трывогі 
І хоць пакуты гаротнага й слаўнага На- 
роду нашага яшчэ й ня скончыліся 
хаць шмат сыноў і дачок яго й пла- 
чуць і праліваюць сьлёзы й кроў на 
галгофе сваей, але ўжо Сьвятло Праў- 
ды Уваскросшага Госпада перамагат 
цемру нашу, ужо дрыжаць ворагі пры 
гробе нашае Маці-Беларусі, ужо чуеў 
мы голас Усемагутнага: «Як пацяшае 
некага маці яго, так пацешу Я васе« (Іе 
66, 13). 

Вось-жа, любыя дзеці нашы ,няхай 
гэты голас Уваскросшага Спасіцеля на- 
шага цешыць, радуе й узмацняе душы 
вашы ў вашым цяжкім змаганьні з 
гвалтамі, няпраўдай і крыўдамі розны- 
мі. Няхай Сьветлыя Дні Уваскрасеньня 


Госпада нашага ўзмоцняць і злучацею 
душы й сэрцы Вашы згодаю, паразу- 
меньнем і брацкаю любоўю. А Міла- 


сэрны Спасіцель наш паможа вам Ла- 
скаю Сваею, пашле вам мір і супакой 
і прывядзе вас да нашае Вольнае й 
шчасьлівае Зямлі Абяцанае -- любае й 
слаўнае нашае Маці-Беларусі. Бо дзе- 
ля нашага шчасьця й спасеньня -- 


ХРЫСТОС УВАСКРОС! 


Любыя ўсячэсныя Айцы, дарагія Бра- 
ты й Сёстры й уся наша багалюбная 
паства! Маліцьвенна вітаем усіх вас: 
тых, што на выгнаньнях прабываюць, і 
тых, што ў цямніцах і высылках паку- 
туюць, і тых, што ўдома церпяць зь ВЯ- 
лікай радасьцю Неба й зямлі -- Вялікім, 
Сьветлым Днём, Днём Радасьці, Пацехі 
й Надзеі, Сьвятам над Сьвятамі -- УВА- 


СКРАСЕНЬНЕМ ХРЫСТОВЫМ! Усе 
разам, радаснымі й удзячнымі еэрцамі 
нашымі зьвернемся да Яго: «Ты, Госпа- 
дзі, Каторы на Крыжы пакутаваў, і 





Хрыстас уваскрос !.. К Табе, о Божа, 

І я ў дзень гэты думку шлю: 

Хай Беларусь, мая старонка, 

Ускрэсьне к лепшаму жыцьцю! 
ЯНКА КУПАЛА 


Сколькі запраўднай радасьці, шчасьця 
й паэзіі прыносіць з сабой вялікае сьвя- 
та Ўваскрашэньня Хрыста! Сколькі 
сьветлых думак і надзеяў родзіць яно 
ў сэрцы Беларуса, які ў гэты сьвяты 
вялікодны дзень забываецца аб усіх сва- 
іх клопатах і цярпеньнях, а жыве ад- 
нзю думкаю, што Хрыстос Уваскрос! 
Сколькі глыбокай сымболікі хавае ў еа- 
бе гэты ўзапраўды Вялікі Дзень, што 
Беларускі Народ знайшоў для яго най- 
больш адпаведную назву, якая перадае 
сабой найлепей нязвычайную важнасьць 
і значэньне гэтага сьвята ў духовым 
жыцьці Беларуса, назваўшы яго сьвя- 
там Вялікадня. 

У хрысьціянскіх народаў існуюць два 
гадавыя сьвяты, якія зьяўляюцца най- 
вялікшымі й найбольш урачыста адзна- 


«ХРЫСТОВАЕ УВАСКРАСЕНЬНЕ» 
Абраз вэнэцыянскага мастака Якопо Тынторэтто. Клішэ ветліва пазычыла 
Рэдакцыя ўкраінскай газэты «Хрысьціянскі Голас». 





“ 


сьмерць перамог, і ізь мёртвых УВА- 
СКРОС, дай супакой жыцьцю нашаму, 
бо Ты Адзіны Усемагутны» (Вялікодная 
Сьціхіра). 

І адзінымі вуснамі й адзіным сэрцам 
радасна ўсклікнем:! ЗАПРАЎДЫ ЎВА- 
СКРОС! 


Ласка, Любоў, Мір і Благаславенства 
Уваскросцага Госпада нашага Ісуса 
Хрыста з усімі вамі, Амінь. 





СЬМІРЭННЫ АРХІЯПІСКАП СЯРГЕЙ 

Галава Сьвяшчэннага Сабору Япіскапаў 

Беларускае Аўтакефальнае Праваслаў- 
нае Царквы 


СЬМІРЭННЫ ЯПІСКАП ВАСІЛЬ 
Сакратар Сьвяшчэннага Сабору Япіска- 
паў БАПЦарквы на Чужыне. 
Дана Року Божага 1953 

месяца красавіка 
Аўстралія-Амэрыка. 


чанымі сярод іншых сьвятаў у годзе. 
Гэта сьвята Нараджэньня Хрыста Сына 
Божага -- іаляды і сьвята Ўваскра- 
шэньня Хрыста -- Вялікдзень. Спаміж 


гэтых сьвятаў на Захадзе, як можам 


заўважыць, больш урачыста сьвятку- 
юцца Каляды, зь імі зьвязана больш 
розных абрадаў і разьвесяленьняў, 


чымся зь Вялікаднем, які зьяўляецца 
амаль выключна рэлігійным сьвятам, а 
не народным. 


На Беларусі ёсьць іначай. І Каляды 
і Вялікдзень сьвяткуюцца ў нас адноль- 
кава ўрачыста, адно і другое сьвята мае 
для Беларускага Народу аднолькавую 
духовую вартасьць і аднолькава вялі- 
кую адыгрывае ролю ў ягоным жыцьці. 
Абодвы гэтыя сьвяты зьяўляюцца для 
Беларуса ня толькі сьвятамі рэлігійны- 
мі, царкоўнымі ці касьцельнымі, але ў 
роўнай меры й сьвятамі народнымі ў 
пайшырэйшым значэньні гэтага слова. 
Зь імі зьвязана таксе мноства чыста 
народных абрадаў, звычаяў, вераньняў 
і песьняў, што зь іншых, ужо чыста на- 
родных сьвятаў, зь імі можа канкура- 
ваць адно толькі прыгожае народнае 
Бупальле. Вялікдзень і Каляды зрась- 
ліся тады неразрыўна з народным фаль- 
клёрам, што сьветчыць найлепей аб тым, 
якое вялікае значэньне маюць яны ў 
жыцьці нашага народу і якія сільныя 
настрсі й пачуцьці выклікаюць яны ў 
ягонай сьведамасьці. 

У праваслаўнай царкве й каталіцкім 
касьцеле пяюць на Вялікдзень: «Хры- 
стос Уваскрое і сьмерцю сьмерць пака- 
наў!» У гэтых словах можа найглыбей 
хаваецца аснаўная ідэя вялікага сьвята 
Ўваскрашэньня. Гэтая ідэя глыбака за- 
каранілася і ў сьведамасьці нашага на- 
роду, родзіць у ім глыбокія пераканань- 
ні аб несьмяротнасьці дабра, сіле й не- 
прамінаючай вартасьці жыцьця на зям- 
лі. Рэтае сьветлае пачуцьцё ўзмацняецца 
яшчэ й тым, што сьвята Вялікадня па 
Беларусі якраз зыходзіцца з пачаткам 
вясны, Калі ўсё жыцьцё, пасьля зімо- 
рае сьмерці-сну, ува ўсей красе сваей 
абуджаецца да новага маладога жыць- 
ця. З пад толькі што растаўшата сьнегу 
пачынае ўжо зелянець сьвежая трава, 
на лясных прагалінах паказваюцца пер- 
ішпыя веснавыя краскі -- пралескі, а 
раньнім раньнем у небе звоняць ужо 
жаваранкі -- першыя зьвястункі вясны. 
Гэтыя даўгажданыя чарсўныя зьявы ў 
прыродзе твораць найбольш адпаведны 
настраёвы і адначасна глыбака сымба- 
лічны фон для сьвята Вялікадня -- 
сьвята перамогі жыцьця над сьмерці, 
сьвята радасьці, шчасьця й надзеі, 

Вялікдзень зьяўляецца ня толькі сым- 
болем несьмяротнасьці, радасьці й на- 
дзеі для кажнага чалавека, але й для 
цэлага. народу. Шматпакутны Беларускі 
Народ, які сяньня перажывае сваю 
жудасную Гальгофу і завіс на крыжы, 
бачыць дзіўную аналёгію свайго лёсу зь 
лёсам укрыжаванага Хрыста. Над ім, як 
і над Хрыстом калісьці, зьдзекуюцца 
цёмныя сілы, плююць яму ў твар, кры- 
вава бічуюць, ягоныя засьмяглыя вусны 
зьвільжываюць воцтам, яго прыбіва- 
юць на крыжы, каб ён болей не вярнуў- 
ся да жыцьця, каб ён памёр назаўсёды. 


Але жыцьцёвая сіла народу, ягоная 
сьвятая ідэя зьяўляецца магутнейшай за 
грубую фізычную сілу ворага, яна скры- 
шыць і разарве кайданы няволі, і наш 
Беларускі Народ ува ўсей сваей велічы 
й славе паўстане до новага, радаснага 
й шчасьлівага жыцьця. Як Хрыстос свасй 
мучаніцкай сьмерцю паканаў сьмерць і 
дараваў жыцьцё тым, што знаходзіліся ў 
гробе, гэтак і народ наш, які бязьвінна 
церпіць жудасныя мукі за свае высокія 
ідэялы жыцьця, сваей часовай сьмерцю 
таксама пераможа заданую яму сьмерць, 
ён таксама паўстане зь мёртвых, бо і 
яму Хрыстсе сваей мучаніцкай сьмерцю 
жыцьцё дараваў. 

Сяньня на Беларусі яшчэ ўсяўладна 
пануе непраглядная ноч і густа сее 
сьмерць на бязьмежных прасторах на- 

(Заканчэньне на 2 балоне) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


Хе 14-15 (145-146) 





25-га Сакавіка на фоне гістарычным 8дстальскі Візытатар для Беларусаў 


Беларускія каталіцкія сьвятары або- 
двых абрадаў на эміграцыі зьвярнуліся 
да Сьвяцейшага Айца з просьбаю на- 


(Заканчэньне) 


БЕЛАРУСЬ НА МІЖНАРОДНЫМ ФОРУМЕ 


З днём абвешчаныня сувэрэннасьці 
БН? Беларусь выходзіць у шырокі 
сьвет на міжнародны форум. Шэсьць 


дзяржаваў вызнаюць сувэрэннасьць Бе- 
ларусі «дэ юрэ», першымі зь якіх была 
Ўкраіна, потым тры балтыцкія дзяржа- 
вы, Фінляндыя і Грузія. Чэхаелаваччы- 
на, Турэччына, Аўстрыя і Нямеччына 
(па дэтранізацыі Вільгэльма) вызнаюць 
БНР «дэ факто». 

Вядуцца перагаворы з многімі іншы- 
мі дзяржавамі аб вызнаньні Беларускай 
Народнай Рэспублікі. Высылаюцца бе- 
ларускія дыпляматычныя і вайсковыя 
місіі ўва ўсе канцы сьвету. На пашпар- 
тох беларускіх дыпляматаў (якія й сянь- 
ня перахоўваюцца ў беларускіх архі- 
вах) знаходзім дыпляматычныя візы 
амаль усіх дзяржаваў Эўропы й Амэры- 
кі. Беларуская дэлегацыя бярэ ўдзел у 
мірнай канфэрэнцыі ў Парыжы. Адна 
зь вялікіх францускіх фірмаў падпісвае 
з урадам БНР гандлёзую ўмову, анга- 
жуючыся ўнесьці ў ляспую прамысло- 
васьць Беларусі 60 мільёнаў францускіх 
франкаў, курс якіх у той час быў вель- 
мі высокі. 

На колькі моцныя былі пазыцыі ўраду 
БНР на міжнародным форуме, бачым 
хоць-бы з таго, што савецкі ўрад 2 чэр- 
веня 1920 году за пасярэдніцтвам свайго 
пасла ў Рызе Ракоўскага запрапанаваў 
ураду БНР увайсьці зь ім у перагаворы. 
Беларусы прапазыцыю гэтую прынялі 
і выслалі ў Маскву надзвычайную ды- 
пляматычную місію на чале з В. Захар- 
кам. Ваенныя аднак абставіны, павяр- 
нуўшыя падзеі на карысьць Масквы, ня 
прывялі да жаданых для Беларусаў 
вынікаў і беларуская місія пасьля двух- 
тыднёвых перагавораў вярнулася назад. 

Дачыненьні з Польшчай таксама што 
раз больш пагоршваліся. Спачатку Вар- 
шава выявіла навет прыхільнасьць дз 
беларускага вызвольнага руху, вяліся зь 
ей розныя перагаворы. Але Палякі, ка- 
рыстаючыся адноснай слабасьцю бела- 
рускіх вайсковых сілаў, прасоўваліся 
з сваімі войскамі што раз глыбей на тэ- 
рыторыю Беларусі. 28 красавіка 1919 г 
Пілсудзкі, заняўшы Вільню, апублікаваў 
адозву да Беларусаў, што польскія 
войскі прыйшлі на Беларусь не як аку- 
панты, але памагчы вызваліцца Бела- 
русам ад супольнага гістарычнага вора- 
га. Між Польшчай і бальшавікамі рас- 
пачалася вайна на тэрыторыі Беларусі. 

Варшава намагалася сьхіліць урад 
БНР да падпісаньня зь ёй саюзу на ўмо- 
вах фэдэрацыі. Часьць сяброў Рады 
БНР, выходзячы Зь вельмі цяжкіх 
ваенных абставінаў для Беларусаў, а 
часткова навет зь ідэялёгічных перака- 
наньняў, пагаджалася на такую форму 
саюзу -- фэдэрацыю, але бальшыня 
сяброў Рады стаяла на пазыцыі аб- 
салютнай незалежнасьці Беларусі. На 
груньце гэтых разыходжаньняў у Радзе 
БНР 13 сьнежаня 1919 году стаўся рас- 
кол. Палянафільская група на чале 
З А. Луцкевічам, Б. Тарашкевічам і С 
Рак-Міхайлоўскім апынулася ў ня- 
значнай мяншыні і была выключаная 
з Рады і Ўраду БНР. Гэтага-ж дня прэ- 
зыдэнтам Рады БНР быў выбраны П. 
Крэчэўскі, а ягопымі заступнікамі В. За- 
харка і Бадунова. 

Новы ўрад БНР быў сфармаваны так- 
сама выключна зь незалежнікаў: стар- 


шыня Рады міністраў -- В. Ластоў- 
скі, міпастар замежных справаў --- пал- 
коўнік Ладноў, фінансаў -- Бяле- 
віч, нутраных справаў -- Т. Грыб, 
справядлівасьці -- Цьвікевіч, дзяр- 
жаўпага капцтролю --. Заяц, дзяржаў- 
ны сакратар -. Душэўскі. 


Новы ўрад, стоячы непахісна на грунь- 
це незалежпасьці Беларусі, змушаны 
быў весьці змаганьне на два фронты. 
Масква і Варшава ў сваю чаргу, ня вы- 
знаючы ўраду БНР, ваявалі між сабой 
за тэрыторыю Беларусі. Ня гледзячы на 
тое, што ўсе нацыянальна-вызвольныя 
сілы Беларусі былі на баку ўраду БНР, 
сытуацыя беларускага ўраду была вель- 
мі цяжкай. Польска-расейскі фронт 
разьдзяляў беларускія вайсковыя фар- 
мацыі на дзьве часьці. Слуцкія паўстан- 
ды, гфармаваўшыя дывізію зь 10.000 ва- 
якаў, змагаліся супраць расейскіх вой- 
скаў, пад Польшчай беларускія вайско- 
выя аддзелы, будучы прыціснутымі ў 
кут паўпочнпай Горадзеншчыны, пера- 
ходзяць у Летуву. Урад Беларускай На- 
роднай Рэспублікі таксама незадоўга пс- 
раехаў у Коўнію, падпісаўшы з урадам 
Летувы 10 лістапада 1929 гаду ўмову аб 
узаемным падтрыманьні. 

18 сакавіка 1921 году бальшавіцкая 
Расея падпісвае з Польшчай мірную 
ўмову ў Рызс, у выпіку якой Беларусь 
была падзелепая. Савецкі ўрад із свай- 
го боку абвяшчае й аргапізуе Беларус- 
кую Савецкую Сацыялістычную Рэспу- 
бліку зь некалькіх паветаў Менскай гу- 
бэрні зь лікам насельпіцтва каля 
1.200.00 жыхароў. 

Урад Беларускай Народнай Рэспублікі 
на чале з прэз. Крэчэўскім, разыйшоў- 
шыся з урадам Летувы ў справе пы- 
таньня Рільні, пакінуў Коўню і пераехаў 


у Прагу, атрымаўшы маральнае й ма- 


тарыяльне падтрыманьне ад ураду Чэ- 
хаславацкай рэспублікі. 

Прэзыдэнт Крэчэўскі, а пасьля яго- 
нае сьмерці прэзыдэнт Захарка, будучы 
на эміграцыі, да апошніх хвілінаў свай- 
го жыцьця непахісна стаялі на пазыцы- 
ях сувэрэннасьці БНР і непадзельнасьці 
яе тэрыторыі. На кажны міжнародны 
акт нашых суседзяў, які датычыў бела- 
рускага народу ці ягонай тэрыторыі. 
абодвы прэзыдэнты заяўлялі сьвету сва? 
станоўчыя пратэсты, выходзячы з тых 
падставаў, што адзінымі законнымі 
прадстаўнікамі беларускага народу і 
носьбітамі сувэрэннасьці Беларусі зьяў- 
ляюцца яны і ўрад БНР і што гэты ўрад 
застанецца такім, пакуль ня будзе склі- 
каны ўстаноўчы сойм Беларусі, як гэта 
было пастаноўлена І-ым Усебеларускім 
Кангрэсам, і што выбары ў гэты ўста- 
поўчы сойм мусяць адбыцца на падста- 
вах агульнага, роўнага і тайнага гала- 
саваньня бяз умешваньня якіх-бы ня 
было акупантаў. 

Як Крэчэўскі, гэтак і Захарка, абстой- 
валі законнасьць свайго ўраду перад 
усяпякімі іншымі фікцыйна творанымі 
«беларускімі ўрадамі» на тых падставах, 
што ўрад БНР паўстаў з волі беларуска- 
га народу, якую ён змог выказаць упяр- 
шыню пасьля 125-гадовай няволі, і што 
паўнамоцтвы ўраду БНР кончацца толь- 
кі тады, як беларускі народ атрымае 
падобную-ж магчымасьць Вольна вы- 
сказацца, як гэта было зроблена на І-ым 
Усебеларускім Кангрэсе ў 1917 годзе. 


ВЫВАДЫ 


З нашага кароткага агляду падзеяў, 
на фоне якіх нарадзіўся Акт 25-га Са- 


кавіка, выплываюць наступныя вы- 
вады: 
1. Мусім з поўнай аб'ектыўнасьцю 


сьцьвердзіць, што Беларусы, як на па- 
розе рэвалюцыі 1917 году, гэтак і потым, 
знаходзіліся ў непараўнальна горшых 
абставінах, як іхныя суседзі. У той час, 
калі Палякі і да некаторай меры Ўкра- 
інцы карысталіся шырокай ня толькі 
культурнай, а навет і адмінстрацыйнай 
аўтаноміяй на сваіх землях пад Аўстры- 
яй, дзе былі ў іх ня толькі нацыяналь- 
ныя пачаткавыя, сярэднія й высокія 
школы, даваўшыя патрэбныя кадры ін- 
тэлігенцыі, багатую прэсу, а падчас вай- 
ны нат вайсковыя нацыянальныя адзін- 
кі, Беларусы-ж ня мелі ніводна- 
га куточка, дзе-б магла культывавацца 
беларуская нацыянальна-незалежніцкая 
думка. 

2. 125 год дэспатычных рэжымаў і па- 
літыкі, ськіраванай да сьвядомага ні- 
шчэньня нашай інтэлігенцыі з аднаго 
боку, а з другога падтрымліваючы ў ра- 
дох тэй-жа інтэлігенцыі рэнэгацтва, -- 
прывялі да таго, што народ быў астаўся 
зусім бяз нацыянальнага кіраўніцтва. 

Э. Адраджэнскі пэрыяд, які пачаў пра- 
буджаць нацыянальную сьведамасьць 
народных масаў, трываў За надта ка- 
роткі час. Арганізацыяйная праца Бела- 
русаў была перарваная выбухам вайны 
амаль што ў пачатковай сваей стадыі. 
Дзеля гэтага ў дзень рэвалюцыі Бела- 
русы ня мелі дастаткова вырабленых 
і загартаваных у змаганьні кадраў і ма- 
саў, якія-б у так рашучы гістарычны 


Хрыстос 


Хрыстос Уваскрос! 





Зь вялікім сьвятам адвечнага аджыў- 
леньня віншую цябе, Вялікі Беларускі 
Народзе! Гэтай вялікай ночы страсі зь 
сябе ўсіо пагарду, ўвесь бруд, каторым 
аблепліваюць цябе ад вякоў. Чыста вы- 
мыйся, прыбярыся ў найленшую во- 
пратку, каб хоць на адзін дзень стаў ты 
роўным з усімі. Ідзі туды, дзе пачуеш 
гэтыя вялікія словы: 

-- Хрыстос Уваскрос! 

Услухайся ў іх. Якая вялікая сіла, які 
усёажыўляючы зьмест захованы ў іх! 
Ці ня чусш, як радасьцю надзеі, радась- 
цю скорага ўваскрасеньня вее на цябе 
ад Гэтых слоў: 

-- Хрыстое Уваскрос! 

Радуйся, мой родны краю! Надзея, як 
жывучая вада, льлецца ў тваю душу. 
Скора і ты ўваскрэсьнеш ад доўгага 
мёртвага сну. Вясна прыйшла і для 
цябе. 

-- Хрыстос Уваскрос! 

Над Ім зьдзекваліся. Яго білі па тва- 
ры, сьцябалі бізуном. Плявалі на Яго. 
Клілі зь Яго. У канцы расьпялі й рась- 
пятага ня пераставалі мучыць. Сьпеча- 
ныя смагай вусны зьвільжывалі воцтам 
і жоўцю. Ён памёр на крыжы паміж 
двух разбойнікаў. А ўсё-ж такі -- 

Хрыстое Уваскрос! 

Хрыстос Уваскрос, і крыж, раней знах 
пагарды і сораму, зрабіўся сьвятыняй 
усяго сьвету. Мукі Хрыстовыя змылі 
ўсё зь яго. І штогоду вялікай вясеньняй 
ноччу тысячы цэркваў і касьцёлаў сьве- 
цяцца агнямі сьвечак, льлецца радасны 
пераклік званоў, крыж падымаецца над 
мільёнамі сьхіленых галоў і ў паветры 
носіцца радасны шэпт: 


мамэнт кінулі ўсе свае сілы ў збройнае 
змаганьне, як гэтага вымагалі абста- 
віны. 


З другога-ж боку падзеі 1917-18 г.г. 


паказалі, што: 


1. Беларускі народ, ня гледзячы на 
вяковую няволю ў умовах найзласьней- 
шага гэносыдызму, ня страціў свайго 
нацыянальнага аблічча і што духова- 
псыхічна ён застаўся нязломным. 

2. Ня гледзячы на сваё арганізацый- 
нае непадгатаваньне, ён зарыентаваўся 
нат у самым віры так скамплікаваных 
абставінаў і адпаведна на іх зарэагаваў. 

Акт 25-га Сакавіка мае для нас вялі- 
зарнае значэньне, як З гледзішча між- 
пароднага, так і нутранага. 

Зь міжнароднага гледзішча ў тым, 
што Беларусы зчадэманстравалі сваю 
волю й жаданьні перад усім сьветам 
жыць самастойным нацыянальна-палі- 
тычным жыцьцём, паказаўшы разам 
з гэтым у сваіх палітычных актах дух 
свае гуманнасьці і дэмакратызму, вер- 
насьць прынцыпам высокіх агульна- 
людзкіх ідэялаў. З нутранага гледзіш- 
ча -. Акт 25-га Сакавіка меў для нас 
асабліва вялізартае значэньнс, бо ён 
аканчальна вызначыў палітычны кіру- 
нак беларускага народу ў імкненьні да 
дасягненьня свайго ідэялу. Ад гэтага 
мамэнту беларускі вызвольны рух ужо 
не патрабаваў шукаць сабе шляхоў, бэ 
Акт 25-га Сакавіка стаўся для яго чым- 
сьці сьвятым, бясспрэчным, бо ён вы- 
плыў з нутра беларускага народу зусім 
прыродна, а таму спантанічна стаўся 
ягонай адзінай палітычнай праграмай. 
Дзеля таго, ня гледзячы на няўдачу ў 
1918 годзе, беларускі вызвольны рух 
з кажным днём набіраў усё большае 
і большае моцы. Акт 25-га Сакавіка 
стаўся тым кандэнсуючым дзейнікам 
беларускага вызвольнага руху, які з 
кажным днём усё больш уцягваў у сябе 
ўвесь жыцьцяздольны элемэнт, творачы 
амаль што суцэльны маналіт сацыяль- 
на-палітычнае сілы беларускага народу. 

Сяньня мы з пэўнасьцю можам 
сьцьвердзіць, што рэдка хто зь іншых 
народаў можа пахваліцца такой духо- 
вай спаенасьцю палітычнага задзіно- 
чаньня, як Беларусы, а гэта толькі дзя- 
куючы Акту 25 Сакавіка, які спанта- 
нічна нарадзіўся, спаптапічна сьвячт- 
куецца сяньня ўсім беларускім народах, 
які яго ўважае за адзіную палітычную 
канцэпцыю, за найвышэйшы свой палі- 
тычны ідэял. Вось чаму Акт гэты мае 
для нас такое вялікае палітычнае знаг- 
чэньне і вось чаму ён, бяссумлеўна, бу- 
дзе калісьці ў поўнасьці зрэалізаваны. 

У 35-ыя ўгодкі 25-га Сакавіка мы ўжо 
маем тысячы дасьветчаных у палітыч- 
ным змаганьні змагароў і мільёны паза 
іхнымі плячыма гатовых выступіць у 
кажную хвіліну на змаганьне. 

У 85-ыя ўгодкі 25-га Сакавіка ўвесь 
культурны сьвет знае ўжо Беларусь, як 
асобны народ, як нацыю, якая мае ўсе 
правы жыць сваім вольным незалеж- 
ным жыцьцём. Увесь цывілізаваны 
сьвет пазнаў нашыя духова-культур- 
ныя і палітычныя імкненьні, пачуў гуч- 
ны кліч нашых шырокіх прастораў -- 

-- Жыве Беларусь! М. Відук 


Уваскрос! 


-- Хрыстое Уваскрос! 





Што гавораць табе званы, Беларускі 
Народзе? Ці ня віншуюць яны цябе 
яшчэ і з тваім уласпым вялікім сьвятам? 
Скора-ж і ты ўваскрэсьнеш! 


Ад вякоў пагарджалі табой, тваей мо- 
вай; ад вякоў запрагалі цябе толькі на 
цяжкую, надсільную работу. Не давалі 
табе расьці і разьвівацца. Воцтам чужоі 
культуры зьвільжывалі твае сьпеча- 
ныя смагай сьвету вусны. Лепшых тва- 
іх сыноў адрывалі ад цябе, прымушалі 
іх зрабіцца зраднікамі... Іх няма з та- 
бой! З самага малку адарвалі ад роднай 
глебы, атруцілі зрадай. І іх, тваіх дзя- 
цей, маюць за зброю проці цябе. Цябе 
катавалі. Ты цярпеў мукі, але ня ўмёр. 
Глыбока, глыбока ты захаваў сваю ду- 
шу. Хрыстос быў з табой у тваіх му- 
ках, і Ён разам з табой цярпеў іх. Коль»- 
кі разоў расьпіналі Яго разам з табой! 
Больш разоў, чым ёсьць пясчынак на 
дне мора! Але кажнага году па ўсей Бе- 
ларускай зямлі разносіўся кліч: 

-- Хрыстос Уваскрос! 

І ты ўваскрэсьнеш, мой родны краю! 
Ськінеш з шыі ярмо адвечнага гора і 
нуды. 


Дагэтуль мы 
стогнем. 


плачам, дагэтуль мы 


Адвечных ня можам пазбыцца сьлёз... 
Ты ўжо перастанеш плакаць. Ты пад- 
няў свой твар. З надзеяй ловіш зыкі 


званоў: 
-- Бом! бом!... Прачыхайся ад сну, 
Беларусь! Годзі стагнаць ды жаліцца, 


жальба нічога ня дасьць табе. Уставай! 
Ідзі будаваць зруйнаваную Бацькаў- 
шчыну! 


Балеслава 
Візытатарам 


значыць Яго Эксцэленцыю 
Апостальскім 


Слосканса 





для Беларусаў каталікеў на эміграцыі. 
Сьвяцейшы Айцец. выслухаў просьбу і 
назначыў Я. Э. Балеслава Слосканса 
Апостальскім Візытатарам для Бела- 
русаў каталікоў ува ўсей Эўропе за вы- 
ключэньнем Італіі. 


Падаючы гэтую важную 


ТраЯНСкіЯ Н 


Карэспандэнт нямецкага, часапісу 
«Дойчэ Зольдатэнцайтунг» на Блізкім 
Усходзе В. Краўзэ ў ніжэй зьмешчаным 
артыкуле паказвае інфільтрацыю каму- 
нізму й раскладовай дзейнасьці ў гэтым 
важным із стратэгічнага гледзішча 
гункце. Так як артыкул гэты можа 
прадстаўляць не малую цікавасьць і для 
нашага чытача, перадрукоўваем яго на 
баленах нашае газэты. 


вестку да 








Рэдакцыя 
ж 

Адным з найвялікшых дасягненьняў 
былага савецкага пасла ў Лёндане Май- 
скага было атрыманьне згоды альянтаў 
у 1942 годзе на адкрыцьцё савецкага па- 
сольства ў Каіры. Сяньня з гэтага па- 
сольства і іншых разбудаваных на 
Блізкім Усходзе афіцыйных савецкіх 
установаў праводзіцца кіраўніцтва 3.000 
савецкіх агентаў, якія наваднілі краіны 
ісляму. На заданьне Крэмля яны, пры- 
мяняючы ўсякія рафінаваныя мэтады, 
праніклі да ўсіх сфэраў жыцьця. Іхная 
дзейнасьць зьяўляецца незаметнай на- 
вет для дасьветчанага назіральніка, але 


Ісьмерцю сьмерць паканау 


(Заканчэньне) 








шае Бацькаўшчыны. Цёмныя сілы злой 
моцы заганяюць у магілу найлепіцых сы- 
ноў нашае Бацькаўшчыны, разьбіваюць 
семі, адрываюць бацькоў ад дзяцей, 
топчаць і плююць на ўсё тое, што для 
народу зьяўляецца найдаражэйшым, па- 
ганяць славу ягоных продкаў. Сяньня 
ў дзень найвялікшага сьвята Хрыстова- 
га Ўваскрашэньня не адазвуцца ў на- 
шай Бацькаўшчыне царкоўныя й кась- 
цельныя званы, не засьпяваюць магут- 
вага «Алелюя», не пранясецца радасны 
кліч «Хрыстос Уваскрос!», не засядзе 
шчаслівая беларуская сям'я за ўпрыго- 
жаным зеленьню багатым сталом і не 
падзеліцца чырвеным яйком вяліко- 
дным. Сяньня ў ночы не засьпяваюць пзд 
вокнамі сялянскіх хатаў валачобнікі, ня 
прывітаюць іцчасьлівай сям'і зь вялі- 
кім сьвятам Уваскрашэньня Хрыста. 
Сяньня там уладарыць цемра і сьмерць. 

Але не надоўга! Хутка пройдзе час 
агульнанароднага гора, праміне бясь- 
сьледна панаваньне злой моцы і Бела- 
рускі Народ сваей бязьвіннай сьмерцю 
паканае сьмерць. Ён уваскрэсьне да но- 
вага, радаснага і вечнага жыцьця, бо і 

Хрыстос Уваекрос! 


«ахутана маддра сучч ст нанач 





Наперад, па шчасьце! Хай злое ўсё 
дрогне! 

Вясна 
Уваскрос! 

Я бачу, як сьвятлее твой твар, мой 
родны краю. І, поўны сілы і веры, я 
крычу ўва ўсю моц тваім нівам, лясом 
і балотам, тваім панурым вёскам, тваім 
пакрыўджаным сыном: 

-- Зь вялікім сьвятам віншую! Зь вя- 
лікім сьвятам, Вялікі Беларускі На- 
родзе! 

-- Хрыстос Уваскрос! 

Сяргей Палуян 


ўжо на сьвеце -- Хрыстос 


агульнага ведама, лічым сваім абавяз- 
кам прыпомніць некаторыя важнейшыя 
мамэнты з жыцьця Апостальскага Ві- 
Зытатара. 


Я. Э. Балеслаў Слоскане радзіўся 
31 жнівеня 1893 году ў Стэрнянах Рэ- 
жыцкага павету. На сьвятара быў вы- 
сьвячаны 21 студзеня 1917 году ў Петра- 
градзе. Працаваў душпастырам у Петра- 
градзе, Маскве й Віцебску ў парахвіі 
сьв. Барбары. Біскупскую сакру атры- 
маў 10 травеня 1926 году, як тытулярны 
біскуп Цылійскі, а 13 жнівеня таго-ж 
году быў назначаны Апостальскім Ад- 
міністратарам Магілёўскім і Менскім. 


16 верасьня 1927 году бальшавікі яго 
арыштавалі й засудзілі на тры гады ў 
канцэнтрацыйны лягер на Салаўкох. У 
1950 годзе І лістапада ён вярнуўся ў 
Магілёў, адбыўшы кару на Салоўках, 
2:ё праз тыдзень 8 лістапада яго ўзноў 
арыштавалі й выслалі ў Туруханскі 
край пайночнага Сібіру. Адтуль 21 сту- 
дзеня 1935 году ён быў выменены су- 
праць свае волі на савецкага камуніста- 
га з Латвіі, У 1944 годзе Гэстапо выво- 
зіць яго ў Нямеччыну. У 1947 годзе за- 
прашаюць яго жыць у Бэльгіі, дзе і да 
сяньня знайходзіць гасьцінны прыту- 
лак. У тым-жа 1947 годзе Апостальскі 
Пасад быў дэлегаваў яго зьвізытаваць 
се”арускія асяродзьдзі ў Францыі, Бэль- 
гіі й Нямеччыне. 


“Варта дадаць, што Я. Э. Балеслаў 
Слоскансе сваім заступніцтвам паважна 
прычыніўся да арганізацыі беларускага 
студэнцкага цэнтру ў Лювэне. 


У дастсйнай асобе нованазначанага 
Апостальскага Візытатара беларуская 
каталіцкая эміграцыя атрымала добрага, 


пастыра й шчырага працаўніка на рэлі- 
гійнай ніве. 





ні нарлізкім Ўсходзе 


адчуваецца на кажным кроку. Масква 
без асаблівых фінансавых укладаў і за- 
хоўваючы выгляд нэўтральнасьці на сва- 
ім абліччы, мае перад сабой даўнюю мэ- 
ту: шляхам халоднай вайны намагаецца 
апанаваць каўкаскі сухадольны Мост 
між Міжземным морам і Пэрскай зато- 
кай і гэтым самым выключыць зь Бліз- 
кага Ўсходу ўсе заходнія ўплывы. Дзей- 
насьць савецкай агентуры такая разна- 
якая, што амаль немгачыма яе распаз- 
наць і зь ей змагацца. 


МАРКС СУПРАЦЬ АЛЯХА 

Гэтыя агенты -- у бальшыні музул- 
маны, што паходзяць зь ісламскіх раёнаў 
СССР, дзе іслям і камунізм заключылі 
разумны саюз прыязьні, які можа ўзорна 
выліцца ў вялікія насьледкі. Паўстае 
пытаньне: ці марксізм, як ідэялёгія, мае 
таксама шансы і ў духовым сьвеце ісля- 
му, які ня мае над сабой ніякіх уплы- 
ваў дзяржаўных аўтарытэтаў? "Тэарэ- 
тычпа сацыяльна -- бедны стан музул- 
манскіх народаў можа быць ідэяльна 
пажыўным грунтам для марксізму. Бо-ж 
на вонкавай паверхні абедзьвюх інтэр- 
нацыянальных плыняў існуюць дзьве 
пэўныя паралелі, якія спрытны дэмагог 
можа заўсёды інтэрпрэтаваць у карыс- 
ным сэньсе для Масквы. 

Як эканамічнае й сацыяльнае вучэнь- 
не, сам каран ёсьць антыкапіталістыч- 
ным і ня вызнае прыватнай собскасьці. 
Паводля карапу, усякая собскасьць на- 
лежыць да людзкога калектыву, але пе- 
рабывае ў руках паасобных «людзей, на 
што іх упаўнамочыў Алях». Ня гледзя- 
чы на гэта, дух марксізму запярэчвасе 
Ффундамэнтальныя прынцыпы ісляму. Бо 
калі камупізм прапаведвае «клясавае 
змагацьне», дык каран ня робіць розь- 
піцы між багацьцем і беднасьцю, гаво- 
рачы, што ўсё «створана з волі Аляха». 
Для Ффаталістых беднасьць абазначае 
Аляхавае абяцаньне пазьнейшай заме- 
ны яс на райскае багацьце. 

Камупістычнае евангельле ўсё такі 
астаецца незразумелым для прымітыў- 
ных народаў Блізкага Ўсходу, бо яму не 
стае ўмеласьці ўтрымліваць чужую для 
зразуменьця зямную дысцыцліну. Рэва- 
лоцью музулманы могуць праводзіць 
толькі пад адным сьцягам, сьцягам Ала- 
хавай «сьвятой вайны». І таму, што для 
музулманаў існуе «толькі Ён», -- Маркс, 
Ляссаль, Энгельс, Ленін і Сталін знахо- 
дзяць месца толькі ў мазгу адступнікаў 
ад музулманскай веры. Наагул камуні- 
стыя ёсьць і астаюцца для музулманаў 
«нявернымі». 


САЮЗЬНІК МАСКВЫ НА ЎСХОДЗЕ 

Але й сам Крэмль, відавочна, ня хоча 
пакарыць ісламскі сьвет толькі камуні- 
стычнай ідэялёгіяй. Надзвычайных спо- 
сабаў змаганьня сяньня й ня "трэба. 
Крэмль тут проста хаваецца за сіламі 
фанатычных радыкалаў і карыстаецца 
для дасягненьня сваей мэты такімі рэ- 
цэптамі: 1. Адраджэньне й культыва- 
ваньне ўсякіх рэсэнтымэнтаў, якія ў ру- 
ках урадзў, што апіраюцца на нацыя- 
кальныя настроі масаў, могуць прывесь- 
ці да зарваньня прыязных дачыненьняў 

(Заканчэньне на 4 балоне) 


“толькі 


Хе 14-15 (145-146) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


сэ 





ЦІ узапрауды пачатак эры Айзэнгауэра? 


ТРЫ ЭВЭНТУАЛЬНАСЬЦІ, 
ЯКІХ СПАДЗЯЕЦЦА ЗАХАД 


Апінія Захаду, у тым ліку й адказ- 
ных палітыкаў і дзяржаўных кіраўні- 
коў, сур'ёзна надзеіцца, што ў сувязі ізь 
сьмерцю Сталіна й перабраньнем улады 
ковымі людзьмі зьяўляюцца магчымы- 
мі й праўдападобнымі тры эвэнтуаль- 
насьці, якія змогуць прымусіць Савецкі 
Саюз да грунтоўнай зьметы Ягонай агрэ- 
сыўней замежнай палітыкі. Гэтымі эвэн- 
туальнесьцямі зьяўляюцца: 1. змагацьнс 
за ўладу і спёедчыну Сталіпа сярод крэм- 
лёўскай клікі, якое прывядзе да аслаб- 
леньця, а можа й заламаньпя савецкай 
сыстэмы, што ў далейшым выніку асла- 
б'ць діінаміку савецкай агрэсіі або й 
зусім яе спыніць; 2. унезалежнецьне ад 
Масквы Кітаю Мадо-ТГез-Тунга; 3. нату- 
ральная эвалюцыя самой савецкай сы- 
стэмы ў кірунку мірнага існаваньня й 
сужыцьця абедзьвюх сыстэмаў: камуні- 
стычнай і капіталістычнай. 

Разгледзім тады коратка, ці і ў якой 
меры ўсе тры гэтыя звэнтуальнісьці 
маюць у сабе якія-небудзь азнакі праў- 
дападасенства. 

Калі добра пазнаёміцца з савецкай 
сыстэмай і тымі сіламі, на якіх яна апі- 
раецца, то ўсе гэтыя эвэнтуальнасьці 
прыходзіцца калі ня выключыць поў- 
насьцю, дык у кажным выпадку моцна 
абмежаваць магчымасьці іхнага заісна- 
ваньня або станоўчага ўплыву некатос- 
рых зь іх на ход савецкай далейшай 
палітыкі. 

Прэса дзмакратычнага Захаду, здаец- 
ца, Сольш менш згодная ў тым, што калі 
Й наступіць у Савецкім Саюзе змагань- 
пе за ўладу, дык гэта можа стацца ня 
так хутка, магчыма навет толькі за не- 
калькі год. Згаджаючыся з такім па- 
глядам, мы ад сябе хацелі-б яшчэ да- 
даць, што калі-б такое змаганьне й па- 
чалося, а навет калі-б наступіў і за- 
праўдны ўрадавы пераварот, дык пры 
поўнай пасыўнасьці Захаду і пабожным 
чаканьні, што выпадкі ў Крэмлі самі 
сабой прынясуць разьвязку сяньняшня- 
га да апошняе ступені напружанага па- 
лажэньня, гэта магло-б вельмі мала ад- 
біцца на вонкавай палітыцы Савецкага 
Саюзу. Справа ў тым, што ніякія церці 
й інтрыгі ўнутры ўрадавай ці партый- 
най верхавінкі ня змогуць дайсьці да 
нізоў, адбіцца ў мільённых масах Са- 
вецкага Саюзу і падняць іх на актыўнае 
змаганьне. Гэтыя масы ў умовах толькі 
падсавецкім людзям ведамага тэрору й 
разбудаванай да нябывалых разьмераў 
сыстэмы паліцыйнае кантролі, ў Ввы- 
падку непарадкаў у цэнтры астануцца 
толькі пасыўнымі назіральнікамі таго, 
што дзеецца, ды будуць моцна заклапо- 
чанымі і ўстрывожанымі ў вабліччы ня- 
пэўнай сытуацыі. Трэба яшчэ паважпа 
лічыцца з тым, што на працягу дзесяці- 
годзьдзяў назойлівай прапаганды й жах- 
лівага тэрору псыхалёгія падсавецкага 
чалавека ў вялікай меры скрыўленая, 
ягоная воля й характар зламаныя. Пад- 
савецкія людзі, навучаныя горкім да- 
сьветчаньнем, будуць намагацца скарэй 
даць свабодны ход выпадкам, чымся, 
прыняўшы ў іх актыўны ўдзел, надаць 
ім пажаданы кірунак. Таму эвэнтуаль- 
ныя разыходжаньні, церці, інтрыгі, а 
навет і перавароты могуць мець месца 
на самым крэмлёўскім алімпе, 
якіх мільённыя масы Савецкага Саюз 
могуць непасрэдна навет і не заўва- 
жыць, а, заўважыўшы, могуць не ары- 
ентавацца, што ў запраўднасьці сталз- 
ся, чаму так сталася і што можа з гэ- 
тага выйсьці. 

Але, на нашую думку, такі навет «па- 
лацовы пераварот», прынамсі ў бліжэй- 
шым часе, не зьяўляецца моцна праўда- 
падобным, ня гледзячы на тое, што не- 
каторыя разыходжаньні й церці сярод 
савецкіх уладароў магчыма існуюць ужо 
сяньня. На гэта маглі-б паказваць два 
факты. Адным зь іх ёсьць грунтоўная 
й далёка пасунутая рэарганізацыя й 
пэрсанальныя зьмены ў савецкім дзяр- 
жаўным і партыйным апараце, якія на- 
ступілі адразу-ж пасьля сьмерці Сталі- 
на і якія афіцыйна былі матываваныя, 
як неабходныя мерапрыемствы дзеля 
ўнікненьня «хаосу й панікі». Значыцца, 
калі гэтага «хаосу й панікі» яшчэ ня бы- 
ло, дык існавалі паважныя прычыны, 
што маглі іх выклікаць. Другім вымоў- 
ным сымптомам ёсьць далейшая, хутка 
наступіўшая пасьля першай, рэарганіза- 
цыя вярхоўнага партыйнага апарату, у 
выніку якой Маленкаў быў сапхнуты із 
становішча генэральнага сакратара ЦК 
партыі, месца якога заняў фанатычны 
й бяздушны сталінец Хрушчоў. Паколь- 
кі, як ведама, Хрушчоў дагэтуль ня вы- 
значаўся ані асаблівымі здольнасьцямі, 
ані самадзельнасьцю, а заўсёды быў 
сьлепа паслушным Сталіну, дык трэба 
думаць, што й цяпер ня будзе ён ніякім 
канкурэнтам каго-небудзь зь іншых 
крэмлёўскіх верхаводаў. Ягонае назна- 
чэньне на найвышэйшае партыйнае ста- 
новішча астаецца тады тлумачыць толь- 
кі некаторай папулярнасьцю, якой ён 
цешыцца перадусім сярод масквічоў, па- 
добна як і гэтымі матывамі можна вы- 
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ясьпняць даручэньне Варашылаву стано- 
вішча старшыні Вярхоўнага Савету 
СССР. Калі й дойдзе да якіх-небудзь па- 
важных разыходжаньняў на крэмлёў- 
скім алімпе, дык скарэй за ўсё яны маг- 
чымыя між Молатавам і Маленкавам, у 
якіх вырашальную ролю можа адыграць 
Борыя. 

Але, паўтараем, пакуль іцто яшчэ ня- 
ма дастатковых падставаў думаць, ішто 
падобныя разыходжаньні няўхільныя 
ў што, калі яны і ўзапраўды маюць ці 
будуць мець месца, дык абавязкава пры- 
ьядуць да карэннага перавароту. Па- 
куль што адно ёсць ясным і бясспрэч- 
ным: спадчына па Сталіне дасталася ня 
ў рукі адзінкі, але клікі, якую твораць 
Маленкаў, Бэрыя і Молатаў. 

Калі-ж, аднак, у гэтых прагнозах мы 
намыляемся, г.зн. што рывалізацыя й 
закалоты ў Крэмлі зьяўляюцца наўхіль- 
нымі, дык яны, пасьля часовага крызысу 
цэлай сыстэмы, прамінуць бясьсьледна, 
паколькі Захад урачыста задэкляроў- 
вае, што ў такім выпадку ён будзе толь- 
кі спакойна прыглядацца да разыгры- 
ваньня выпадкаў і пасыўна чакаць на 
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іхны вынік. Замест цяперашняга трыум- 
вірату Маленкаў-Бэрыя-Молатаў можа 
паўстаць камбінацыя зь іншых крэм- 
лёўскіх верхаводаў, можа таксама над 
кіруючай клікай выбіцца больш спрыт- 
ная й амбітная адзінка і сканцэнтраваць 
усю ўладу, падобна як Сталін, у собскіх 
руках, але гэта палажэньня ня зьменіць. 
Найлепшым гэтага прыкладам можа 
быць прыход да ўлады самога Сталіна й 
пэрыяд замацоўваньня ягонага стано- 
вішча. У той час у сувязі з выкрывань- 
нем нязьлічоных «змоваў» і ня менш 
частымі масавымі чысткамі Савецкі 
Саюз у сваім аслабленьні апіраўся на 
гліняных нагах. Але калі Захад да ўся- 
го гэтага толькі прыглядаўся, адкідаю- 
чы навет думку аб выкарыстаньні глы- 
бокага нутранага крызысу ў Саветах, 
дык палажэньне ані ў нутраным жыць- 
ці Савецкага Саюзу, ані ў ягоных Вон- 
кавых дачыненьнях ні ў чым не зьмя- 
нілася. 


ШТО ДУМАЦЬ ПРА МАО-ТСЭ-ТУНГА? 
Вялікія надзеі пакладае Захад ча 
эвэнтуальнасьць  унезалежненьня ад 


Масквы Мао-Тсэ-Тунга. Ня трэба й да- 
водзіць, якое вялізарнае значэньне меў- 
бы для Захаду такі абарот справаў. Гэта 
абазначала-б ня болей і ня меней, як 
поўнае разьвязаньне скамплікаванае, ня- 
звычайна цяжкае й бязвыхаднае для 
Захаду праблемы: спыненьне вайны ў 
Карэі і Індакітаі і аслабленьне савецкіх 
уплываў у паўдзённа-ўсходняй Азіі да 
мінімум. Паколькі Масква яшчэ баіц- 
ца непасрэдна ўмешвацца ў ваенную 
авантуру, дых у Азіі яна дагэтуль па- 
слугоўвалася паелухмяным для яе кі- 
тайскім дыктатарам, які, пры савецкай 
тэхнічнай і гаспадарскай помачы, прад- 
стаўляе сяньня найвялікшую рэалыную 
сілу на цэлым азіяцкім кантынэньце. 
Адарваньне Мао-Тсэ-Тунга з пад уплы- 
ваў і падпарадкаваньня Масквы зьмя- 
ніла-б дыямэтральна суадносіны сілаў 
на ўсім азіяцкім прасторы на нека- 
рысьць Масквы і епараліжавала-б ей- 
ныя агрэсыўныя магчымасьці ў іншых 
пунктах сьвету. 

Але й гэтыя спадзяваньні заходняга 
сьвету, як выглядае, зьяўляюцца вель- 
мі псрадчаснымі. Справа ў тым, што не 
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Француска-амэрыканская канфэрэнцыя 
закончылася. 28 сакавіка закончылася 
ў Вашынгтоне канфэрэнцыя ўрадавай 
дэлегацыі Францыі з прадстаўнікамі ўра- 
ду ЗША, якая трывала тры дні. З амэ- 
рыканскага боку ўдзел у канфэрэнцыі 
прынялі прэзыдэнт Айзэнгаўэр і міністар 
замежных справаў Даллес, а з францу- 
скага боку -- прэм'ер Рэнэ Маер і міні- 
стар замежных справаў Бідо. У супольна 
выдадзеным камунікаце між іншым га- 
ворыцца, іцто абедзьве дзяржавы ўва- 
жаюць за неабходна канечнае ўзораень- 
ня Нямеччыны й хутчэйшае зрэаліза- 
ваньне эўрапэйскай абароннай суполь- 
насьці. 


Камуністыя згадзіліся на вымену хво- 
рых ваеннапалонных. 28 сакавіка чыр- 
воны Кітай і Паўночная Карэя паведа- 
мілі, іцто яны згаджаюцца на праект 
Задзіночаных Нацыяў правесьці ўзаем- 
ную вымену хворых і раненых ваенна- 
палонных. Гэтая першая пазытыўная за- 
ява камуністых у колах Задзіночаных 
Нацыяў узбудзіла надзеі, што цяпер мо- 
жа ўдасца дасягнуць перамір'я ў карэй- 
скай вайне, тым болей, што камуністыя 
выказалі жаданьне ўзнавіць перамовы 
аб перамір'і 

Камуністыя ў Карэі націскаюць. Па- 
сьля даўжэйшага зацішца разгарэліся 
апошнімі днямі зацятыя бойкі на карэй- 
скім фроньце, у якіх Паўночна-Карэйцы 
і Кітайцы дасягнулі некаторых лякаль- 
ных посьпехаў. Гэтак 25 сакавіка разь- 
вінулася зацятае змаганьне за «Лысую 
гару» на заходнім адрэзку фронту, што 
знаходзілася ў руках ЗН. Камуністыя 
здабылі некаторыя мясцовасьці, якія ў 
контрафэнзыве 7-ай амэрыканскай ды- 
візіяй былі адбітыя назад. 26 сакавіка, 
пасьля трохдзённых ажыўленых баёў, 
Амэрыканцы прымушаныя былі здаць 
«Лысую гару», якая потым была бесь- 
перапынна бамбардаваная амэрыканскім 
лётніцтвам. 27 сакавіка пасьля сільнага 
артылерыйскага агню заатакавалі ка- 
муністыя дзесяць перадавых становіш- 
чаў збройных сілаў ЗН і пасьля сяміга- 
дзіннага зацятага бою два зь іх здабылі. 
Ня гледзячы на сільны артылерыйскі 
агонь ЗН і дзейнасьць авіяцыі, Кітайцы 
змаглі умацаваць нова здабытыя стано- 
вішчы. 


Амнэстыя ў Саветах. 27 сакавіка ў Са- 
вецкім Саюзе была абвешчаная амнэстыя 
для вязьняў, асуджаных на зьняволеньне 
менш чымся на пяць год, як і для пака- 
раных у адміністрацыйным парадку, а 
таксама для непаўналетніх вязьняў ні- 
жэй 18 год. Амнэстыя не абыймае вязь- 
няў, засуджаных за контррэвалюцыю і 
варожую для дзяржавы дзейнасьць. Ад- 
начасна паведамлена, што хутка мае 
быць праведзеная рэвізія карных ка- 
дэксаў усіх саюзных рэспублік Савецка- 
га Саюзу. Знатакі савецкіх справаў на 
Захадзе цьвердзяць, што падобныя амнэ- 
стыі ў СССР адбываліся часта, але 
вельмі малая колькасьць вязьняў магла 
зь іх скарыстаць. Апошняя амнэстыя а9- 
вешчаная з мэтаю здабыцьця сымпа- 
тыяў і даверу падсавецкіх народаў для 
новага савецкага ўраду. 

Даллее аб зьмене азіяцкай палітыкі 
ЗША. Амэрыканскі міністар замежных 
справаў Джон Фостэр Даллес паведаміў 
перад камісіяй замежных справаў сэна- 
ту, што ў амэрыканскай палітыцы ў да- 
чыненьні да Азіі праўдападобна зойдуць 
Значныя зьмены. Даллес зацеміў, што 
зьмена заданьняў “-га амэрыканскага 
флёту на водах Фармозы была толькі 
пачаткам мерапрыемстваў шырэйшага 
маштабу. Аднак нічога дэфінітыўнага 
аб новай азіяцкай палітыцы, як і палі- 
тыцы ў дачыненьні да іншых частак 
сьвету ня мог Даллес сказаць, так як 


пазыцыя ЗША у гэтай справе знаходзіц- 
ца яшчэ ў стадыі абмеркаваньня. 

Чан-Кай-Шэк заатакуе кітайскі кан- 
тынэнт на собскую руку. Дэлегацыя на- 
цыянальнага Кітаю 25 сакавіка асьвет- 
чыла палітычнай камісіі ЗН савецкаму 
блёку, што збройныя сілы нацыяналь- 
нага Кітаю прыступяць да вызваленьня 
кітайскага кантынэнту на собскую руку, 
не чакаючы на згоду на гэта Задзіноча- 
ных Штатаў Амэрыкі. У вадказ на са- 
вецкія абвінавачаньні супраць ЗША дэ- 
легат нацыянальнага Кітаю Чун-Мінг 
заявіў, што нацыянальны Кітай не па- 
трабуе ніяке апрабаты ані дазволу з бо- 
ку ЗША дзеля заатакаваньня чырвонага 
Кітаю. «Партызаны ў чырвоным Кітаі 
ўжо чакаюць на нас, а таму мы ня бу- 
дзем чакаць на пастанову амэрыканска- 
га кангрэсу ў справе вызваленьня кі- 
тайскага кантынэнту. Кітайскі народ мае 
ўжо досыць савецкага панаваньня і Мао- 
Теэ- Гунга», -- заявіў ён. 

Генэрал Клярк у Чан-Кай-Шэка. Га- 
лоўнакамандуючы збройнымі сіламі За- 
дзіночаных Нацыяў на Далёкім Усходзе 
генэрал Клярк, які цяпер знаходзіцца ў 
сваім далёкаўсходнім падарожжы і які 
адведаў Чан-Кай-Шэка на Фармозе, за- 
явіў 26 сакавіка, што армія нацыяналь- 
нага Кітаю на Фармозе прадстаўляе са- 
бой не малую мілітарную сілу. Лепшае 
ўзбраеньне і далейшае перашкаленьне 
могуць яшчэ болей павялічыць ейную 
баёвую сілу. На прэсавай канфэрэнцыі 
ген. Клярк асьветчыў: «Справы ў Гонг- 
Конгу, на Філіпінах і войны ў Карэі й 
Індакітаі не павінны быць разьдзяля- 
ныя асобна, але іх трэба разглядаць як 
адну цэласьць». 

Молатаў абяцае інтэрвэньяваць на ка- 
рысьць “Французаў. 27 сакавіка Молатаў 
прыабяцаў францускаму паслу ў Мас- 
кве, што ён будзе інтэрвэньяваць, каб 
урад Паўночнай Карэі звольніў інтэр- 
наваных цывільных францускіх грама- 
дзянаў. Гэта-ж самае зрабіць абяцаў 
ужо раней Молатаў і ангельскаму паслу 
ў справе звальненьня інтэрнаваных у 
Паўночнай Карэі цывільных Брытанцаў. 

Канец дыпляматычнай кар'еры Кэнна- 
на. 13 сакавіка «Нью Ёрк Таймс» падаў 
з Вашынгтону вестку, што рэспублікан- 
скі ўрад прэзыдэнта Айзэнгаўэра паста- 
навіў «больш не даручаць Джорджу Ф. 
Кэннану чарговага дыпляматычнага за- 
даньня, але ў найбліжэйшым часе ада- 
слаць яго на эмэрытуру». Кэннан, які 
ўважаў сябе за найлепшага знатака Са- 
вецкага Саюзу, быў аўтарам і найфана- 
тычнейшым абароньнікам палітыкі «кан- 
тэйнмэнту», г. зн. палітыкі толькі паў- 
стрымоўваньня Савецкага Саюзу ў ме- 
жах ягоных дасюлешніх здабыткаў. Гэ- 
тая палітыка, як ведама, поўнасьцю ця- 
пер збанкрутавала, а перад гэтым пры- 
несла яна неаблічальныя шкоды ДЛЯ 
вольнага сьвету. 

Вобыскі й арышты францускіх камуні- 
стых. Француская паліцыя правяла 24 
сакавіка вобыскі ў цэнтралі камуністыч- 
вых прафэсыянальных саюзаў у Пары- 
жы, якая абвінавачваецца ў змове су- 
праць дзяржавы. Было сканфіскавана 
мноства дакумэнтаў і арыштавана трох 
камуністычных правадыроў, у тым ліку 
й рэдактара цэнтральнага камуністыч- 
нага воргану »Юманітэ» Андрэ Стыля. 
Вобыскі былі праведзеныя на падставе 
распараджэньня парыскага вайсковага 
трыбуналу, так як былі довады, што ка- 
муністыя намагаюцца шырыць дэмара- 
лізацыю ў арміі. Гэтыя вобыскі зьяўля- 
юцца працягам знтыкамуністычных рэ- 
прэсіяў, якія пачаліся яшчэ восеньню 
мінулага году. 

Ген. Клярк аб вайне ў Індакітаі. Га- 
лоўнакамандуючы збройнымі сіламі ЗН 
ген. Клярк, пасьля павароту зь Індакі- 


Іалітычныя Навіны 


таю, асьветчыў 26 сакавіка ў Токіё, што 
існуюць усе перадумовы пераможнага 
заканчэньня індакітайскай вайны. Генэ- 
рал выказаў сваё задаваленьне зь мілі- 
тарнай акцыі францускіх войскаў у Ін- 
дакітаі. 

Француская афэнзыва ў Індакітаі. 
Сільныя францускія й ветнамскія задзі- 
ночаньні распачалі 26 сакавіка на паў- 
дня ад дэльты Чырвонай ракі афэнзыву 
на 30-ці кілямэтровай шырыні фропту. 


Апэрацыя напаткала вельмі слабы су- 
праціў ворага. 
Болен зацьверджаны на становішча 


амбасадара ў СССР. Ня гледзячы на вя- 
лікі супраціў некаторых сэнатараў, амэ- 
рыканскі сэнат зацьвердзіў 28 сакавіка 
назначанага прэзыдэнтам Айзэнгаўэрам 
Болена на становішча амбасадара ЗША 
ў Маскве, які хутка мае абняць гэтае 
становішча, апарожненае пасьля амба- 
садара Кэннана, якога адкліканьня запа- 
трабаваў Савецкі Саюз. 


Новыя акты тэрору Маў-Маў. Нэгры- 
цянская тэрарыстычная арганізацыя 
«Маў-Маў» у брытанскай афрыканскай 
калёніі Кэніі, якая ад даўжэйшага часу 
праводзіць акты тэрору супраць бры- 
танцаў і нэграў, што выказваюць ляяль- 
насьць да апошніх, 27 сакавіка даканала 
найвялікшага дагэтуль акту тэрору. Ся- 
бры гэтай групы напалі на адно нэгры- 
цянскае паселішча, якое захоўвала ля- 
яльнасьць у дачыненьні да Брытанцаў, і 
выразалі ўсіх ягоных жыхароў у ліку 
200 чалавек. Брытанскі ўрад выслаў у 
сувязі з гэтым вайсковую падмогу ў Кэ- 
нію лётніцкім шляхам. 


6 Чэхаў уцякле на пасажырскім сама- 
лёце. У ночы з 23 на 24 сакавіка чэскі 
пасажырскі самалёт, што меў ляцець з 
Прагі ў Брно, прызямліўся на лётнішчы 
ў Франкфурце. З 29 пасажыраў і сяброў 
абсады 6 асобаў папрасіла права азылю. 
Самалёт над чэскай тэрыторыяй быў 
змоўнікамі пад пагрозай рэвальвэрай 
змушаны зьмяніць кірунак лёту і пера- 
ляцець чэскую граніцу. 

Альбанскі прэм'ер баіцца. Прэм'ер Аль- 
баніі ген. Годжа асьветчыў 25 сакавіка 
на балонах маскоўскай «Правды», што 
ворагі Альбаніі плянуюць напасьці на 
яе. Артыкул мае характер просьбы са- 
вецкай помачы для найбольш няпэўнага 
з сатэлітных рэжымаў. 

Балканскі саюз прыязьні ўвайшоў У 
сілу. Грэцкі парлямант 23 сакавіка раты- 
фікаваў нядаўна заключаны трактат 
прыязьні між Грэцыяй, Турэччынай і 
Югаславіяй. Парляманты Турэччыны й 
Югаславіі ратыфікавалі яго раней. Та- 
кім чынам гэты важны трактат увайшоў 
ужо ў сілу. 

Наджыб дамагаецца вываду брытан- 
скіх войскаў. Эгіпекі прэм'ер Наджыб 
падчае аднэй прамовы 22 сакавіка паў- 
тарыў у войстрых словах сваё дамагань- 
не безадкладнага вываду брытанскіх 
войскаў з зоны Суэцкага каналу. Ён ась- 
ветчыў: «Калі Ангельцы ня хочуць вы- 
йсьці дабравольна, будуць яны ла гэтага 
намі змушаныя». «Мы гатовыя! Бог насе 
стварыў вольным народам і такім мы 
астанёмся або памром!» -- асьветчыў ён 
далей. 

Звыш 8.000 народных паліцыянтаў 
уцякло на Захад. Паводля падлічэньня 
міністэрства для ўцекачоў уцякло ад 1949 
году з савецкай зоны ў Заходнюю Ня- 
меччыну больш чымся 8.000 г. зв. народ- 
ных паліцыянтаў. Гэтая колькасьць 
ёсьць на 1.500 чалавек меншая, чымся 
колькасьць усяго паліцэйскага апарату 
ў Ніжняй Саксоніі. Да лютага сёлета 
роўна 729.063 уцекачоў з савецкай зоны 
Нямеччыны і ўсходняга Бэрліна зьвяр- 
нулася З просьбай пасяліцца ў лягерах 
Ульцэн, Гіссэн і Бэрлін. 


аўтарытэт асобы Сталіна зьвязаў Мао- 
Тсэ-Тунга з Савецкім Саюзам, але яго- 
ная камуністычная ідэялёгія і рэальны 
іптэрас Кітаю. Сталін ніколі не разгля- 
даў чырвонага Кітаю за свайго сатэліта, 
як дзяржавы сярэдня-ўсходняй Эўро- 
пы, а З Мао-Тсэ-Тунгам лічыўся, як 
з сабе роўным. Таксама й Мао-Тсэ-Тунг 
здаваў сабе справу з таго, што сваю пе- 
рамогу ён здабыў ня толькі бяз помачы 
Савецкага Саюзу, але навет дзеіў су- 
праць радаў Сталіна, які яго намаўляў 
дагаварыцца з Чан-Кай-Шэкам, чымся 
рызыкаваць у дамашняй вайне. Але па 
сьмерці Сталіна Мао-Тсэ-Тупг зьвярнуў- 
ся да кітайскага народу з пасланьнем, 
у якім асьветчыў, што ніякая сіла не 
разарве кітайска-савецкага саюзу, што 
прыязьнь між абодвымі народамі яшчэ 
ўзмоцніцца і што Маленкаў абняў уладу 
з волі самога Сталіпа і будзе верна пра- 
даўжаць ягоны курс. Таму толькі ў 
сьмерці Сталіна і прыходзе да ўлады ін- 
шых нельга яшчэ дашукавацца прычы- 
паў развальненьня ўзаемадачыненьняў 
між Пэкінам і Масквой. 

Гэтыя магчымасьці развальненьня 
ао'ектыўна існуюць, але знаходзяцца 
яны ў зусім іншай сфэры. Ня выключа- 
нае поўнае ці частковае ўнезалежненьне 
Мао-Тсэ-Тунга толькі ў тым выпадку, 
калі-б ён пераканаўся, што ягоная па- 
слухмянасьць Маскве, перадусім-жа яго- 
ны ўдзел у карэйскай вайпе, выходзіць 
яму не на карысьць, а на вялікую шко- 
ду. А аб гэтым мог-бы ён пераканацца 
толькі ў выпадку больш станоўчых кро- 
каў Амэрыкі ў карэйскай вайне й за- 
гтакаваньня самога Кітаю. Але такі 
сьмелы крок, праўда, мог-бы перапало- 
хаць Мао-Тсэ-Тунга й прымусіць яго 
скапітуляваць, але ў роўнай меры мог- 
бы ён таксама прывесьці да пашырэнь- 
ня вайны ў выпадку, калі-б Мао-Теэ- 
Тунг прыняў вызаў Амэрыкі. Таму Амэ- 
рыка, улічваючы гэтыя абедзьве эвэн- 
туальнасьці, здаецца, на гэткую рызыку 
тя пойдзе. У кажным выпадку пры ця- 
перашняЯяй сытуацыі няма яшчэ ніякіх 
дадзеных, якія далі-б магчымасьць па- 
важна спадзявацца разрыву Мао-Тесэ- 
Тунга з Масквсй. 


НЕМАГЧЫМАЯ 1 ЭВАЛЮЦЫЯ 


ВУТРАНАЯ 
Яшчэ больш зманлівымі й самаабман- 
нымі зьяўляюцца надзеі палітычных 


колаў Захаду на нутраную звалюцыю ў 
Саветах у кірунку стабілізацыі мірных 
узаемадачыненьняў між Савецкім Са- 
юзам і дэмакратычным сьветам. А па- 
добныя надзеі апошнім часам перахэ- 
дзяць навет межы ўсякае лёгікі. Ан- 
гельскія часапісы рояцца цяпер ад та- 
кіх загалоўкаў, як «Новы мірны ГЭст 
Маленкава», «Лепшыя пэрспэктывы на 


(Заканчэньне на 4 балоне) 





Саветы прыгатаўляюць гаспадарскую 
дывэрсію. Як падае з аўтарытэтных 
крыніцаў польская лёндынская газэта 
«Ожэл Бялы», Саветы прыгатаўляюць 
цяпер новы спосаб дзеля аслазленьня 
салідарнасьці дзяржаваў атлянтычнага 
блёку. Гэтым спосабам ёсьць складаньне 
карысных афэртаў гаспадарскіх на да- 
стаўленьне тавараў, якія заходнія дзяр- 
жавы атрымліваюць з даляровага блёку. 
Зразумела, гэтыя тавары Саветы будуць 
прадаваць із собскай стратай, як сяньня 
робяць зь кітайскім рыжам, які на рын- 
ках пазакітайскіх можна купіць у не- 
калькі разоў таней, чымся ў Кітаі. Па- 
добныя афэрты злажылі ўжо Саветы 
Японіі на вугаль з Сахаліну, Індыі за- 
ахвяроўваюць танную пшаніцу, а так- 
сама шукаюць падобных гандлёвых кан- 
тактаў з Эгіптам і іншымі арабскімі краі- 
намі. 

Вайсковая зона пад Балтыцкім морам. 
Варшаўскі камуністычны ўрад апошнім 
часам абмежаваў побыт і рух людзей над 
балтыцкім узьбярэжжам, што сьветчыць, 
што ўся прыбалтыцкая паласа знахо- 
дзіцца пад срогай вайсковай кантроляй. 

Эгіпцяне дамагаюцца рэспублікі. Эгіп- 
скі ўрад нядаўна зьвярнуўся з нотай да 
італьянскага ўраду з дамаганьнем, каб 
італьянскі ўрад спыніў усякую дзей- 
насьць прабываючага ў Італіі эгіпскага 
экс-караля Фарука, або каб яго выдаліў 
зь межаў Італіі. Пакліканы ўрадам ген. 
Наджыба падкамітэт для канстытуцый- 
ных справаў высказаўся за скасавань- 
нем манархіі і ўвядзеньнем рэспублікан- 
скай сыстэмы ў Эгіпце. Эгіпт мае быць 
парлямэнтарнай рэспублікай, аб чым 
канчальна мае вырашыць плебісцыт. 

Французы ўшаноўваюць памяць Ста- 
ліна. Гарадзкая рада ў Сан Сыр пад 
Вэрсалям пастанавіла назваць імечем 
Сталіна адзін сквэр, што знаходзіцца пе- 
рад зьнішчанай бомбамі вайсковай ака- 
дэміяй. Бальшыня сяброў гарадзкой ра- 
ды камуністыя. Таксама адна станцыя 
парыскай падземнай чыгункі ужо даўно 
была названая Сталінградам. 

Новы атамны выбух у ЗША. На пу- 
стыні ў штаце Невада 24 сакавіка ад- 
быўся наступны, а нядаўна другі, прод- 
ны выбух атамнай бомбы. 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


М 14-15 (145-146) 





Траянскія коні... 


(Заканчэньне) 


з Захадам. Такім чынам спачатку краі- 
ны Блізкага Ўсходу будуць ізаляваныя. 
2. Паўсталы ў выніку такога разьвіцьця 
эканамічны хаос будзе прапагандова 
выкарыстоўвацца да таго часу, пакуль 
ня будуць ськінутыя старыя ўрадавыя 
колы. 

Выпрацаваны ў 1952 годзе на спэцы- 
яльнай канфэрэнцыі ў "Тбілісі плян 
можна вызначыць такой ілюстрацыяй: 
сяньняшнія пашы. бэі. эфэндзі, палітыч- 
ныя й рэлігійныя правадыры войстраць 
на карысьць Масквы нож, якім пазьней 
будуць перарэзаныя іхныя собскія іцыі. 

Прыклад цікавага савецкага манэўру: 
савецкі пасол у Тэгеране Саджыкаў ня 
раз на працягу апошніх месяцаў прапа- 
наваў пэрскаму ўраду легалізаваць ка- 
муністычную партыю "Тудэг. Затое ў па- 
дзяцы за гэта СССР будзе падтрымлі- 
ваць Пэрсію таварамі, на якія брытанцы 
наклалі эмбарго, і «парадзіць» Чэхасла- 
ваччыне й Польшчы выкупіць у Пэрсіі 
запасы выдабытай нафты. Афіцыйна 
такім чынам СССР абяцае падтрымлі- 
ваць той самы ўрад, супраць якога Ввя- 
дзе цераз радыё «Тбілісі», «Баку» 1 
«Ерэван» бесьперапынную прапаганду, 
называючы яго «ўрадам Ффэўдалістыч- 
ных імпэрыялістых на службе Захаду», 
і заклікае Курдаў, Азэрбайджанцаў і 
Армянаў, што стала пражываюць У 
прыгранічных раёнах па той бок зялез- 
най заслоны, да стварэньня нацыяналь- 
ных дзяржаваў. 

Які пасьпех мае такая палітыка «не- 
зацікаўленых асабіста савецкіх прыя- 
целяў«, гаворыць Тое, што навет палі- 
тычныя кіраўнікі пачынаюць іграць 
камуністычнымі картамі, пагражаючы 
Захаду: «...' лепш Упусьціць саветаў, 
чымся...» (з аднэй прамовы Мосадэка). 


ТРАЯНСКІЯ КОНІ 

Усе камуністычныя партыі Блізкага 
Ўсходу, якія прапаведваюць радыкаль- 
ны нацыяналізм і ня маюць найменшых 
тэндэнцыяў супраць атлянтычнай палі- 
тыкі, усё-ж такі часта апыняюцца ў ро- 
лі правакатараў на маскоўскіх услугах. 
Выдатнымі перасаднікамі бацылаў вы- 
явіліся наўперад курдыйскія плямёны, 
Армяне й Азэрбайджанцы Месапатаміі, 
Сырыі, Трансярданіі й Лівану. Нямала 
зь іх жыве ў пабудаваных савецкімі ра- 
дыяперадачамі «Вольны Курдыстан», 
«Вялікі Азэрбайджан» і «Вялікая Армэ- 
чія» паветраных замках. 

Касмапалітычныя цэнтры, як Бэйру:т, 
Алепо, Аляксандрыя і Каір, зь іхным 
характарыстычным левантызмам, што 
служыць выключна богу «Мамоне», што- 
раз болей ператвараюцца на замаскава- 
ныя базы камінформізму. Сярод хрысь- 
ціянскіх сэктаў ёсьць многа такіх, што 
ўтрымліваюць афіцыйны кантакт з ма- 
скоўскім мэтрапалітам. Тактыка ўсіх гэ- 
тых «чырвоных колаў», -- як іх назы- 
ваюць на Блізкім Усходзе -- што скла- 
даюцца галоўным чынам із студэнтаў і 
кадраў сярэдніх інтэлектуалістых, слу- 
жбоўцаў і ахвіцэраў, -- зьяўляецца ўза- 
праўды чартоўская. Яны не праводзяць 
ніякай заметнай прасавецкай палітыкі, 
але, прыкладам, адказныя й кіруючыя 


ніколі ня ўключаць да сваіх трансля- 
цыяў хоць якіх антысавецкіх матарыя- 
лаў, прысланых заходнімі прэсавымі 
агенцтвамі. 

Толькі ў выпадку Ізраэля камінформ 
адкрыта выклаў свае карты на стол, 
Сытуацыяю, што там вытварылася, 
журналісты Говард у «Нью Ёрк Таймс» 
скваліфікаваў гэтак: «Захад сам адкрыў 
дзьверы крэмлёўскаму траянскаму ка- 
ню». 

У выпадку зь Ізраэлям Саветы адкры- 
та зайгралі на абодвы бакі. Яны, у вас- 
наўным, вызнавалі жыдоўскія выма- 
ганьні на незалежнасьць і на міжнарод- 
ным дыпляматычным форуме ня раз 
падчырквалі гэтае вызнаньне. Але адна- 
часна яны-ж і распальвалі агонь араб- 
скай ненавісьці да Жыдоў, прапавед- 
ваючы, што «марксістаўскае вучэньне, 
што ня вызнае другой бацькаўшчыны, 
адкідае сіянізм». 

Тады, калі Саветы зь некаторымі для 
сябе выгодамі дазвалялі эміграцыю 
Жыдоў з сваіх сатэлітных краінаў у 
Ізразль, лёгкаверным Арабам было 
(ужо ў васнаўным пасьля заканчэньня 
акцыі перасяленьня) раптам заяўлена: 
«Мы прыпыняем эміграцыю ў Ізраэль, 
бо сіянізм зьяўляецца небясьпекай для 
вольных арабскіх народаў Блізкага Ўс- 
ходу!» 

У Ізраэлі сяньня існуюць... чатыры 
камуністычныя партыі, якія розьняцца 
адна ад другой толькі ў малых дэталях. 
Найсільнейшай, якая мае 14 галасоў у 
кнэсэце (парляманьце), ёсьць «Мапам», 
якая вырасла з выдатных тэрарыстыч- 
вых арганізацыяў «Гагана» і «Пальмак». 
Партыя «Мапам» кантралюе ізраэльскія 
прафэсыйныя саюзы. Кіраўнік задзінс- 
чаньня прафэсыйных саюзаў др. Мошэ 
Сьнег навет унёс прапазыцыю ў Кнэсэ- 
це «рэарганізаваць Ізраэль у савецкую 
рэспубліку». Камуністычныя партыі Із- 
раэля заявілі Арабам: «Мы згодныя 
супрацоўнічаць з усімі прагрэсыўнымі 
арабскімі рухамі». Ізраэльская камуні- 
стычная партыя «Макі» мае ў кнэсэце 
5 месцаў, камуністычная «Баёвая пар- 
тыя Легі» -- адно месца. «Легі» паўста- 
ла зь ведамай нелегальнай арганізацыі 
«Штэрн». 

Да чаго вядзе такая савецкая паліты- 
ка на Блізкім Усходзе, гаворыць “адзін 
позірк на арабскі часапіс «Аль Іттігад» 
(«Адзінства») за 24. 5. 52 г. Тут можна 
вычытаць лёзунгі: «Пад сьцягам Марк- 


са, Энгельса, Сталіна -- за мір, неза- 
лежнасьць, дэмакрацыю -- За народ 
супраць імпэрыялізму!» Дамаганьне Ў 


вадным артыкуле: «Аддзяленьня царквы 
ад дзяржавы!», «Замяніць паліцыю на- 
роднай міліцыяй!», «Стварыць народную 
армію!», «Нацыяналізаваць вялікую пры- 
ватную собскасьць!». 

Аб рафінаванасьці маскоўскай палі- 
тыкі на Блізкім Усходзе Выразна гаво- 
раць яшчэ й такія манэўры камуністыч- 
най партыі Ізраэля: яны дамагаюцца 
«міру з арабскімі суседзямі» і «вызнань- 
ня арабскіх правоў у Ізраэлі». Да гэтага 
яшчэ дадаецца «рэпатрыяцыя ўцекачоў» 
-- гукі небясьпечнай сырэны, да якой 
прыслухоўваюцца сотні тысячаў эмі- 
грантаў па той бок Ярдану. 


Ші узапрауды пачатак зэры Аўзэнгаузра? 


мір», «Мір -- гэтым разам Масква кажа 
так!» і пад. Паважная часьць брытан- 
скай прэсы, як і ўспомнены ўжо амэ- 
рыканскі публіцысты Ліппманн радзяць, 
каб, барані Божа, ня выкарыстоўваць 
цяжкага палажэньня, у якім апынуўся 
Савецкі Саюз, але спакойна перачакаў- 
шы, інкнуцца мірным спосабам да «зьлі- 
квідаваньня непаразуменьняў». 

Што-ж сталася? Ці Савецкі Саюз уза- 
праўды даў падставы сур'ёзна спадзя- 
вацца зьмены ягонай агрэсыўнай палі- 
тыкі? Ці спыніў ваўну ў Карэі, перастаў 
рабіць правакацыйныя абструкцыі ў За- 
дзіночаных Нацыях ці вывяў свае вой- 
скі з Усходняй Нямеччыны? Але-ж не! 
З вуснаў крэмлёўскіх верхаводаў вый- 
шла некалькі новых, але такіх-жа 
хвальшывых, мірных заяваў. Гэтак Ма- 
ленкаў і Бэрыя на сэсіі Вярхоўнага Са- 
вету 15 сакавіка асьветчылі, што ўсе 
міжнародныя праблемы могуць быць 
разьвязаныя на мірнай дарозе шляхам 
перагавораў і пагадненьняў і што гэга 
датычыцца дачыненьняў Савецкага Са- 
юзу да ўсіх іншых краінаў уключна 
з Задзіночанымі Штатамі Амэрыкі. Да- 
лей яны заявілі, што найвялікшай ма- 
тай палітыкі Савецкага Саюзу ёсьць за- 
хаваньне міру. Як-бы на довад гэтых 
запэўненьняў ген. Чуйкоў адказаў «пры- 
язна» на брытанскую ноту, якая абвіна- 
вачвала Саветы ў акце агрэсіі й замар- 
даваньні сямёх брытанскіх лётнікаў. 
Іен. Чуйкоў, зваліўшы віну за інцыдэнт 
на брытанскіх лётнікаў, здабыўся на 
тое, што выразіў сваё «спачуваньне» з 
прычыны выпадку, што брытанская 
прэса прыняла за вялікі акт прыязьні. 
Таксама Молатаў ласкава прыабяцаў 
інтэрвэньяваць у ўрадзе Паўночнай Ка- 
рэі, каб апошні звольніў бяспраўна тры- 
маных брытанскіх цывільных грама- 
дзян на чале з брытанскім паслом у 
Сэулю. І гэта даслоўна ўсё, што дало 
падставы Брытанцам цешыцца і рабіць 
ьывады аб запраўдных «мірных» наме- 
рах новага савецкага ўраду. 

Але-ж тэта толькі словы, пры гэтым 
словы, якія мы чулі ўжо ня раз навет 
з вуснаў самога Сталіна. Ды Сталін га- 
варыў яшчэ болей. У сваей апошняй 
брашуры «Аб праблемах сацыялізму 
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ў СССР» ён пасунуўся ў сваіх «мірных» 








І такім чынам змаганьне Захаду су- 
праць чартоўскай ігры Крэмля на Бліз- 
кім Усходзе заўсёды дазнае фіяска. Дзе 
можна прымяніць розум -- раптам вы- 
ходзіць на дзеннае сьвятло вечнае ня- 
веданьне Блізкага Ўсходу, неразумень- 
не аснаўных зьявішчаў: рэлігійнага фа- 
натызму 1 неабмежаванага нацыяналіз- 
му. Але ўсё-ж такі пацыфікацыя гэтых 
тэрыторыяў у сэнсе атлянтычнага фрон- 
ту, на думку кампэтэнтных заходніх 
экспэртаў, магчымая двумя шляхамі: 
рэспэктаваньня арабскіх сэнтымэнтаў і 
падняцьця жыцьцёвага стандарту масаў. 
Што датычыцца першага шляху, дык 
Амэрыканцам на працягу апошніх меся- 
цаў удалося дасягнуць не малых пасьпе- 
хаў. Затое палепшаньне эканомікі вы- 
магае часу, а гэтаму супрацьстаіць са- 
вецкае цкаваньне, што адразу выклікае 
заварушэньне. 


(Заканчэньне) 


запэўненьнях значна далей, калі цьвер- 
дзіў, што хутчэй можа паўстаць зброй- 
ны канфлікт між самымі капіталістыч- 
нымі дзяржавамі, чымся між Савецкім 
Саюзам і капіталістычным сьветам. 

Перад тым, чымся чакаць новага ве- 
тру з Крэмля, трэба спачатку здаць са- 
бе справу, з таго, хто на Крэмлі заняў 
месца Сталіна. Вось-жа ўсе яны, як Ма- 
ленкаў, Бэрыя, Молатаў, Хрушчоў, нк 
і цэлы рад іхных бліжэйшых і далей- 
шых супрацоўнікаў, гэта ня толькі най- 
больш безаглядныя й фанатычныя вы- 
канальнікі волі й капрысаў Сталіна, але 
разам з гэтым і найбольш актыўныя рэ- 
алізатары й прадаўжальнікі сталінскае 
палітыкі. Сваю дасюлешнюю лінію яны 
праводзілі зь перакананьнем і на сваім 
собскім сумленьні маюць усе тыя зла- 
чынствы, што азцяжваюць і Сталіна. 
Адыход гэтых людзей ад дасюлешняй 
«генэральнай лініі» абазначаў-бы, што 
яны ў першую чаргу саміх сябе павінны 
паставіць «под стенку». 

Пры гэтым нельга думаць, што дасю- 
лешная агрэсыўная палітыка Савецкага 
Саюзу была асабістым творам самога 
Сталіна, ізь сьмерцю якога ўжо гэтым 
самым адкрыліся магчымасьці новага 
курсу. Наадварот, Сталін толькі пасьля- 
доўна й верна, можа за надта верна, 
праводзіў у жыцьцё неадменныя й най- 
важнейшыя прынцыпы камуністычнай 
дактрыны, накіраваныя на правядзень- 
не г.зв. «сусьветнай пралетарскай рэва- 
люцыі» і на апанаваньне цэлата сьвету. 
Сянвьняшні савецкі імпэрыялізм Зьяў- 
ляецца ня чым іншым, як толькі пра- 
даўжэньнем і завяршэньнем спрадвеч- 
нага расейскага імпэрыялізму, які, як у 
свой час у прыліве шчырысьці не- 
асьцярожна выразіўся навет міністар за- 
межных справаў ураду Трумана Эчы- 
сон, ужо ад 500 год зьяўляецца най- 
больш вызначальным прынцыпам ра- 
сейскай замежнай палітыкі і ейнае ваен- 
нае стратэгіі. Савецкі камунізм вырас 
і разьвіўся на нацыянальнай расейскай 
глебе і становіць арганічнае спалучэньне 
нацыянальна расейскіх элемэнтаў з эле- 
мэнтамі інтэрнацыянальнымі. Гэта цьвер- 
дзім ня толькі мы, прадстаўнікі паня- 
воленых нерасейскіх народаў, але та- 
кой-жа думкі й чэсныя Расейцы, у якіх 
уласьцівы іншым шал расейскага ша- 
вінізму ня змог прытупіць іхнае аб'ек- 
тыўнасьці й шляхотнага сумленьня. Гэ- 
так памёрлы ў канцы 1951 году ведамы 
расейскі філёзаф і пісьменьнік праф. 
Г. Фядотаў у вадным сваім артыкуле, 
зкі быў перадрукаваны ў «Бацькаўшчы- 
не» («Расея, камунізм і дэмакрацыя”, 
«Бацькаўшчына», Ме 7-8 за 22. 2. 1953) 
выразіўся даслоўна: «Камунізм -- пра- 
дукт расейскага гістарычнага працэсу, 
але ён звышнацыянальны па сваей фор- 
ме», 

У сувязі з такой сутнасьцю расейскага 
ці, калі Хто хоча, савецкага камунізму, 
няма абсалютна ніякіх дадзеных, каб па 
сьмерці Сталіна наступілі нейкія далёка 
ідучыя зьмены. Усе цяперашнія крэм- 
лёўскія верхаводы й іхныя выканальні- 
кі зьяўляюцца такімі самымі камуністы- 
мі, якім быў і Сталін. 


«ШАГ НАЗАД, ДВА НАПЕРАД» 


Гэткі загаловак аднэй кнігі Леніна, 
у якой ён вучыць, што ў вабліччы не- 
пераможных цяжкасьцяў камуністыя 
маюць права зрабіць адзін шаг назад 
у сваім наступе з тым, каб, пасьля па- 
кананьня заіснаваўшых перашкодаў, 
зрабіць два шагі наперад. Такую савец- 
кую тактыку найлепей можна было на- 
зіраць у пэрыяд НЭП-у, які бясспрэчна 
быў шагам назад ад камуністычнай дак- 
трыны, але пасьля якога былі зробле- 
ныя ня толькі два, а й значна болей 
шагоў наперад у форме прымусовае ка- 
лектывізацыі. 

Калі будуць мець узапраўды месца 
некаторыя мірныя акцэнты ў сяньняш- 
няй савецкай палітыцы, якіх Зь не- 
цярплівасьцю чакае Захад, дык іх трэ- 
ба будзе тады толькі разглядаць, як вы- 
мушаны часовымі труднасьцямі шаг на- 
зад, пасьля чаго, як улада замацуецца 
за новым дыктатарам ці дыктатарамі, 
будуць зробленыя два або й болей ша- 
гоў наперад. У гэтай роўніцы прыхо- 
дзіцца разглядаць сяньняшняе пуста- 
слоўе новых савецкіх уладароў аб іх- 
ных мірных намерах, у гэтай, ітолькіў 
гэтай роўніцы мы разглядаем некато- 
рыя новыя мерапрыемствы ўнутры са- 
мой савецкай імпэрыі, як абяцанка Ма- 
ленкава падняць жыцьцёвую ўзроўню 
насельніцтва або сьвежа абвешчаная 
амнэстыя для некаторых катэгорыяў 
вязьняў. 

Адсюль можна зразумець, якую фа- 
тальную памылку робяць заходнія дзей- 
нікі, што ўважаюць за канечнае ня вы- 
карыстоўваць нутраных цяжкасьцяў са- 
вецкага апарату, стараючыся перача- 
каць гэты пэрыяд часовага крызысу ў 
Крэмлі, каб потым зь ім «дагаварыцца». 
Нам, аднак, здаецца, што як гэты кры- 
зыс праміне, то Крэмль будзе гаварыць 
з Захадам толькі тэй мовай, якой гава- 
рыў дагэтуль. Ня хочам, каб нас хваль- 
шыва зразумелі й не падумалі, што мы 
гэтым самым заклікаем да збройнага 
крыжовага паходу супраць Савецкага 
Саюзу, хаця такі выхад магчыма быў- 
бы найбольш збаўленным. Аднак мы гэ- 
тага ня маем на думцы. Але для нас 
сяньня проста робіцца незразумелым, а 
для ўсяго сьвету ў недалёкай будучыні 
можа быць нязвычайна шкодным, не- 
бясьпечным і непрабачальным, калі За- 
хад, як гэта ён сяньня заяўляе, сваім па- 
сыўным чаканьнем навет у сфэры палі 
тыкі й прапаганды хоча памагчы но- 
вым уладаром Крэмля замацаваць свае 
пазыцьн і затрымаць у сваіх руках усю 
ініцыятыву ў міжнароднай палітыцы. 
Польскі лёнданскі тыднёвік «Вядомо- 
сьці» (Ле 13 за 29. 3. 1953) ў сувязі з та- 
кой капітуляцыяй Захаду ў халоднай 
вайне, выкліканай сьмерцю Сталіна, 
ужыў адзін сказ, які будзе найлепей 
падходзіць і на заканчэньне нашага ар- 
тыкулу: «І быць можа прыйдзе час, Ка- 
лі людзі, для якіх свабода ёсьць .,не- 
падзельная”, успамінаць будуць дату 
сьмерці Сталіна, як дату пахаваньня 
ўсіх надзеяў на вызваленьне». 


Язэп Каранеўскі 


асобы, скажам, радыястанцыі «Дамаск» 





ЯНКА КУПАЛА 


(8) 


ЯНКА, Цікава, цікава! Гэта для мяне неспадзеўка. 


МІКІТА. Я асьцярожны, надта асьцярожны, і за мяне, 


ТУТЭЙШЫЯ 


(Працяг) 


ЯНКА. Цяпер вам, пане рэгістратар, застаецца толькі 
прыдумываць новую свабодную прафэсію, ці новую кля- 
савую рангу. 

МІКІТА. Ды я ўжо і прыдумаў, меджду протчым, 
толькі вы мне павінны ў гэтым дапамагчы. 

ЯНКА. Зь вялікай ахвотай, калі патраплю. 


МІКІТА. Патрапіць -- гэта ваша прафэсія. Справа 
ў тым: я пастанавіў перайсьці ў вашу, меджду протчым, 
партыю. 


ЯНКА. Ды я-ж беспартыйны. 

МІКІТА. Ну, як вам сказаць”? Наогул, меджду протчым, 
хачу перайсьці на ваш беларускі бок, ці як там. Адным 
словам, я надумаўся дабівацца беларускага асэсарства. 

ЯНКА. О так, зусім зразумела. Цяпер гэта наймадней- 
шая свабодная прафэсія, і кажны жук і жаба хоча на бе- 
ларушчыне рабіць сабе кар'еру. 

МІКІТА. (Як-бы не зразумеўшы прытычкі). Меджду 
протчым, пане прафэсар, новая палітычная сытуацыя 
і ўсё такое прымусілі мяне падумаць аб гэтай кар'еры. Бо, 
як мне казала з пэўных крыніц мамзэль Наста, дык 
у Менск едзе й старшыня Беларускага Рэўкому Чарвя- 
коў -- толькі затрымаўся недзе за Менскам на папаску. 

АЛЕНКА. А я чула, што і цётка, Бадунова таксама 
едзе на белай кабыле з Смаленску. 

МІКІТА. Ну, яна, меджду протчым, 

і ў рахунак ня йдзе: доўга тут не заседзіцца. 

ЯНКА. Значыцца, вы цьвёрда пастанавілі дабівацца 
сабе новай кар'еры? Баюся я толькі, каб вы ня вышлі на 
ёй, як залетась на аратарстве; пры тым ваша поўнае да- 
гэтуль ігнараваньне гэтай справы й нясьведамасьць... 

МІКІТА. (Перабіваючы). Вы, пане настаўнік, не жар- 
туйце. Я ня зусім такі ўжо нясьведамы, меджду протчым, 
Беларус -- я нават з вашай літаратурай знаёмы. 


эсэр-Беларус 


МІКІТА. Дык вось, паслухайце, меджду протчым: 
Беларусь, мая старонка, 
Куток цемнаты. 
Жыве Шыла, Грыб, Мамонька, -- 
Будзеш жыць і ты, меджду протчым. 

ЯНКА. На такім знаёмстве з нашай літаратурай далё- 
ка, пане рэгістратар, не заедзеце. 

МІКІТА. Вось я й надумаўся зьвярнуцца, меджду 
протчым, з просьбай да вас, каб вы мне ў гэтым памаглі. 
Прасіў я свайго прафэсара Сьпічыні, але ён адказаўся. 
Кажа, што ён толькі спэц адбеларушчываць, а ад абела- 
рушчваньня яго яшчэ змалку адвярнула. 

ЯНКА. Вам простая дарога цяпер: запісацца на курсы 
беларусазнаўства. 

МІКІТА. Паміж намі кажучы, меджду протчым, я дзеля 
ўсякага такога здарэньня з пару дзён хадзіў на такія кур- 
сы, але нічога ў галаву не палезла, -- асабліва надта труд- 
ная для майго рускага ўразуменьня ваша граматыка 
гэтыя націскі, націскі... 

ЯНКА. А так, пане рэгістратар, -- у нашай граматыцы 
бяз націскаў ані зь месца. Але ўсё-ткі вам нічога не па- 
магу -- сягоньня яшчэ выяжджаю з Аленкай зь Менску. 
Мабыць, і ня скора пабачымся. 

МІКІТА. Шкода, вельмі шкода, а я думаў, меджду 
протчым... 

ЯНКА. Ды тут нечага й думаць. Ня ўдасца вам гэта 
асэсарства, дадуць вам совбурства, а штосьці ды будзеце 
мець, бо ці-ж вам ня ўсё роўна? 

МІКІТА. Усё роўна, меджду протчым, і ня ўсё роўна. 
Беларускае асэсарства, апрача ўсякіх іншых плюсаў, мае 
ў сабе яшчэ адзін вельмі ласы плюсік -- гэта тое, што 
і пабеларуску, як я пераканаўся, можна праводзіць у Ту- 
тэйшую сярмяжную шацію вялікія руска-ісьцінныя прын- 
цыпы аб ядынасьці, непадзельнасьці і самадзяржаўнасьці 
расійскай, меджду протчым, імпэрыі. 

ЯНКА. О, гэта ўжо правакатарскімі прынцыпамі за- 
пахла ад вас! Але сьцеражэцеся, пане рэгістратар. Ідзе 
народ, беларускі сярмяжны народ ідзе, а ён вашаму 
руска-ісьцінаму рэгістратарству саб'е рогі. 


сябра Беларус, ня турбуйцеся. (Да Ганулі). Меджду прот- 
чым, мамаша, у вас не засталося польскіх марак? Дайце 
мне, я зьбегаю, чаго-небудзь куплю, бо пры новай сытуа- 
цыі і гэтыя грошы нічога варты ня будуць. 

ГАНУЛЯ. (Даючы грошы). Купі, сынок, купі, толькі 
можа чаго зь яды знойдзеш. Адно - ідзі асьцярожна, 
каб цябе ў палон не схапілі, або сам у якую нячыстую 
гісторыю ня ўпутаўся. 

МІКІТА. (Хаваючы грошы ў галіфэ й выходзячы). 
Меджду протчым, я не з такіх, мамаша, каб упутацца. 
(Да Янкі і Аленкі). З вамі яшчэ пабачуся -- вярнуся хут- 


ка. (Выходзіць). 
ЗЬЯВА ШШ 


ГАНУЛЯ - ЯНКА АЛЕНКА 


ГАНУЛЯ. Ох неспакойная натура ён у мяне! Кажа - 
ня ўпутаюся, а ўчора ў такую кашу ўлез, ажно сорам 
казаць. 

АЛЕНКА. А што такое? 

ГАНУЛЯ. Ды як-жа! Пайшоў паглядзець на Захараў- 
скую вуліцу, як там паны турбуюць жыдоўскія крамы 
й спальні. Вось адзін пан, -- яго, здаецца, начальнік, - 
урэпіўся за Мікітку і загадаў яму цягаць чужыя рэчы 
ў свой панскі пакой у нейкай гасьцініцы, дык бедны Мі- 
кітка як не падарваўся, цягаючы футры ды спадніцы. 
Добра-ж, калі хто із знаёмых ня бачыў, а йначай пойдзе 
чутка, што і мой сын у грабежнікі ўпісаўся -- а яшчэ 
чыноўнік, скажуць! 

ЯНКА. Ці-ж ён і цяпер быў чыноўнікам? 

ГАНУЛЯ. А так! Служыў у камісарыяце паліцыі ней- 
кім там разношчыкам; нейкія «пшэпусткі» іхныя ды ін- 
шыя дакуманты разносіў. 

ЯНКА. Ня высокае было яго чыноўніцтва, як гэтак. 

ГАНУЛЯ. Ды яно-ж праўда! А ўсё віна ў тым, што 
мой Мікітка вучыўся, але, мабыць, -- не давучыўся, і вы- 
шла зь яго ні Богу сьвечка, ні чорту качарга. Рэгістратар: 
А што цяперашнім часам рэгістратар? -- Адно глупства! 


Хэ 14-15 (145-146) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 





(Заканчэньне, глядзі Ме 71--8) 


ІУ 

Канец чэрвеня 1919 году ў Менску 
быў вельмі неспакойны. Бальшавікі ша- 
лелі. Адчувалі, што навокал іх у самым 
гсрадзе родзіцца бунт і зьбіраюцца чор- 
ныя хмары. Дык вось із страху і пя- 
кельнай злосьці руччамі людзкой крыві 
залівалі агоньчыкі апору сваіх няволь- 
нікаў. У іцале зьніцчэньня вылівалі 
гэтыя руччы на сьлепа, дзеля аднэй 
холькі патрэбы вынішчэньня. А тымча- 
сём прырода, як-бы хочучы залагодзіць 
раны сэрца ідучых на сьмерць нешчась- 
лівых сказанцаў і насыціць сваей кра- 
сой іхныя вочы, вычароўвала ся538 
найцудаўнейшыя колеры й пахі. 

Янка глыбака й прагна ўцягваў у ся- 
бе паветра. 

Ішоў па вузенькіх лясных сьЦцяжынках 
із сваім правадніком. Гэта быў прыся- 
дзісты й шырокі ў плячах мужчын" 
гадоў пад 50. Ішоў ён лёгка й вытры- 
вала, так што Янку часамі было трулнз 
зь ім справіцца. 

Набліжаўся вечар. Па сьцежцы поў- 
залі цені высокіх дрэваў. Аддалены" 
кусты пачалі затрачваць формы й ату- 
ляліся змрокам. Толькі неба яшчэ кры- 
ху ясьнела і вяршаліны соснаў паза- 
лочвалі водблескі нядаўна зайшоўшага 
сонейка. 

Паміма таго, што Янка адчуваў стом- 
ленасьць, ён цешыўся дачуцьцём сва- 
боды. Першы раз пасьля некалькіх ме- 
сяцаў ён быў зусім вольны. За поясам 
меў атрыманы ад Уменскага пісталет. 
Ня быў ужо безбароннай ахвярай баль- 
шавіцкіх камісараў і іх паслугачоў. Меў 
магчымасьць абароны ў кажнай сы- 
туацыі. 

Калі зусім сьцямнела, праваднік па- 
чаў ісьці вальней. Змрок, які быў запа- 
наваў зь вечара, крыху паясьнеў ад 
водблеску мільённых зорак. Незадоўга 
перад поўначай праваднік затрымаўся. 
Янка заўважыў у вадлегласьці некаль- 
кіх сотак мэтраў жоўтаватае зарава вог- 
нішча. 


зь 


-- Далей ісьці нельга, -- сказаў пра-, 


ваднік -- пападзём на загарады. 

Сьвіснуў тры разы, а пасьля запаліў 
сярнічку, прыпаліў ад яе папяроску і 
трымаў яе так, каб было відаць ад ста- 
раны вогнішча. 

-- На каго чакаем? -- спытаўся Янка. 

-- Зараз прыйдуць вартавыя. 

Празь некалькі хвілінаў раздаліся 
прыглушаныя крокі. Бліснула электрыч- 
ная лятарка. Зь цемры загучэў голае: 

-- Хто такі? 

-- Барыла. 

Падыйшло двух вартавых. Праваднік 
і Янка пайшлі за імі. Ня ішлі у простым 
кірунку, відаць, абміналі нейкія пера- 
шкэды. Урэшце падыйшлі да вогнішча. 
На ім гарэлі аграмадныя калоды й кар- 
чы. Навокал вогнішча была ўладжаная 
высокая, выплеценая зь яловых лапак, 
сьцяна, якая была прымацавана да ўбі- 
тых у зямлю кольляў. Гэтая сьцяна 
асланяла ад няпрошаных вачэй вогніш- 
ча і адначасна ахараняла ад холаду рас- 
паложаных каля яго партызанаў. Пад 





Сяргей Пясэцкі 


-- Забытыя гэроі 


сьцяной сядзела і ляжала каля 50 ча- 
лавек, якія тварылі дзіўную групу. Яе 
не магла-б стварыць аніякая фантазія. 

Былі там маладыя хлапцы і людзі 
паджылыя, але розьніцу веку заціралі 
чддаўна няголеныя бароды й вусы. 
ьальшыня спала ў дзіўных позах. Адна 
група грала ў карты, іншая слухала 
апавяданьня старэйшага векам парты- 
зана з рыжаватай барадой і абандажа- 
ванаў галавой. Адтуль даносіўся вясё- 
лы сьмех. 

Блішчэла зброя. Сьвяціліся вочы. Па- 
трэскваў агонь і сыпаліся іскры. Янка 
адчуў, ішо ён знаходзіцца сярод за- 
прауды вольных і сьмелых людзей, што 
гэтых людзей можна зьнішчыць, але ня 
перамагчы. Знаходзіцца сярод такіх 
людзей, якія ёсьць наважанымі на ўсе, 
якія бязь лішніх еловаў і клічаў будуць 
да сьмзцрі бараніць сваю волю. 

Ад вогнішча ўстаў хударлявы, сярэд- 
няга ўзросту чалавек. Зьлёгка пахуль- 
гаваючы, ён пайшоў у іх бок, абмінаю- 
чы ляжачых на зямлі партызанаў. Янка 
зь зьдзіўленьнем прыглядаўся да яго. 
На сабе ён меў ахвіцэрскі плашч і вай- 
сковую шапку. 

Праваднік пайшоў яму насустрач. За- 
мянілі некалькі кароткіх сказаў. Пра- 
ваднік выняў з бакавой кішані цывіль- 
най курткі досыць грубы пакет, пера- 
даў яго незнаёмаму. Пасьля паказаў 
рукой на Янку: 

-- Вось гэты. 

Чалавек у ахвіцэрскім пацчы паклі- 
каў яго да сябе. Хлапец падыйшоў і 
сьціснуў паданую руку. 

-- Мяне завуць Моніч. Начальнік гэ- 
тага аддзелу. 

Я шмат чуў аб вае- адказаў Янка. 
Пабачыш больш! Есьці хочаш? 

Не, дзякую. Чуюся толькі змучаны 
Ну, дык ідзі спаць. Тут і бязь пя- 
рынаў цёпла й мякка. Пагаворым заўтра. 

Празь некалькі хвілінаў Янка ўжо ля- 
жаў на яловым гальлі. Глядзеў на па- 
крытае зорамі неба. Думкі пачалі блы- 
тацца. 

Гэта была першая ад некалькі меся- 
паў ноч, калі ён чуўся зусім бясьпечны. 

Высака ўгару ляцелі іскры з вогніш- 
ча і там мяшаліся з зоркамі. 

А навакол стаяў ціхі лес і маўчаў. 


У 


Бальшавікі ўцякалі зь Менску. Пер- 
шыя далі драпака камісары і ўлады. 
Плянаваная эвакуацыя ў Смаленск не 
ўдалася. 

Ш»рая, колеру вошы, маса салдатні 
паўзла ўсімі дарогамі на ўсход, адкуль 
прыйшла. 

З захаду націскалі Палякі. 

Мсніч скочыў на Барысаўскі тракт і 
ўвязаўся ў бойку зь вялікімі бальша- 
віцкімі аддзеламі. Справіў ім добру 





ЯНКА. Так! Ваш рэгістратар быў вялікае нішто 
і застаўся вялікім, вялікім нічым. Але, выбачайце, цё- 
тачка! Пара нам і дамоў. Бывайце здаровы і шчасьлівы! 
ГАНУЛЯ. (Адвітваючыся). Дзе там тое шчасьце пры 


маёй старасьці? 
АЛЕНКА. Як вам, цётачка, 


прыяжджайце да нас на вёску, там сонца весялей сьве- 


ціць, і людзі там лепшыя. 


ГАНУЛЯ. Добра, дзеткі, -- прыеду да вае на вясельле. 


будзе надта маркотна, 


1азьню, але й сам дастаў. З аддзелу, які 
налічваў каля 50 чалавек, было 11 забі- 
тых і каля 20 раненых. Сам меў пра- 
сгрэленую левую руку. 

Аддзел адыйшоў у лясы. 

Моніч выслаў Янку ў Менск. Хлапец 
меў як найхутчэй даручыць ліст Умен- 
скаму. Ён ужо некалькі разоў выпаўняў 
падобныя заданьні. Ахвотна выбраўся 
ў дарогу. 

Таму што хадзіла аб посьпеху, Вый- 
шаў уночы. Досьвіткам застукаў у па- 
мешканьне мэханіка. Уменскі адчыніў 
дзьверы. Увайшлі ў сярэдзіну. Янка па- 
даў ліст, які Уменскі неадкладна пра- 
чытаў. Відаць здэнэрваваўся. Глядзеў 
дзіка перад сябе і заціскаў зялезныя 
кулакі. Пасьля ўстаў і ступіў некалькі 
крокаў у кірунку дзьвярэй. Завярнуўся 
ўзноў. 

г. Разумееш? -- пачаў гаварыць зьме- 
кеным голасам. -- Дурань! Кідаецца на 
плотак, а гут плывуць шчупакі! Цяпер 
што!.. Я-ж яму пісаў: падыйсьці пад 
Менск, даць зьвязовага й чакаць! Усё-б 
дыл наша!.. А цяпер што?.. 

Пяжка закружыўся па пакоі. Янка ня 
ведаў добра, аб што яму ходзіць. Да- 
думваўся толькі, што Моніч непатрэбна 
ўвязаўся ў змаганьне, замест ісьці пад 
Менск і адрэзаць большыя сілы. Не да- 
зволіць вывезьці награбленага дабра. 

-- Сядзі тут. Я цябе замкну. Вярнуся 
за дзьве гадзіны. Ежа ў шафцы. 

-- Я лягу спаць. 

-- Добра. 

Мэханік выйшаў. Янка, змучаны пе- 
радучарашнім маршам, днём змаганьня 
й даволі доўгай дарогай, патрабаваў ад- 
пачынку. Калі мэханік выйшаў з па- 
кою, ён лёг і зараз-жа заснуў. 

Прабудзіўся каля паўдня, У пакоі быў 
мэханік. Ня выглядаў на здэнэрвавана- 
гэ, але калі пачаў гаварыць, Янка зра- 
зумеў, што Ў ягоных грудзях шалее 
ура. 

-- Пайду адзін!.. 
гэта глядзець!.. 

Падыйшоў да шафы ў куце і адсунуў 
яе ад сьцяны. Там з-заду былі паўбіва- 
ныя цьвякі і вісела некалькі нямецкіх 
вінтовак і пара дзесяткаў патранташаў 
3 набоямі. Пасьпешна наладаваў він- 
іоўкі. Узяў чатыры патранташы. Па- 
дыйшоў да вакна і адчыніў акяніцу. 
Сонца заліло пакой. 

Паз вуліцы праяжджаў бальшавіцкі 
воз. Разьлягаліся крыкі. Паганялі ко- 
нсй. На вазах, напоўненых цывільнымі 
рэчамі -- «ваеннай здабычай» -- сядзелі 
чырвонаармейцы. 

Янка падыйшоў да мэханіка. 


Не магу больш на 


г. Што ты хочаш рабіць? 

Уменскі не адвярнуў навет галавы. 

-- Чакаю перапынку... Затрымаю 
рэшту... 

-- Хіба ты ашалеў? 


Янка Зь цікавасьцю Глядзеў на вулі- 
цу. Грукат колаў прыціхаў. Набліжаўся 
канец абозу. З пад гары набліжаўся на- 
ступны. Паміж імі вытварылася пустае 
мееца. 

Зьнянацку мэханік, які выдаўся цяж- 
кім і нязграбным, лёгка ўскочыў на 
падаконьнік, а адтуль на вуліцу. Сха- 
ваўся ў супрацьлежнай браме. 

Янка падыйшоў да шафы і таксамз 
ўзяў вінтоўку і некалькі патранташаў. 
Прыкленчыў ля падаконьніка і Глянуў 
улева, у Эок Захараўскай вуліцы. Ад- 
туль паказваліся вазы наступнай калё- 
ны. Хлапец саскочыў на вуліцу. Пачуў 
нязносную гарачыню. Дзень быў душны 
і бязь ветру. Прыгнуўшыся, перабег на 
другі бок вуліцы, Затрымаўся каля ўва- 
ходу ў жаночую гімназію. Гэта быў до- 
сыць вялікі дом на вуглу Захараўскай 
і Садовай. Амаль іцто супраць была бра- 
ма электрастанцыі 


З гары каціліся наладаваныя вазь. 
Янка пачуў голас мэханіка: 

-- Бі ў коней! 

Ён меў нагоду навучыцца страляць, 


прабываючы ў Моніча. Уважліва цэліў- 
ся й страляў. Правы бок ягонага цела 
прыкрываў мур. З другога боку вуліцы 
мэханік, не сьпяшаючыся, набіваў він- 
тоўку, таксама цэліўся і страляў, раз за 
разам. 

Першы, зьяжджаючы з гары воз, па- 
каціўся па стромкай дарозе. У палавіне 
зьезду, конь скочыў улева і паваліўся 
на ходнік. Воз вывярнуўся і зь яго па- 
каціліся чырвонаармейцы. Другі воз аб- 
мінуў першы, які затарасаваў поўдарогі 
і шыбка пакаціўся далей. У шалёным 
тэмпе абмінуў мэханіка і Янку і з гру- 
катам ускочыў на мост празь Сьвіслач 
Толькі гэты і праскочыў. 

Далей вуліцу загарадзіла некалькі пе- 
раверненых вазоў і трупы коней. Да- 
лейшыя фурманкі затрымаліся. Людзі 
бегалі й крычэлі, як шалёныя. Пачалі 
зьвяртаць управа, каб уцячы з пад аб- 
стрэлу. 

Каля самай Янкавай галавы куля 
ўдарыла ў тынк і засыпала яму вапна: 
вочы. Выцер верхам далані мокры ад 
поту лоб і твар і глыбей схаваўся за 
мур. З пад гары раздаваліся што раз 
засьцейшыя выстралы, Пад іх пры- 
крыцьцем бальшавікі стараліся раза- 
браць «барыкаду», што ўтварылася зь 
перавернутых вазоў і трупаў коней. Ян- 
ка і мэханік стараліся ім у гэтым пера- 
шкодзіць, страляючы безь перапынку. 

У пэўнай хвіліне Янка заўважыў, што 
мэханік абапёрся плячыма аб сьцяну. 
з за каторай страляў. Паволі асунуўся 
ўніз, а пасьля цяжка зваліўся на брук. 
Ляжаў з раскрыжаванымі рукамі. Не ва- 
рушыўся. 

Янка хацеў 
дзяляючую яго 


перабегчы вуліцу, ад- 
ад Уменскага, але аб- 





думаўся, што ўжо нічога ня можа да- 
памагчы свайму сябру. 

Яшчэ больш прыкрываючыся за му- 
рам, страляў у кірунку «барыкады». 
Разьбіраючыя яе, відаць, не зарыента- 
валіся, зь якой сілай маюць да чынень- 
ня і таму стараліся гэтай «сілы» асаблі- 
ва не дражніць. Частка абозу ськірава- 
лася ўправа, каб аб'ехаць неспадзява- 
ную перашкоду па Вясёлай вуліцы. Ін- 
шыя чакалі. 

Янка страляў. Ня прыходзіла яму 
навет у галаву, што адзін нічога не па- 
радзіць і што павінен адступіць, пакуль 
гэта ёсьць магчымым. 

Пот заліваў яму твар і вочы, у горле 
перасохла. Адзінай ягонай думкай бы- 
ло: страляць без прамаху. Яго захапляла 
готая газартная гульня. «Ня дам раза- 
Зраць «Барыкады», -. упарта праносі- 
хася ў ягснай галаве. 

Кулі што раз часьцей сьвісталі каля 
яго становішча. Раптам, калі стараўся 
нацэліцца ў высокага чырвонаармейца, 


пачуў, што нехта ўдарыў яго з-заду. 
Уздрыгнуў усім целам і хутка адвяр- 
пнуўся. З-заду нікога ня было. Пачуў, 


што сланяецца на нагах. "Толькі празь 
некалькі хвілін зразумеў, што яго рані- 
лі. Пачуў дзіўную слабасьць. Падпіраю- 
чыся вінтоўкай і кульгаючы, пайшоў 
у кірунку Садовай вуліцы. 

У вушах білі званы. Перад вачыма 
лёталі чорныя плямы. Паваліўся на ход- 
нік. Пэпоўз у кірунку нейкай брамы. 
Інстынктоўна хацеў захавацца што най- 
далей. Упоўз у нейкі падвал. Тут стаяў 
прыемны халадок, які прынёс яму пэў- 
ную палёгку. Мучыла страшэнная смага 
і раненая нага здавалася стопудовым 
цяжарам. 

Янка лёг на плячах. Прыслухоўваўся. 
Стараўся зразумець, што дзеецца навон- 
кі. Страціў прытомнасьць... 

Сяргей Пясэцкі 
Пералажыў з польскае мовы 
В. Наддзьвінскі 








ДА ЎСІХ БЕЛАРУСКІХ 
КАМБАТАНЦКІХ АРГАНІЗАЦЫЯЎ 


ЗАЕЛІК 


У сувязі з тым, што пры газэце «Баць- 
кайшчына» існуюць тэхнічныя магчы- 
масьці выдаваньня асобнага часапісу 
«Камбатанцкі управа ЗБК СУ 
Бэльгіі бярэ на сябе ініцыятыву выда- 
гавьня гэтага часапісу, і зьвяртаецца з 
заклікам да ўсіх Беларускіх Камбатанц- 
кіх Арганізацыяў і ўсіх сяброў прысы- 
лаць матарыялы ў «Камбатанцкі Голасе». 
Пажаданыя ёсьць артыкулы і сграва- 
здачы з жыцьця паасобных арганіза- 


Голае», 


цыяў, апавяданьні, успаміны, а таксама 
артыкулы з галіны вайсковай веды, так- 
хыкі, тэхнікі. Усе матарыялы ў часапіс 
перасылаць на адрас: 

7. В. К. 19, РІ. Н. Нооуег Г.оцуаіп, Веігіфце. 


Управа ЗБК у Бэльгіі 





СПРАЎНІК. Але я надта не бядую. Кажуць, сам Бру- 
сілаў ідзе побач з нашымі новымі гаспадарамі, дык не 
павінен-жа ён папусьціць у крыўду такіх вэтэранаў ста- 
рой гвардыі, Як Я. 

ДАМА. А я маю ўсе даныя на дармовую сацыяльную 
апеку. Апрача таго бацюшка, як з намі ў вас гасьціў, 
абяцаў, калі што якое мяне прыцісьне, дык зробіць пра- 
тэкцыю ў Прэабражэнскі жаночы манастыр. 
ГАНУЛЯ. Значыцца, бацюшка таксама ня выехаў? 
ДАМА. Не, ня выехаў. 


ват падзякавалі. 


левах. 


та-ж гарэлка! 


ДАМА. Ах, якія-ж усё-такі яны джэнтэльмэны! На- 
СПРАЎНІК. О так, так! Пазнаць адразу пана па ха- 


ГАНУЛЯ. А грошы не адабралі”? 

МІКІТА. Меджду протчым, мамаша, не адабралі: ба- 
чыце, пакупкі прынёс. Гляньце! 

ГАНУЛЯ (Зірнуўшы ў кошык). А матачкі-ж мае! Гэ- 


МІКІТА. Але, меджду протчым, мамаша, -- гарэлка. 


(Янка й Аленка выходзяць і спатыкаюць на парозе ў на- 
поўбасяцкім абарваным адзеньні Даму і Спраўніка, зь 
якімі раскланьваюцца). 


ЗЬЯВА ІУ 
ГАНУЛЯ - ДАМА - СПРАЎНІК 


ДАМА. (Вітаючыся з Гануляй). Ах, мадам! Да чаго мы 
дажыліся!? 
СПРАЎНІК. Да чаго дажыліся?! 
ГАНУЛЯ. Так! Ня важна, паночкі, як бачу, дажыліся: 
зусім скромна выглядаеце ў гэтым бядацкім адзеньні. 
ДАМА і СПРАЎНІК. Занадта скромна! 
ГАНУЛЯ. Што-ж гэта вам так прышлося абяднець? 
ДАМА. Ды не абяднець, мадам! Гэта мы так сабе... 
з прычыны перамены палітычнай сытуацыі. 
СПРАЎНІК. Усё былое вялічча прышлося загнаць 
у казіны рог і дапасоўвацца да новага часу і новых 
людзей. 
ГАНУЛЯ. А я думала... што-ж гэта я думала? Ага, 
што вы паехалі з тымі, як зь Немцамі. 
СПРАЎНІК. Пшэпустак усім не хапіла. 
ДАМА. А я мела пшэпустку, але на адвітальным раў- 
це неяк згубіла. 
ГАНУЛЯ. І прышлося вам застацца! 
ДАМА і СПРАЎНІК. Прышлося застацца! 
ГАНУЛЯ. Бедныя-ж вы. Мой Мікіта таксама застаўся. 
А той пан, што быў з вамі, - паехаў? 
СПРАЎНІК. Яму хапіла пшэпусткі. 
ДАМА. Ён ня згубіў яе. 
ГАНУЛЯ. Паехаў, а вае пакінуў, - не пакампанейску 


ён зрабіў. 


СПРАЎНІК. Толькі што пайшоў адбіраць у Беларусаў 
ключы ад Юбілейнага Дому. 

ГАНУЛЯ. І чаго бацюшка палез у гэтую палітыку? 
Пільнаваў-бы лепей ключоў ад архірэйскага дому. (Ува- 
ходзіць Мікіта - босы і бяз курткі, у руках кошык зЗ 
пляшкамі і два рэвальвэры). 


ЗЬЯВА У 


ГАНУЛЯ - ДАМА - СПРАЎНІК - МІКІТА 
ГАНУЛЯ. А мой-жа ты сыночак! Хто-ж цябе гэта 
абалваніў”? 

ДАМА. (Прыглядаючыся празь лярнэтку на Мікіту). 
У вас, мусье рэгістратар, фасон касьцюму, як і ў мяне 


сзь іх родзіем, -- а-ля басяк. 


МІКІТА. (Стаўляючы кошык з пакупкамі і кладучы 
на стол рэвальвэры, вітаецца з гасьціма). Меджду про- 
тчым, мадам-сіньёра, цалую ручкі! Іх родзію чэсьць! Але, 
пардон, мадамы і мусьі! Выбачайце за мой няштодзенны 
выгляд. Мяне толькі-што спаткала ў дарозе сьмешная 
прыгода. Калі я бег па гэтыя, меджду протчым, пакупкі, 
на Зыбіцкай вуліцы спаткалі мяне два, меджду протчым, 
апошнія, мабыць, уцякаючыя паны, папрасілі мяне паста- 
яць, самі зьнялі куртачку, сказаўшы, што гэта зь іхнага 
сукна, потым папрасілі пасядзець і таксама самі зьнялі 
боты, сказаўшы, што гэта зь іхнай скуры. 

ДАМА. А далей? 

МІКІТА. А далей таксама хацелі тое-сёе, меджду 
протчым, зьнімаць, але пачалі падыходзіць людзі, Дык 
падзякавалі і пайшлі. 


Бо гэта будзе самая цяпер даходная стацьця. Новая ўлада 
гарэлку забараняе, а што забаронена, тое смачна і дорага 
каштуе. 

ГАНУЛЯ. (Паказваючы на рэвальвэры). А гэты кача- 
рэжкі на якое безгалоўе”? 

МІКІТА. Гэта таксама даходная стацьця, прытым яны! 
мне нічога не каштуюць: на дарозе адзін мой знаёмы пёр- 
ся зь імі недзе ў чыстае поле і із страху сунуў іх мне, 
меджду протчым, дарма. 

ГАНУЛЯ. Гарэлка... 
тавар у гэты час. 

МІКІТА. Меджду протчым, мамаша, пакіньце гэту 
справу на маю галаву, глядзеце вось лепей, ці ня снуе 
хто няпэўны каля вакон. (Вымае з кошыка, то стаўляе 
назад бутэлькі). 

ГАНУЛЯ. (Углядаючыся ў вакно, пасьля паўзы). Зда- 
ецца, ужо пачынаецца. 

МІКІТА. (Устрывожаны). Што пачынаецца? 

ГАНУЛЯ. Чагосьці прэцца сюды мамзэль Наста. 

МІКІТА. Так-бы адразу, меджду протчым, і сказалі, 
а то толькі пужаеце... (Убягае засопшыся Наста). 


ЗЬЯВА УІ 
ГАНУЛЯ -- ДАМА - СПРАЎНІК - МІКІТА - НАСТА 


НАСТА (Вітаючыся). Дзень добры! Дзень добры! Як 
маецеся? Смутную вам прыношу навіну. З пэўных кры- 
ніцаў я напэўна даведалася, што йдуць да вае трэсьці! 

МІКІТА. ІШто вы кажаце, мамзэль Наста, трэсьці”? 

ГАНУЛЯ. Во няшчасьце на нашу хату! 

МІКІТА і ГАНУЛЯ. (Разам). Што рабіць? Што тут ра- 
біць? Райце, мамзэль Наста! 


пісталеты... зусім ня сэзонны 


Р. СКЛЮТ 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


«ТУТЭЙШЫЯ» ЯНКІ КУПАЛЫ 


(Заканчэньне) 


Гэты сярэдні, зборны варыянт вобразу «тутэйшага», варыянт 
абагулены, адцяты-абстрактны, схзматызаваны й безасабовы Ку- 
пала й разгортае ў сваёй п'есе ў цэлую галерэю вобразаў зусім кан- 
хрэтных і асабовых (хоць мо часам і крыху ехэматызаваных так- 
сама, асабліва ў такой-жа іхнай карыкатурнасьці) -- вобразаў 
«тутэйшых» тыпу «тожа-беларусаў з пароды рэнэгатаў і дэгэнэре- 
таў», «русацяпаў», як характарызуюцца яны ў п'есе, і -- палярна- 
супрацьлежны варыянт «тутэйшых» ужо нацыянальна-сьведамых 
і нат нацыяналістычна настроеных патрыётаў, яшчэ, аднак, не 
дазбаўленых пэўнае бясхрыбетнасьці ў роўніцы пераходу іхнае 
сьведамасьці й настроенасьці ў дзейнасьць і дзейснасьць. Варыянт- 
жа больш сярэдняга тыпу даецца ўжо ў больш сказаць-бы, ачыш- 
чаным і паглыбленым, грунтовым выглядзе «тутэйшых» з самае 
народнае масы, як таксама патрыётаў, хоць толькі стыхійных, 
натуральных - прыродных, нацыянальнае яшчэ нясьведамых. Па- 
водля гэтых варыянтаў усе дзейныя асобы п'есы і групуюцца 
ў трох групах вобразаў. 

Галоўным прадстаўніком першае групы вобразаў, найбольшае 
і колькасна і, сказаць-бы, якасна (у сэнсе мастацкай разгорну- 
тасьці) ў п'есе выступае цэнтральны гэрой яе Мікіта Зносак. У ім 


завяршальная рыса «тутэйшасьці» -- ідэйная бясхрыбетнасьць -- 
даведзеная да скрайнасьці, для яго «ідэя -- вельмі скупая пані: 
ні шэлега сваім слугам ня плаціць, - хоча, каб на яе ўсе дарма 


працавалі» (дзея І, зьява 3), ён добра засвоіў навуку свайго на- 
стаўніка Сьпічыні, гэроя тае-ж групы: «Можна мець сьветагляд 
адзін, думаць другое, гаварыць трэйцяе, а рабіць чацьвертае» 
(дзея П, зьява 3). Пры гэтым аднак у нацыянальным дачыненьні 
ў Мікіты ўжо абрасла й пэўная, сказаць-бы, хрыбеціна -- хрыбе- 
ціна «рэнэгата й дэгэнэрата», канкрэтна -- «русацяпа», да таго-ж 
сама чарнасотніцкага адценьня, Гэта, паводля ягонае содоскае ха- 
рактарыстыкі, «найздальнейшы вучань акадэмікаў Скрынчанкі 
й Саланевіча (ведамыя дарэвалюцыйным часам чарнасоценцы. -- 
Р.С.). Апрача таго, нас бацька Пурышкевіч (адзін з найбольшых 
тузоў чарнасотніцтва ўсерасейскага маштабу, а таго-ж беларускага 
паходжаньня. -- Р.С.), быўшы ў Менску тут, зацеміў і, ад'яжджа- 
ючы, на гэту місію благаславіў» (дзея ІІ, зьява 5). Верны гэткай 
сваёй «місіі», Мікіта гатовы няўхільна праводзіць яе ўсюды, нат 
прыняўшы, скажам, прафэсію «беларуса» (інакш як на прафэсію 
ён на беларускую нацыянальную справу й не глядзіць -- Гл. Хоць- 
бы дзею ІІ, зьяву 8), калі-б гэткая прафэсія магла прынесьці яму 
жаданае «асэсарства», бо, як кажа ён, «беларускае асэсарства, 
апрача ўсякіх іншых плюсаў, мае ў сабе яшчэ адзін вельмі ласы 
плюсік -- гэта тое, што і пабеларуску, як я пераканаўся, можна 
праводзіць у тутэйшую сярмяжную іцацію вялікія руска-ісьціныя 
прынцыпы аб ядынасьці, непадзельнасьці й самадзяржаўнасьці ра- 
сійскай, меджду протчым, імпэрыі (дзея ІУ, зьява 2). У вапошнім 
мамэньце Купала вельмі ўдала падгледзеў тую жыцьцёвую зьяву, 
што тады адно яшчэ зараджалася, а пасьлей, у Беларусі пад 
Польшчаю найперш, а тады асабліва -- на нашай эміграцыі -- 
сталася гэтак часта назіранай аж дагэтуль. 

У вадпаведнасьці з усім стылем п'есы, Мікіта становіць сабою 
постаць ня толькі фарсавую, хоць у ёй ён вонкава найбольш 
і прэзэнтуецца, але й трагічную, як суб'ектыўна, у сваёй адзінот- 
насьці старога дзяцюка й дзівака, гэтак і аб'ектыўна, у сваёй дол: 
ў п'есе. У драматургічным Купалавым творсьцьве вобраз Мікіты 
мае сваім папярэднікам успамінаны ўжо намі вобраз Адольфа 
Быкоўшчыка ў «Паўлінцы» (як зрэшты, мы памятаем, 1 ўся «Паў- 
лінка» становіць сабою папярэдніцу «ГТутэйшых»). Розьніца між 


абодвымі адно тая, што калі Адольф -- «модны шляхцюк», Дык 
Мікіта -- «модны мяшчук (мешчанін)», калі першы дэгэнэруе Ў 
гольскі бок галоўна, дык другі - у бок расейскі, калі першы 


яшчэ не стаіць у цэнтры ўвагі аўтара й таму менш разгортаецца, 
а ў трагічнай роўніцы й зусім не разгортаецца, застаючыся чыста 
“фБарсавым вобразам, дык другі стаецца ўжо вобразам цэнтраль- 
вым і цалком «трагічна-сьмяшлівым», але ў гэтай сваёй апошняй 
якасьці ані не сымпатычным аўтару, а якраз наадварот -- глы- 
бока антыпатычным і выразна асуджаным. Апошні, ужо проста 
ў вочы ськіраваны, рэзкі й гнеўны асуд гэтаму агіднаму тыпу 
«Зноска» тутэйшасьці -- русацяпшчыны Купала вынесе за чатыры 
гады пасьля, вершам «Акоў паламаных жандар» у 1926 г. (Між 
ічшага, перадрукоўваўся ў газэце «Бацькаўшчына», Ле 23 (26) ад 
4 ліпеня 1948 г.). 

Да аднае зь Мікітам групы вобразаў «тутэйшых з пароды 
рэнэгатаў і дэгэнэратаў» належаць бальшыня пэрсанажаў п'есы. 
Тутака найперш -- Мікітаў настаўнік Сьпічыні, гэты -- для 
адных -- Немец, для другіх -- Італьянец, а ў запраўднасьці -- 
той-жа «тутэйшы» (гл. дзею І, зьяву 16), што й «настаўляе» свайго 
вучня, як мы ўжо ўспаміналі, у навуцы ідэйнае бясхрыбетнасьці, 
а сам даходзіць да вярха бясхрыбетнасьці маральнай, у канцы 
п'есы гэтак шчыра й актыўна памагаючы арыштоўваць свайго 
вучня. Тутака й Наста Пабягунская, вобраз якое, на першы па- 
гляд, як-бы нат выходзіць з рамак вобразаў «тутэйшых» і пера- 
твараецца ў проста міжнародны тып жанчыны -- «пантаплёвае 





пошты», што ўсё й заўсёды ведае «з пэўных крыніцаў» і ўсюды 
свае весткі разносіць; але-ж і ў ёй «тутэйшасьць» у самым 
груньце, паколькі ейная «пантаплёвая пошта» адно «тутэйшых» 
і абслугоўвае, ды гэтак-жа «патутэйшаму», з гэткай заўсёднай 
гатовасьцяй вітаць і адвітваць усіх, бясхрыбетна ім падлыгваць 
і падмазвацца. Гэтую-ж групу папаўняюць і эпізадычныя ды 
больш схэматычныя вобразы Мікітавых гасьцей і наведвальні- 
каў, пакінутых аўтарам нат бяз прозьвішчаў, як Дама, Поп і інш. 

З гэтае групы трэба асобна спыніцца крыху адно на пастацях 
«Усходняга» й «Заходняга» «вучоных», бо гэтыя вобразы дасюль 
заставаліся шмат кім незразуметымі. Нат ак. Замоцін, які добра 
адзначае «напоўалегарычнасьць» гэтых вобразаў, расшыфроўвае 
яе, аднак, зусім няправільна, бачачы ў «Усходнім вучоным» але- 
горыю «вялікарускага чарнасоценнага нацыяналізму», а ў «За- 
ходнім» -- такую-ж алегорыю «польскага імпэрыялізму» (гл. яго- 
ную працу «Беларуская драматургія» ў часапісе «Узвышша», М? 1 
за 182: г., б. 19). Бальшавіцкая-ж крытыка й зусім бачыла ў «Ву- 
чоных» карыкатурныя ўвасабленьні Расеі й Польшчы (у лепшым 


выпадху -- расейскае й польскае навукі). Тым-жа часам у п'есе 
выразна гаворыцца, што абодвы «вучоныя» -- тыя-ж «тутэйшыя», 
адзін -- сын «тутэйшага» дзяка, а другі -- такога-ж «тутэйшага» 


арганістага (гл. дзею ІІІ, зьяву 95); мова «вучоных» таксама даецца 
аўтарам у беларускай транскрыпцыі, каб падчыркнуць усю «ту- 
тэйшасьць» іхнага акцэнту (дзеканьне й цеканьне, цьвярдое «р», 
кніжнае оканьне ў расейскай мове «Усходняга вучонага», сугука- 
вае складовае вымаўленьне насавых самагукаў у польскай мове 
«Заходняга», беларускае неадрозьневаньне выбуховага й фрыка- 
тыўнага гг» -- «е» і «А» -- у вабодвых). Дык і ўвасабляюць 
«вучоныя» нікога больш, як тых-жа «рэнэгатаў і дэгэнэратаў» 
адно на дабраахвотнай службе (сказаць-бы, «бязмыльнай») у чу- 
жых імпэрыялізмаў «акадэмічнае», навуковае формы 

Іншыя дзьве групы вобразэў «Тутэйшых» ў п'есе колькасна 
прадстаўленыя куды абмежаней; фактычна, гэта ня групы,а ўсяго 
толькі пары вобразаў. Варыянт палярна-супрацьлежных «рэнэ- 
гатам і дэгэнэратам», але так-жа «тутэйшых» нацыянальна-сьвеё- 
дамых і настроеных патрыётаў рэпрэзэнтуе тут пара з настаўніка 
Янкі Здольніка й ягонай вучаніцы, а пасьля й нарачонае Алене!. 
«Янка Здольнік, -- пісаў цытаваны ўжо намі Бэндэ, -- зьяў- 
ляецца тыповым вобразам вяскова-абмежаванага нацыяналістага 
-2 Інтэлігента. якому аўтар п'есы надаў ролю правадыра нацыя- 
нальна-вызваленчага руху» (гл. Л. Бэндэ -- «Матар'ялы да нары- 
саў па гісторыі беларускае літаратуры» -- часапіс «Маладняк», 
МХ» 5 за 1931 г., б. 106). Тое, што бальшавіцкі крытык называе тут 
«вяековай абмежаванасьцяй» Янкі Здольніка, на самай рэчы ста- 
новіць сабою стаўку на народ, на сялянства, характэрную для 
нашега нацыянальнага руху наагул, а ў пару «нутраное эмігра- 
цыі» асабліва акцэнтаваную пісьменьнікамі - адраджэнцамі, як, 
прыкладам, Коласам (гл. ягоны верш «Покліч», 1921 г., а таксама 
аповесьць «У Палескай глушы», таго-ж часу напісаныя). Свае 
нацыяналістычныя пагляды Янка Здольнік асабліва поўна вы- 
казвае у дыялёгу із сваёй вучаніцай- нарачонай Аленкай у зьяве ІІ 
дзеі 2 і'есы. Кульмінацыйны фінал іэтых выказваньняў, калі 
Янка спасылаецца на ведамы нацыяналістычны амэрыканскі лё- 
зунг «Амэрыка для Амэрыканцаў». выклікае ў Бэнды наступны 
камэнтар: «Шлях буржуазнай капіталістычнай Амэрыкі дэкля- 
руецца ўзорным для разьвіцьця Беларусі» (гл. ягоныя «Матар'я- 
лы..., б. 107), хоць у Купалы думка, пэўна-ж, не аб капіта- 
лізьме, а аб нацыяналізьме. Беларускі нацыяналізм Янкі Здоль- 
ніка, як няцяжка бачыць із п'есы, супадае з нацыяналізмам са- 
мога Янкі Купалы (асабліва ў фармулёўках вершу «Перед буду- 
чыняй»), а таксама й Якуба Коласа (прыкл. адпаведныя выказ- 
ваньні Лабановіча ў ваповесьці «У Палескай глушы», а таксама 
лёзунг «Беларускаму Люду» -- «будзем мы самі гаспадарамі», 
зыходжаньне якога з устаноўкаю Здольніка правільна адзначыў 
і Бэндэ). Як беларускі нацыяналісты, Янка Здольнік, апрача таго, 
і масквафоб; расейская мова, на той час ужо праклямаваная 
бальшавікамі «моваю вялікае кастрычніцкае рэвалюцыі», для яго 
адно «язык цароў, Мураўёваў - вепацеляў, Распуцінаў, Азэфаў 
і ўсея кампаніі падобных ім» (гл. дз. ПІ, з. 9). 

Пры ўсім гэтым, аднак, годнасьць «нацыянальнага правады- 
ра», дадзеная Янку Здольніку Бэндам, занадта гучная для гэтага 
сьціплага настаўніка, тыпу Лабановіча з успамінанай намі Кола- 
савай аповесьці «У Палескай Глушы». Сваю нацыянальную сьве- 
дамасьць Янка выказвае адно ў словах, і адзіны вынік, ягонае 
ўсьведамляльнае працы ў п'есе мы бачым толькі ў Аленцы, якую 
ён робіць сьведамай беларускай-адраджэнкай (але-ж, адначасна, 
і сваёй нарачонай) і для якое толькі хіба й стаецца правадыром. 
Наагул, і Янка -- той-жа «тутэйшы», ня толькі таму, што паводля 
гсэскага ягонага прызнаньня, найбольш цягне «тутэйшы магнэс» 
(гл. дзею ІУ, зьяву 1), але таму, што і ён непазбаўлены рэштак 
тае-ж «тутэйшае» бясхрыбетнасьці, хоць і ўсьведамляе гэта й 
горка над гэтым гіранізуе зусім у духу таго нацыянальнага сама- 
бічаваньня, якое мы бачылі ў вершы «Перад Будучыняй»: «палі- 
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тыкі свае ня маем, на чужой палітыцы пакуль што езьдзім» 
(дзея ПІ, зьява 4). Пра пэўную псыхалёгічную бясхрыбетнасьць 
Янкаву добра ведае і ўсяведная Наста Пабягунская -- гэта-ж 
пра Янку кажа: «Я з пэўных крыніцаў ведаю, што Беларусы 
падатлівы народ» (дзея І, зьява 3). І запраўды, на просьбу гэнае 
Пабягунскае, Янка ахвоча згаджаецца граць да танцу «рэнэгатам 
і дэгэнэратам» у вадзінай надзеі на чыста-гымбалічную сатыс- 
факцыю, ішито й яны хоць раз «пад ягоную дудку паскачуць», 
хоць на гэтым фарсавым ігрышчы, уваходзячы тым самым, хай 
сабе толькі ў гэтым адзіным мамэнце, у вагульны трагі-фарс 
«тутэйшых» у п'есе. 

Пара Янка -- Аленка мае сваіх папярэднікаў у тэй-жа «Паў- 
лінцы» ў васобе пары Зь Якіма Сарокі й самое Паўлінкі, адно 
што тут цэнтар цяжару аўтаравае ўвагі перамясьціўся: калі Ў 
«Паўлінцы» найбольш разгорнутым вобразам выступае яна сама, 
а настаўнік Якім Сарока больш застаецца за сцэнай, дык у «Ту- 
тэйшых» ужо найбольш разгортаецца настаўнік Янка, а Аленка 
толькі яму спадарожыць; пры большай разгорнутасьці Янкі больш 
выступаюць у яго мамэнты нацыянальнага рэвалюцыянэра, тым- 
часам як Якім Сарока застаўся ў «Паўлінцы» адно ў вобразе 
рэвалюцыянэра наагул. За Янкам, пэўна-ж, чуецца найбольш сам 
аўтар Купала, і пры тым, як ужо казалася, Купала, пэўна-ж, 
ня толькі за Янкам, але й за Янку, бо й супраць Мікіты. Цікава, 
што абодвы гэтыя палярна працілеглыя гэроі п'есы дасталі ў ёй 
характарыстычныя прозьвішчы -- звычайны для камэдыі, а асаб- 
ліва для фарсу, спосаб характарыстыкі -- і ў прозьвішчах гэтых 
зырка выказалася аўтарава дачыненьне да кажнага зь іх. Мікіта 
названы «Зноскам», а Янка -- «Здольнікам». Пры гэтым успамі- 
наюцца словы аднаго Купалавага вершу яшчэ із зборніку «Шля- 
хам Жыцьця», якія ўзвышэнскі крытык Адам Бабарэка ўважаў 
за найлепшы выраз нацыянальнага ў Купалы: 


Вы -- ня зломкі, вы -- ня зноскі, 
Вы -- народ магучы. 
Але-ж, Купала -- ня з тымі «зноскамі» -- «дэгэнэратамі», якія 


вылучаюцца часам і з народу, ён з «народам магучым» (у іншай 
мясцовасьці сказалі-б «магушчым», г.зн. тым, які можа), ці інакш 
-. здольным, народам «здольнікаў», хоць і здольнасьці, магуш- 
часьці іхныя яшчэ й ня зусім пераходзяць у дзейнасьць, хоць 
яшчэ ня вызбытая ў іх і старая «тутэйшая», «беларуская падат- 


лівасьць» -- бясхрыбетнасьць. У Купалы ня толькі з гэткімі, але 
й сам гэткі, і заўсёды добра ўсьведамляў гэта, а рэшткі «тутэй- 
шасьці» -- бясхрыбетнасьці ці раз і бічаваў у самым сабе, апошні 


раз у вершы 1926 г. «І прыдзе» (перадруковаўвався ў тым самым 
нумары «Бацькаўшчыны» за 1948 г., што і ўспамінаны верш «Акоў 
паломаных жандар», у артыкуле «Суд гісторыі»). 

Каб скончыць із вобразам Янкі Здольніка, застаецца яшчэ 
адцеміць, што праз гэты вобраз Купала падае й некаторыя ма- 
мэнты, якія адлюстроўваюць тагачасныя дачыненьні між баль- 
шавікамі й нашым нацыянальным рухам. Гэтак, у дыялёгу Мікіты 
й Янкі ў ПІ зьяве дзеі 1 выразна гаворыцца пра ведамы разгон 
бальшавікамі Першага Ўсебеларускага Кангрэсу -- падзеі, памяць 
пра якую мусіла быць яшчэ сьвежай у тым часе, які паказваецца 
ў першай дзеі п'есы (гл. Мікітавы словы: «Вашы сходкі ці там 
зьезды раськідаюцца»... й г.д.; гэты мамэнт не схаваўся й ад 
увагі Бэндэ). У вапошняй, ІУ дзеі п'есы, у зьяве 2, маем кіў і на 
другі падобні разгон -- роспуск бальшавікамі аднае з найбольш 
нацыяналістычных-незалежніцкіх нашых партыяў таго часу -- 
Партыі беларускіх сацыялістых-рэвалюцыянэраў («эс-эраў»): пра 
адну з найвыдатнейшых «эс-эраў» Бадунову Мікіта кажа, што 
яна -- »эсэр-беларус і ў рахунак ня йдзе: доўга тут не засе- 
дзіцца». 

Але Купала ня толькі за Здольнікам і Аленкаю, ён і за трэй- 
цяю параю вобразаў «Тутэйшых» у п'есе, што складаецца із ста- 
рых -- бацькоў: Аленкінага бацькі Гарошкі й Мікітавае маці 
Ганулі. Гарошка выступае ў п'есе ў ролі рэзанэра, за якім звы- 
чайна стаіць сам аўтар яшчэ ў большай меры, чымся Янка Здоль- 
нік. Ён таксама ацэньвае гэрояў першае групы, называючы іх 
калі не «рэнэгатамі й дэгэнэратамі», як гэта робіць із гледзішча 
свае нацыянальнае сьведамасьці, У Гарошкі яшчэ не разьвітай, 
Янка Здольнік, дык усё-ж у тым-жа дусе, на аснове больш шы- 
рокага жыцьцёвага пагляду, даючы ім сакавітую ацэнку «дапа- 
топаў» (слова, якое між іншага, вельмі спадабалася ак. Замоціну). 
Але Гарошка ацэньвае таксама й групу-пару самога Янкі Здоль- 
ніка бачачы й ейныя дэфэкты ня так у маладосьці, як ягоная, 
сказаць-бы, «напарніца» Гануля («Маладое піва заўсёды шуміць”), 
але якраз у тым «шуме й крыку», які, не падпёрты дзеямі, «да 
дабра не даводзіць», ад якога вынікаў толькі «нам, бацьком, 
галава баліць» -- галава больш жыцьцёва мудрая, а ня «нечым 
заведзеная», як у Янкі (гл. дзею ІІІ, зьяву 1). Хоць Гарошка яшчэ 
й не дайшоў да тае, няхай сабе яшчэ й ня зусім дзейнае, нацыя- 
нальнае сьведамасьці, якою й «заведзеная галава» ў Янкі, але ён 
стыхійна адчувае сваю нацыянальную апрычонасьць «тутэйшага» 
«простага чалавека» і ад даўнейшых «паноў польскіх» а «законаў 
рускіх», што хоць і лаялі адны адных, але «ўсе ў вадну ДУДКУ 
гралі»... каб пакрыўдзіць «гэнага чалавека», і ад пазьнейшых 
іхных наступнікаў-акупантаў, ці «абскубантаў», як у сваёй харак- 
тэрнай этымалёгіі абазначае іх Гарошка. У дачыненьні да гэтых 
акупантаў Гарошка сымбалізуе сабою самую аснову акупоўванага 
імі «тутэйшага» народу, дакладней навет -- самы гэты народ, які 
ў сваёй «тутэйшасьці» не дайшоў яшчэ да пастаўньня супраць 


(Заканчэньне на 7 балоне) 








НАСТА. Вывешвайце хутчэй праз вакно чырвоны 
сьцяг. У падобных несамавітых сытуацыях такое вывеш- 
ваньне часам памагае. Хутчэй вывешвайце! А я пабягу. 
Мушу яшчэ дапасьці там-сям ”- У пэўныя крыніцы. 
(Выйшла. Мікіта чапляе чырвоную хустку на канец па- 
расона і вывешвае праз аконную фортачку). 


ЗЬЯВА УП 
ГАНУЛЯ -- МІКІТА - ДАМА - СПРАЎНІК 


ГАНУЛЯ. (Ломячы рукі). Што тут рабіць? Што тут 
рабіць? 

МІКІТА. Меджду протчым, мамаша, ня круцецеся бяз 
толку па хаце, а лепей глядзеце ў вакно, ці ня йдуць ужо? 

ГАНУЛЯ. (Гледзячы ў вакно). Нікога ня відаць, толькі 
мамзэль Наста панеслася, як вецер. 

МІКІТА. (Перастаўляючы то туды, то сюды кошык 
з пляшкамі). Лепей углядайцеся. 

ГАНУЛЯ. Ідуць! Ідуць! Не! Міма прайшлі. 

МІКІТА. Папрабуйце праз другое вакно, меджду про- 
тчым, мамаша. 

ГАНУЛЯ. (Гледзячы ў друоге вакно). Ідуць, ідуць, мой 


“-вынок, ідуць! 


МІКІТА. Можа ізноў міма, меджду протчым? 

ГАНУЛЯ. Не, здаецца. Пачакай! (Прыглядаецца на 
браму). А мамачкі-ж мае, завярнуліся сюды да нас. (Па- 
хінуўшы вакно). Куды-ж тут цяпер падзецца. 

МІКІТА. Вось неспадзяваная неспадзеўка! Оей! Оей! 
Меджду протчым, мамаша, не ламеце рук, а бярэцеся 
хутчэй за работу. Адварачвайце назад абразы, а я па- 
купкі буду парадкаваць. (Гануля адварачвае абразы. Мі- 
кіта хапае то за кошык, то за рэвальвэры, ня ведаючы, 
што куды падзець. Стук у дзьверы). 

МІКІТА. Оей! Оей! Ужо ломяцца. Меджду протчым, 
мадам-сіньёра, і вашародзіе, сядзеце, або стойце спакойна: 
вы мае госьці і вам волас з галавы не спадзе. (Мацнейшы 
стук у дзьверы). Оей! Оей! Куды тут што падзець! (Совае 
рэвальвэры асадкамі ў вадну й другую руку Даме). Меджду 
протчым, мадам-сіньёра, патрымайце пісталеты. Я ра- 
стыцкаю куды-небудзь пляшкі. (Хапаецца зноў за бу- 
тэлькі. Трэск ламаных дзьвярэй). Меджду протчым, ма- 





маша, кіньце абразы і прыце хутчэй па партфэлі, што 
летась схавалі. (Гануля выбягае і пасьля па аднаму зно- 
сіць партфэлі. Мікіта хапае ў Дамы рэвальвэры ў вабе- 
дзьве рукі за рулькі, сэкунду -- другую бегае па хаце, 
пасьля меціцца бегчы з настаўленымі рэвальвэрамі ў 
дзьверы, але ўваходзяць і спатыкаюцца зь ім на парозе 
Начальнік Патруля, двух Патрульных, Грамадзянін, 
у якога выразаны кусок барады, і Сьпічыні). 


ЗЬЯВА УШ 


ТЫЯ-Ж -- НАЧАЛЬНІК ПАТРУЛЯ - ДВУХ ПАТРУЛЬ- 
НЫХ - ГРАМАДЗЯНІН - СЬШЧЫНІ 


НАЧАЛЬНІК ПАТРУЛЯ. (Спаткаўшы на парозе Мікі- 
ту з выстаўленымі рэвальвэрамі). Стаць! Ні зь месца! Ру- 
кі ўверх! (Мікіта, адступіўшы крокаў назад, выцягвае 
ўверх рукі). Гэта што ў вас у руках? 

МІКІТА. (То апускаючы, то падымаючы цпачарзе рукі 
і згодна з гэтым паварачваючы то ўправа, то ўлева гала- 
вой). Гэта... гэта... ваша чырвонае благародзіе... гэта 
як яно... качарэжкі, даліпан, качарэжкі! 

НАЧАЛЬНІК ПАТРУЛЯ. Качарэжкі! Ну, палажэце іх 
на стол. (Мікіта кладзе. Начальнік, прыгледзеўшыся да 
Мікіты). Але мы, здаецца, з вамі знаёмы? 

МІКІТА. Падазрона ўзіраючыся на Начальніка). Калі 
вашай чырвонай міласьці падабаецца, то мы знаёмы; сам- 
дзеле знаёмы. Я надта рад з гэтага, меджду протчым, пер- 
шага знаёмства. 

НАЧАЛЬНІК Помніце, як летась вялі мяне ў палон, а 
я ад вас спрытна ўцёк. 

МІКІТА. А як-жа, помню, меджду протчым, помню! 
Хто ад каго ня ўцякае? І вы, ваша таварыскае родзіе, 
уцяклі, мэджду протчым. 

НАЧАЛЬНІК. Ваша фамілія? 

МІКІТА. Калежскі рэгістратар Нікіці Зносілов, медж- 


. ду протчым. 


НАЧАЛЬНІК. Скажэце мне: вы ўчора грабілі кватэру 
грамадзяніна Боршчыка на Архірэйскім завулку? 
МІКІТА. Нічога падобнага, мусье таварыш. Я ня гра- 


біў, мяне, меджду протчым, грабілі - фрэнчык формель- 
ны, боты жоўценькія зьнялі... 

НАЧАЛЬНІК. Не загаварвайце зубоў, а кажэце праўду. 

МІКІТА. Праўду кажу, ваша чырвонасьць, -- даліпан 
я ня грабіў, меджду протчым. 

СЬШЧЫНІ. Пазвольце вам, гражданін рэгістратар, не 
паверыць: я сам, стоячы на сквэры, каля вадакачкі, 9а- 
чыў, як вы зь іншымі цягалі рухомую маёмасьць з ква- 
тэры таварышча Боршчыка. 

МІКІТА. Э! Так бы і сказалі, гэр Сьпічыні, што я ця- 
гаў. Але я ня грабіў. Усяго таго было, што я па загаду 
свайго, меджду протчым, начальніка, насіў гэтыя рэчы 
яму ў гасьцініцу «Парыж». 

СЬПІЧЫНІ. Паложым, гэта таксама грабёж. 

НАЧАЛЬНІК. І што далей было? 

МІКІТА. Нічога. Там у нумары, куды я зносіў рэчы, 
сядзелі нейкія маладыя, меджду протчым, мусьі ў фор- 
ме і нейкія маладыя, меджду протчым, мамзэлі бяз фор- 
мы ды выпівалі пазнанскі лікер. 

НАЧАЛЬНІК. І вы тых рэчаў к сабе ў хату не цягалі? 

МІКІТА. Ані падвязачкі ня прыцягнуў! Ага! Маю на- 
вет сьветку. Мамзэль Наста была ў тэй самай кампаніі, 
дзе выпівалі, і' бачыла, што я начальнікавы рэчы ўсе там 
складаў. 

НАЧАЛЬНІК. Мы ўсё-такі маленькія агледзіны зро- 
бім вашых рэчаў, каб часам памылкова не запуталіся між 
імі і чужыя. (Робяць з большага рэвізію. Начальнік зна- 
ходзіць кошык з бутэлькамі). А гэта не награбленая га- 
рэлка? 

МІКІТА. (На бок). Оей, оей! Зусім прапаў і з костачка- 
мі нават. (Да Начальніка). Гэта... гэта не гарэлка, а, 
меджду протчым, лікёр пазнанскі, ваша таварыскасьць. 
На гандаль купіў, на свабодны гандаль, меджду протчым. 

НАЧАЛЬНІК. Добры гандаль! (Падымаючы вядро з па- 
такай). А гэты мёд таксама на гандаль? 

МІКІТА. Гэта ня мёд, меджду протчым, 1 не на ган- 
даль, а патака, якую сам з мамашай буду есьці. 

НАЧАЛЬНІК. Награбленая? 

МІКІТА. Меджду протчым... меджду протчым, так 
сабе ўзятая з агульна-даступных грамадзянскіх складаў, 
зусім так сабе. (Далей будзе) 


М 14-15 (145-146) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 





Т. А. Такаеў 


Пра нутранае й міжнароднае становішча СССР 


(КАНСПЭКТЫ ЛЕКЦЫЯЎ ІНСТЫТУТУ МІЖНАРОДНЫХ УЗАЕМАДАЧЫНЕНЬ НЯЎ) 


ПРА АДНУ НАВУКУ ГІСТОРЫІ 

Вялікі геамэтр Архімэд, заглыблены ў 
раздумоўваньні над геамэтрычнай фігу- 
рай, -- расказвае Плютарх -- быў захоп- 
лены да такой меры самазабыцьця, іцто 
не заўважыў Рымлян, якія ўваходзілі ў 
горад. Раптам перад ім паявіўся ўзброе- 
ны жаўнер і загадаў ісьці за ім да Мар- 
цэля, ведамага вайсковага начальніка 
Рыму. Геамэтр хацеў выканаць загад 
толькі пасьля разьвязаньня задачы й 
сфармулаваньня доваду, але жаўнер 
расшалеў, выхваціў меч і прабіў Архі- 
мэда. 

Гэты драматычны эпізод я прыгадваю 
кажны раз, калі задумоўваюся над вы- 
тваранай цяпер міжнароднай сытуацыяй. 
Узапраўды, сытуацыя на толькі перапоў- 
неная заканамернай і выпадковай вы- 
буховай сілай, што кажны з нас у пры- 
ватнасьці і ўсе разам забавязаныя ду- 
маць пра ўнікненьне эпізодаў, аналягіч- 
ных да эпізоду з Архімэдам. Мы не па- 
вінны забывацца, ішто прыблізна тог 
самае сталася з радам эўрапэйскіх і азі- 
яцкіх краінаў, і ў гэтым-жа кірунку 
разьвіваюцца цяпер некаторыя новыя 
падзеі. 


ТАЛОЎНАЕ ЗНАЧЭНЬНЕ ХІХ ЗЬЕЗДУ 
КПСС 

19-ы зьезд КПСС із сваімі патэнцыяль- 

нымі вынікамі значна перавышае ўзроў- 

ню, накрэсьленую афіцыйнымі ягонымі 

рэзалюцыямі, і займае месца кульміна- 





Маладая беларуская салістка Мальвіна 
Бычкоўская й ейны брат Уладзімер 
Бычкоўскі з Буэное Айрэс, якія зь вялі- 


кім пасьпехам выконеаюць беларускія 





цыйнага пункту і тымчасовай стабіліза- 
цыі генэральных прынцыпаў эканомікі, 
палітыкі, стратэгіі, тактыкі і духовага 
жыцьця нацыяў і народаў СССР, ролю 
эпілёга да апавяданьня пра заканчэньне 
працэсу рэакцыйнага перараджэньня рэ- 
валюцыйнай дыктатуры Леніна- Гроцка- 
га ў контррэвалюцыйна-імпэрыялістыч- 
ны дэспатызм Сталіна- Молатава. 

У гэтым -- галоўнае значэньне 19-га 
зьезду. Вось-жа, нельга ўважаць дакла- 
ду Маленкова ні поўным, ні дастаткова 
шматгранным, ні тым больш аб'ектыў- 
ным. Нельга ўважаць, бо ў ім ёсьць 
важныя мамэнты, але няма найважней- 
шых праблемаў, якімі яны ёсьць у за- 
праўднасьці. 


ЦЯЖКІ ЎДАР ГІТЛЕРАЎЦАЎ 
ПА ЦК ВКП(б) 


19-ы Зьезд меўся адбыцца не пазьней 
секавіка 1942 году, але гэтаму перашко- 
дзіла сэрыя прычынаў. Наўперад, У 
1941 годзе збройныя сілы СССР пацяр- 
пелі масавы разгром, у выніку чаго най- 
больш выкваліфікаваныя рады ВКП(Э), 
-- армейскія бальшавікі на франтох -- 
прыпынілі існзваньне, пакінуўшы ад- 
крытую дзюру ў імпэрскім кадаўбе. Ад- 
ныя былі зьніцчаныя фізычна; другія 
-- раненыя; трэйція апынуліся ў варо- 
жым заплеччы, дзе дзесяткамі тысячаў 
выміралі; чацьвертыя захацелі перакі- 
нуцца ў лягер гітлераўскіх захопнікаў 
і нацягнуць на сябе нацыстаўскую сва- 
стыку з фашыстаўскімі лямпцасамі; пя- 
тыя рассыпаліся па лясох і балотах і ў 
меру магчымасьцяў вялі партызанскае 
змаганьне; шостыя прыхаваліся, дзе 
прышлося, і чакалі лепшых часоў; сё- 
мыя ўцалелі ў складзе разьбітых ар- 
мейскіх часьцінаў, цудам вынясшы ногі 
з пад панцырных дывізіяў, але да пры- 
вядзеньня іх у баёвы парадак патрэаба- 
ваўся не малы час, якога вайна не да- 
вала; восьмыя зрабілі спробу падняць 
сьцяг нацыянальна-вызвольнага зма- 
ганьня супраць абодвых тыранаў. 

Гэта быў цяжкі ўдар ня толькі па ўсім 
знтыгітлераўскім фроньце народаў, ня 
толькі па долі народаў самога СССР, а 
Ў (асабліва) па рэакцыйна-авантур- 
ніцкім супрацьгітлераўскім рэжыме Ста- 
ліна-Молатава, пра які калісьці, да 
рэчы, сам Маленкаў выразіўся ніяк ня 
менш выразна. Аднак цяпер ён не знай- 
шоў ніводнага цёплага слова для ўша- 
наваньня памяці гэрояў і патрыётаў 
бацькаўшчыны, што заплацілі жыцьцём 
за ганебны шлюб між авантурнікамі 
з Райхсканцляй і Крэмля. 


ВАЙНА ПАЗБАВІЛА ПАРТЫЮ 
ВЯЛІКАЙ ЧАСЬЦІ ЗАПАСНОГА 
АКТЫВУ 


Сытуацыя прымусіла Сталіна выкі- 


арміяў на аснове агульнай мабілізацыі 
паводля законаў ваеннага часу. Ад 
22 чэрвеня 1941 году да 1 верасьня 1945 
году цераз шэры шынэль было пра- 
пушчана да 38.000.000 мужчын і жанчын, 
улічваючы сюды забітых, узятых у па- 
лон і тых, што згінулі бязь вестак, у 
тым ліку, звычайна, сяброў і кандыда- 
таў партыі. Ня менш 80'/9 запаснога ак- 
тыву, ад рэспубліканскіх сакратароў да 
радавых агітатараў было перамешчана 
на лінію Фронту або ў прыфрантовую па- 
ласу. На чале партыйных, камсамоль- 
кіх, савецкіх, прафсаюзных і гаспадар- 
скіх ворганаў і арганізацыяў апынуліся 
кадры менш падгатаваныя, менш да- 
сьветчаныя ў палітыцы і адміністрацыі. 

Але вайна ня ведае выключэньняў і 
з аднолькавай бязьлітаснасьцю пажы- 
рала партыйцаў і беспартыйных, і такім 
чынам КПСС аказалася пазбаўленай не 
малой часьці свайго запаснога актыву, 
утраціла яшчэ адзін авангард, а паза- 
Ффрантовае жыцьцё краіны падупала да 
межаў крайнага прымітывізму. Мы ня 
сумляваліся, што за ўсё гэта прыдзец- 
ца некаму адказваць, мы маем права 
запытаць Маленькава: чаму-ж гэта вы 
захацелі прамаўчаць пра такія важныя 
і трагічныя злачыны? Хіба не абавязак 
першага «сакратара ЦЁ дакапацца да 
праўдзівых прычынаў? Хіба жыцьцё 
1 мільёнаў грамадзян СССР, у тым ліку 
жыцьцё каля аднаго мільёна партый- 
цаў, не заслугоўваюць на ўвагу й тры- 
вогу? 


паты аа Здд, шш 


РАСПРАВА ГІТЛЕРАЎЦАЎ 
З ТЫСЯЧАМІ ПАРТЫЙЦАЎ 
Але і гэта яшчэ ня ўсё. Насельніцтва 
Карэла-Фінскай ССР, Эстоніі, Латвіі, 
Детувы, Беларусі, Ленінградзкай і Ка- 
лінінскай акругаў, заходняй Падмаскоў- 
шчыны, Смаленшчыны, Украіны, Мал- 
давіі, Крыму, Паўночнага Каўказу, 
Калмыкіі і ўсей Донскай паласы пад- 
пала пад нацыстаўскую акупацыю і 
выйшла з пад крэмлёўскага ўпраўлень- 
ня. Рэспубліканскія, абласныя, краёвыя, 
гарадзкія і раённыя партыйныя ворга- 
ны й арганізацыі дазналі бязьлітаснага 
разгрому. Вялікая колькасьць сяброў 
і кандыдатаў партыі былі расстрэленыя 
або кінутыя за калючыя драты. Архівы 
Савецкай Вайсковай Адміністрацыі ў 
Нямеччыне паказалі, што ў некаторых 
раёнах былі арганізаваныя навет са- 
крэтныя групы для вылаўліваньня пар- 
тыйцаў і камсамольцаў, перадусім «жы- 
доў-камуністых», «жыдоў-маскалёў», 
«жыдоў-камісараў» і жыдоў-партыза- 
наў». У гэтых чорных гвардыях бралі 
ўдзел, між іншым, і некаторыя «вы- 
звольнікі» зь вялікімі прэтэнсіямі, пра 
якіх калі-небудзь мы раскажам дэ- 
тальна. 


Маленкаў знае пра ўсё гэта цудоўна. 


што-ж сталася, чаму ён не сказаў ані 
слова на гэтую тэму? Але было-б коў- 
Заньнем па паверхні, каб згадываць, 
што ўсё гэта не адбілася на маральна- 
палітычным і іншым абліччы партыі! 
Нельга-ж гаварыць, што якіхсьці “7 год 
у сілах выкрасьліць крывавыя рубцы 
З народнай сьведамасьці! Адказ ясны: 
цынікі горшыя за нягоднікаў. 


ГІТЛЕРАЎЦЫ ЗАХАПІЛІ ВАЖНЕЙ- 
ШЫЯ НАРТЫЙНЫЯ АРХІВЫ 
Выключныя насьлёедкі для ЦК КПСС 
меў і той факт, што ў 19341--1945 гадох, 
асабліва ў першым годзе вайны ў рукі 
ворага папалі партыйныя й дзяржаў- 
ныя архівы, наўперад архівы рэспублі- 
канскіх ЦК і абкомаў, гаркомаў, край- 
комаў, райкомаў і разьбітых вайсковых 
задзіночаньняў. Сярод іх былі «срога 
сакрэтныя» пастановы, дырэктывы й 
лісты ЦК ВЕП(б), у тым ліку дакў- 

мэнты стратэгічнага значэньня. 

У распараджэньні Бэрліна апынулася 
безьліч навюсенькіх і чысьцюсенькіх 
партыйных білетаў, кандыдацкіх кар- 
так, анкетаў, блянкетаў і інш, што дз- 
звалялі ворагу рабіць «партыйцамі» ўса- 
кія патрэбныя колькасьці. Для ЦК бя- 
да палягала ў немагчымасьці ўстана- 
віць, сколькі білетаў захоплена, а сколь- 
кі прапала бязь вестак. Без такіх дадзе- 
ных было немагчыма нашчупаць хоць- 
бы прыблізна, якія якраз катэгорыі 
нумароў прадстаўляюць сабой найболь: - 
шую небясьпеку. 

Усё гэта давала аб сабе знаць аж да 
пярэдадня 19-га зьезду. 


СПРАШЧЭНЬНЕ ЎМОВАЎ ПРЫЙМА 
СТАЛАСЯ ДАНАЎНЯЮЧЫМ ФАКТА- 
РАМ ПАСЛАБЛЕНЬВЯ ПАРТЫІ 
Кажная вялікая вайна ўпрошчвае 
звычаі і прыводзіць да прымітывізму 
духова-палітычныя (часамі навет арга- 
нізацыйныя) прынцыпы дзяржавы. З 
гэтага гледзішча Савецкі Саюз выявіў- 

ся чэмпіёнам нашага часу. 

На баявых франтох бадай-жа адзі- 
най патрэбнай і дастатковай перадумо- 
вай прыняцьця ў партыю зьяўлялася 
гатовасьць чалавека рынуцца «ў бой -- 
за Радзіму, у бой -- за Сталіна!» Пера- 
верка маральна-палітычнага аблічча і 
ідэялёгічнай кваліфікацыі адсоўвалася 
на задні плян, «да лепшых часоў», або 
ігнаравалася зусім. Аўтабіяграфія, паць- 
верджаная анкета, паручэньні паводля 
ўсіх правілаў, пісьмовая характарысты- 
ха з апошняга месца працы й інш., -- 
толькі ў той меры, на якую дазваляла 
баёвая сытуацыя. Часта «прыймо ў пар- 
тыю» зводзілася да асабістага распара- 
джэньня заступніка камандзіра ў палі- 
тычнай часьці. Агульныя пратаколы за- 
меньваліся элемэнтарнымі запіскамі на 
пляншэтнай паперы або ў блёкноце. 


трапілі ў палон. 
скія стрыльны 
штабы, 


Бомбы й артылерый- 
зносілі зь ліца зямлі 
палітаддзелы й камандныя 
пункты. Прападалі сьпіскі новых «пар- 
тыйцаў», часта прападалі самі паліт- 
аддельцы. 

Колькасна (паводля сьпіскаў) партыя 
вырасла й расла. Колькасьць выдава- 
ных Цэнтралькым Камітэтам білетаў 
прыбірала астранамічныя маштабы; але 
ў запраўднасьці ЦК адчуваў на каж- 
пым крску, што якасьць партыі зьні- 


жаецца катастрафальна. Замест пру- 
жтнтністай арганізацыі -- небясьпечны 
хаос. 


НАЦЫЯНАЛЬНА-ВЫЗВОЛЬНЫЯ 
КАНВУЛЬСІ 

Адна з асаблівасьцяў нямецка-са- 
вецкай вайны палягала ў тым, што яна 
паклікала да жыцьця нацыянальна- 
вызвольныя канвульсіі, якіх паводля 
формаў і з гледзіцча на прычыны 
нельга апісаць коратка. 

Падзеі 1942 году ў маленькай Чэчэна- 
інгушэціі. у краіне пераможных на- 
шчадкаў Шаміля, бяз жаднага сумліву. 
зоймуць у гісторыі народаў СССР адну 
з найбольш бліскучых балонак. Магчы- 
ма ў нашай гісторыі ня было яшчэ та- 
кіх чыстых. стыхійна-прыродных, глы- 
бака рэвалюцыйных і дэмакратычных 
цацыянальна-вызвольных паводзінаў 
масаў. як у храіне Казбэка й Эльбэуса, 
Беліч і крас) чынаў Чэчэнцаў і Інсу- 
шаў палягае у тым, насамперш, што іх- 
ныя нацыянальна-вызвольныя эмоцыі 
выявіліся ў савецкімзаплеччы, су- 
праць абодвых імпэрыялістычных хі- 
жакоў. 

Падобнае, але не ў такой яскравай 
форме. мела месца і-.ў радзе іншых 
раёнаў краіны. Гісторыя чырвонадонцаў 
Алега Кашавога ўзапраўднасьці выгля- 
лала ня зусім так, як прадстаўлена ў 
«Маладой гвардыі». Я дзіўлюся, як мо- 
жа маўчаць Карнійчук, што дасканаль- 
на ведае пра «За нашу Украіну!» Каша- 
вога й ягоных сяброў. Разам з тым, мелі 
месца й ваенна-анархічныя канвульсіі, 
у тым ліку на Ўкраіне і Беларусі, што 
перашкаджалі выяўленьню здаровых 
рэвалюцыйна-вызвольных імкненьняў. 
Так, прыкладам, адна з груп, якія маем 
мы на думцы, ставіла за заданьне наса- 
дзіць «сацыялізм у нашым раёне», каб 
ня было ні палісыі, ні збоойных сілаў, 
пі ўлады, ні цартрэтаў Сталіна. Я ня 
зьбіраюся маралізаваць ініцыятараў гэ- 
тых канвульсіяў, мяне цікавіць толькі 
адзін факт: яны перашкаджалі выяў- 
леньню мэтанакіраваных рухаў боль- 
шага размаху. ця 

У кажным выпадку, у надыянальна-: 
вызвольных і ваенна-анархічных вы- 
ступах актыву ўдзел бралі многаколь- 
касныя партыйцы, а гэта, зразумела, не 
магло спрыяць узмацненьню маналіт- 
насьці ВЕП(б). 


ПРАБЛЕМА ПЕРАМЕШЧАНЫХ АСОБ 

Вайна -- гэта зьмяшаньне нацыяў 
і народаў, -- цудоўным падцьверджань- 
нем можа служыць перамяшчэньне мі- 
льёнаў калішніх савецкіх грамадзянаў 


народныя песьні на розных беларускіх нуць на сьметнік 


імпрэзах у Аргентыне. 





«усёперамагаючыя 
ідэі» і ўзяцца за фармаваньне 


У яго ёсьць, у кажным выпадку былі, 
вычэрпваючыя дадзеныя. Вось-жа, 


Тымчасам 
новых 


новапрадстаўленыя 
зыйцы зьяўляліся вынішчанымі або па- 


пар- на Захад. Нашае дасьветчаньне поацы 


(Заканьчэньне ка 8 балоне 








«Тутэўшыя» Янкі Нулалы 


імі «тутэйшага народу, дакладней навет -- самы гэты народ, які 
ў сваёй тутэйшасьці не дайшоў яшчэ да іаусганьня супраць 
іх, а толькі ўсё «вывозіць? іх із свайго краю, «але, бедны, возіць, 
возіць, ды ніяк вывезьці ня можа» (гл. дзею ІУ, зьяву 1). Аднах, 
вызожаныя Гарошкам -- народам акупанты пакідаюць ягоную 
краіну, «уцякзюць, а ён застаецца» (гл. дзею ІІ, зьяву 4) -- гэтак 
Купала ўпяршыню выказаў тую-ж думку, што куды пазьней, 
і няшчыра, і самапрысудам выляцела была, як крылатая й Зусім 
арыгінальная, з вуснаў самога «геніяльнага» Сталіна («дыктатары 
праходзяць а народ застаецца» -- пра Гітлера й Немцаў, а, пэў- 
на-ж, 1 пра сябе самога дый паярэмленыя народь!). 

Апрача разгледжаных намі трох асноўных Групаў вобразаў. 
у п'есе яшчэ мільгаюць зусім ужо эпізадычныя вобразы акупанц- 
кіх жаўнераў (Чырвонаармеец, Немец, Начальнік Патруля). Але 
й гэта тыя-ж «тутэйшыя», адно ў мундзерах акупацыйных арміяў, 
на вайсковай службе «радавых», «шэрагоўцаў» у акупантаў, -- 
навет «Немец», чыстая (а, паводля акад. Замоціна, нат «сакавітая» 
«тутэйшая» мова якога гэтак неспадзявана ўражае Мікіту Зноска, 
што ўжо напружыў быў усю сваю, атрыманую ад свайго «на- 
стаўніка» Сьпічыні, веду нейкага карыкатурнага нямецка-жыдоў- 
скага жаргону, каб паразумецца з гэным «Немцам», 

Бальшыня вобразаў п'есы -- усе вобраЗы першай групы цал- 
ком а іншыя хоць штрыхамі -- пададзеныя вонкава ў фарсавым, 
кзрыкатурным, шаржаваным пляне. У гэтым акад. Замоцін бачыў 
вялікую загану п'есы, аднак, у ягонай ацэне пачуваецца й ад- 
ценьне асабістае закранутасьці Купалавай карукатурыстыкай: не 
зразумеўшы, як мы бачылі, дакладнага сэнсу вобразаў «вучо- 
ных», Замоцін, відаць, прыймаў «Усходняга вучонага» крыху йна 
свой рахунак расейскага наўчонага на Беларусі. Не спадабалася 
ахад. Замоціну й карыкатурнасьць езторых сюжэтных сытуацыяў, 
хоць жыцьцёвую адпаведнасьць сюжэту ў цэлым ён і мусіў пры- 
знаць, выклікала засьцярогі й пэўныя карыкатурнасьці мовы 
некаторых карыкатурных-жа пэрсанажаў (слоўцы тыпу «мадам- 
сіньёра»), хоць ізноў-жа, мастацкасьць і сакавітасьць, народнасьп» 
мовы ў бальшыні крытык добра паказаў і ацаніў на жывых 
прыкладах із п'есы (гл. працу «Беларуская драматургія» ў часа- 
пісе «Увышша», Ле? 1 за 1927 г.; «Тутэйшым» прысьвечаныя ба- 
лоны 71-82). Нам із свайго боку хацелася-б паказаць усяго на 
колькі ўжываных у п'есе жывых і добрых народных словаў, не- 
заслужана нявыкарыстоўваных у нашай літаратурнай мове, як 
«паседзіны» (заміж штучна, на чужы ўзор і неадпаведна да не- 
каторых фанэтычных законаў нашае мовы ўзвораната «пасе- 
джаньня», гл. дзею ІП, зьяву 1), «зьісьціў» (заміж украінізму 
«зьдзейсьніў», дзея І, зьява 1), «зблышыў» (тамсама), «яксьлед- 
ную» (належную, дзея ІІ, зьява 8). 

Акад. Замоцін добра паказаў на ўплыў на Купалаву п'есу 
доаматургічнае тэхнікі камэдыі францускага клясыцызму, Можна 
аднс больш канкрэтызаваць непаказаную крытыкам беспасярэд- 
нюю крыніцу гэтага ўплыву. Гэта -- ведамая камэдыя Мольера 
«Мешчанін у шляхоцтве», якую Купала якраз і перакладаў тым 
часам на просьбу менскага беларускага тэатру. Крыху пасьлей 


яна й была пастаўленая ў тым тэатры ведамым ягоным рэжы- 
сэрам А.іцровічам у гэтым Купалавым перакладзе, адно што 
ймя Купалы, як перакладніка, ніколі не падавалася, бо пераклад 
оыу Зроолены ім не з арыгіналу, дзеля няведаньня францускае 
мовы, а з расейскага й польскага перакладаў, што наагул оыло 
недапушчальным, као не аоставіны пільнае патрэбы й немагчы- 
масьці Знайсьці перакладніка зь веданьнем і францускае 1 нашае 
Мозаў (Іза Толькі ацошнімі Годамаі ў Савецкай Беларусі ўсгалі- 
лася практыка перакладаньня іншамоўных твораў з расейскіх 
пгракладау, прычым пераклады з арыгіналаў нат зусім не да- 
пушчаюцца). але іМальераускі «Мешчанін у шляхоціве» наклаў 
свой адоітак ня толькі на драматургічную тэхніку Купалаўскіх 
«тузЭыіцых», а даў пэўны и не малы штгуріцок іры стварьньні 
некаторых вобразаў п'есы, і ня толькі такіх, як вобразна малье- 
рауск!і фарсавы «настаўнік» Сьпічыні, але нат і самога цэнтраль- 
нага вооразу Мікіты Зноска, гэтага запраўднага, сказаць-оы, «ту- 
тэлцага» «мешчаніна» ў расейскім «олагородзтве», гэтак падоб- 
нага гут да Мальёраўсьага «мешчаніна у шаняхоцтве» Журдэна. 

Калі ад Мальераускага «Мешачаніна ў шляхоцтве» дастаў 
Кулала пэуны штуршок у роўніцы драматургічнае тэхнікі й адома- 
ляваньня некаторых паасосных вооразаў, дык такі-ж штуршок 
У роўніцы самое фактуры п'есы даў яму адзін твор, які тым 
Самім засам радоіў ці мала шуму ў нашай літаратуры. гэтым тво- 
рам была напісаная й надрукаваная ў канцы 1921 году паэма 
Міхася Чарота «Босыя на вогнішчы», разгорнутая на тэй самай, 
што 1 ў «Тутэйшых», фактуры часоў частае зьмены акупацыйных 
рэжымаў на Беларусі ў тых самых 1918--1920 г.г. У Чаротавай 
па»ьме м.льгаюць нат сыльвэткі некаторых характэрных вооразаў 
часу, што ў Купалавых «Тутэйшых» набылі ўжо ўсю паўнакроў- 
насьць, як асабліва сыльвэтка «тутэйшага» чыноўніка -- таго-ж 
Купалаўскага Мікіты Зноска (гл. 7, 9 і 13 разьдзелы паэмы), 
а таксама «папа» (Э разьдзел), беларускіх нацыяналістых-«Зздоль- 
нікау» (разьдзел 10; пэўна-ж, тут у чарота прыняты ім за аснову 
бальшавіцкі падыход: ён хацеў-бы бачыць гэтых людзёў сьве- 
дамасьці й слова ня толькі ў дзеі й змаганьні, як Купала, але 
і ў супольным змагальным фроньце разам з бальшавікамі). Дый 
самыя Чаротавы «босыя» -- галоўны й загалоўны калектыўны 
вобраз ягонае паэмы, у якім пэрсаніфікаваны пралетарызаваны 
(дакладней -- люмпа-пралётарызаваны) вайною, рэвалюцыямі й 
ахупацыямі элемэнт гарадзкога й селавога жыхарства нашага 
краю, што стаўся галоўнай апорай бальшавікоў у нае-- гэта тыя-ж 
«тутэйшыя» з усёй характэрнай для іх бясхрыбетнасьцяй, што 
ў нацыянальным дачыненьні даходзіць да поўнай бескаляровасьці 
й нат у найбольш жыцьцёва-надзённым тут сацыяльным кірунку 
ня выходзіць зь межаў безьініцыятыўнасьці: то-ж гэтыя «босыя» 
ў Чарота самі рэвалюцыі ня робяць, а толькі чакаюць і пры 
кажным прыходзе падтрымваюць (а пры кажным адыходзе аплак- 
ваюць) бальшавіцкую ваенна-рэвалцыйную (і тьм-жа самым 
часам акупацыйную) інвазію з Усходу. Бальшавіцкая рэвалюцыя 
для Чаротавых «босых» -- гэта адно «пажар на Ўсходзе», пры 
пашырэньні якога на Беларусь можна «пагрэцца», памагаючы 
разьдзьмухваць яго; запраўднымі тварцамі ці, у кажным разе, 


носьбітамі тае рэвалюцыі, у Чарота выступаюць ня «босыя», 
а іхныя, кажучы паамэрыканску, «босы»-гаспадары -- «чырвоныя 
з Усходу», г.зн, бальшавікі. Тымчасам для Купалы, як мы ба- 
чылі, гэныя бальшавікі -- адно такія-ж акупанты, як і іншыя 








перахаджалыя «босы»-гаспадары Беларусі тых часоў, і самыя 
тыя часы -- адно бязупыннзя Зьмена акупацыяў над «тутэй- 
шымі», а не змаганьне акупацыяў і «рэвалюцыі» -- бальшавіц- 
кай (а, як добра сказаў у гэтым выпадку акад. Карскі -- фак- 
тычна расейскай -- гл. ягоныя «Беларусы», том ІІІ, вып. 3, 
бал. 406), як гэта прадстаўляў Чарот. Дык Купалавы «Тутэйшыя» 
фактычна й сталіся першаю рэплікаю-пярэчаньнем з нацыяналь- 
ных пазыцыяў на Чаротавых «Босых», аўтар якіх першым спра- 
баваў стаць на «пралетарскія» -- фактычна бальшавіцкія пазы- 
цыі ў нашай літаратуры (другою такою рэплікай з тых-жа пазы- 
цыяў сталася напісаная ў тым-жа 1922 г., а надрукаваная ўпяр- 
шыню ў 1923 г., паэма Уладзімера Жылкі «Уяўленьне»). 


Апрача бальшавіцкае пагромшчыны і таксама ня зусім воль- 
нага, як мы бачылі, ад суб'ектыўных мамэнтаў разгляду акад. За- 
моціна, Купалавы «Тутэйшыя» ніякае крытыкі дасюль ня мелі. 
Галоўнаю крытыкаю таго -- наяўнасьць у іх Войстрых анты- 
бальшавіцкіх і нацыяналістычных мамзнтаў, пры якой крытыку 
ў савецкіх абставінах нат чапаць твор ня вельмі бясьпечна. Праў- 
да, на шырокім палатне твору мамэнлы гэтыя ня тах канцэнтра- 
ваныя, як у вершы «Пебад Будучыняй», і таму песа ўсё-ж 
прайшла ў друк, хоць і адно па двух гадох пасьля напісаньня. 
Тэатральны-ж паказ яе ў Першым Тэатры ў Менску быў забаро- 
нены пасьля прэм'еры, дык выходзіць. што і ў сваёй, сказаць-бы, 
«цэнзурнай доді» «Тутэйшыя» ўсё-ж ня вельмі розьняцца ад заў: 
сёды й слушна спарванага зь імі верша «Перад Будучыняй». 


Колькі словаў пра абставіны, у якіх адбыўся першы й адзінь 
дасюль тэатральны пахаз «Тутэйшых» у Менску. Стэвіць іх узяў: 
ся рэжысар А. Папоў -- Расесі;, у якога бальшавікі адабралі ягоны 
собскі невялічкі гэатрык у Маскве й выгналі адтуль у «тэазраль- 
ную правінцыю». Цікава, што Папоў сам выбраў «Тутэйшых» дл 
паказу, ня сумеўшыся ад іхных антырасейскіх мамэнтаў і добра 
зразумеўшы асноўную антыбгльшавіцкую ськіраванасьць. Паказ 
выпаў вельмі ўдала, і той-жа гкад. Замоцін пісаў, што ў тэатраль- 
ным паказе п'еса можа выглядаць лепш, як у чытаньні літара- 
турнага тэксту. Але гэта-ж заважыла й на долі песы й на долі 
ейнага рэжысара: яе адразу-ж зьнялі, яго адразу-ж пагналі Ку- 
дысь далей Зь Менску.У кулюапах пераказвалі, быццам апошняй 
кропляй, што заважыла па гэткай долі, была адна мясьцінка 
перад самым ханцом п'есы, калі Мачальнік Чырвонаармейскагач 
Патруля, пачуўшы прозьвішча «дамы» -- Шпацэрзон, паўтара: 
яго двойны З адпаведнай інтанацыяй і часінку хістаецца: арыш- 
тоўваць асобу з гэткім характарыстычным прозьвішчам, ці не?.. 
Мамэнт быў успрыняты, як знтысэміцкі, а да цяперашняе ста 
лінскае стаўкі на антысэмітызм было яшчэ вельмі й вельмі да: 
лёка ў 1926 годзе... 


Пэўна-ж, тэатральная доля «Гутэйшых» яшчэ наперадзе. Мо 
знойдуць яны яз хоць крыгіху дзе-нсбудзь і ў нашых эмігра” 


цыйных закутках. А што чытача -- дых напэўна тут знойдуць. 
чытача, які й пасьмяецца ўдосыць, амо й задумаецца над тэю. 
яшчэ й тутака ня выжытаю намі, «тутэйшасьцяй» -- ня тольк: 


ў ейнай агіднай, смуроднай (хоць цяпер і тут гэтак старэнна пры 
хоўванай) «зноскаўшчыне», але і ў, сказаць-бы, «нацыянальна- 
гаварыльным», а менш дзейным «здольніцтве»... 


Р. Склют 


БАЦЬКАЎШЧЫЯА 


СЛУЧЧЫНА 


Як-бы працягам Капыльшчыны зьяў- 
ляецца суседні, таксама прымежны, 
Вызьнянскі раён, перайменаваны ў Чыр- 
вснаслабодзкі, каб Вызна з раёнам не 
напамінала аб слаўнай балонцы Слуц- 
кага паўстаньня. На прасторах Вызь- 
нянскага раёну адбылося жорсткае зма- 
ганьне зь няроўнымі захопніцкімі сіла- 
мі. Вызна -- гэта звычайная вёска, якая 
за савецкіх часоў узбагацілася толькі 
рознымі загатоўчымі пунктамі. Пры ня- 
мецкай акупацыі Вызна была спалена. 
Бельш зручным для раённага цэнтру 
было-б мястэчка Семежава, але яно 
знаходзіцца на ўскраіне раёну. Жыха- 
ры Семежава вельмі ахайныя. Сялібы 
й хаты ўтрымліваюцца ў чысьціні, б0 
навет знадворны бок сьценаў хат тут 
штотыдзень мыецца. 

Старобінскі раён самы паўдзённы 
“луччыны. Ён займае значны прастор, 
глыбака ўрэзваючыся ў Палесьсе, да- 
ходзячы да ведамага Князь-возера. Гэ- 
ты раён падзяляецца на дзьве проці- 
лежныя часткі. Паўночная частка раё- 
ну. якая мяжуецца з Слуцкім і Вызь- 
нячскім, урадлівая й зьяўляецца праця- 
гам Слуцкай раўніны. За Старобінам на 
поўдзень зямля ўжо мала ўрадлівая, 
мясцовасьць лясістая й балоцістая. Тут 
насельніцтва займалася жывёлагадоўляй 
і ляснымі распрацоўкамі. 

Мястэчка Старобін разьмясьцілася на 
правым беразе ракі Случ у вадлеглась- 
ці 35 клм. ад Слуцку. Даўней Старобін 
быў гандлёва-абменным пунктам паміж 
палявою Случчынаю і лясным Палесь- 
сем. Лясныя матарыялы й вырабы, а 
зімою марожаная рыба, асабліва яршы 
на посны квас, грыбы, ягады ды буйная 
мясная жывёла Палесься дастаўляліся 
на багаты рынак збыту ў Старобін і да- 
лей накіроўваліся па ўсей Случчыне. 
Пры нястачы хлеба насельніцтва ляс- 
ных мясцовасьцяў заўсёды закупляла 
сабе яго ў Старобіне і палявых вёсках, 
трапляючы ў самы Слуцак. У ліхія га- 
ды Случчына праз Старобін даставала і 
соль у вабмен на хлеб і тлушчы. Соль 
дасгаўлялася з абшараў Прыпяці, куды 
яна водным шляхам лягчэй пападала з 
паўдня Ўкраіны. 

У палявой частцы раёну на рацэ Случ 
знаходзіцца мястэчка Пагост з акаляюх 
чым заможным насельніцтвам. Вялікі 
маёнтак у Пагосьце быў ператвораны ў 
саўгас, дзе быў добра абсталяваны па- 
-Бав млын і сгыраварны завод. 

У паўночна-ўсходняй частцы Случчы- 
ны, такі- ж самы мяшаны, як і Старо- 
бінскі, знаходзіцца Грэскі раён, Палявая 
частка раёну перасякаецца невялікімі 
ўзвышшамі, бо тут таксама праходзіць 
вадападзел: На поўдзень ад Грэску грунт 
камяністы. Ёсьць тут вёска, якая і на- 
Зываецца Камень, ведамая на ўсю Случ- 
чыну вырабам рэшатаў. Пры перася- 
чэньні дзьвюх шосавых дарог Слуцак- 
Менск і Асіпавічы-Капыльшчына зна- 
ходзіцца цяпер невялікае паселішча Ва- 
раб'ёў, ад якога пачынаюцца значныя 
прасторы лясоў, хоць і маладых. Між 
іншым, у першым дзесяцігодзьдзі наша- 
га стагодзьдзя тут вяліся вялізарныя 
лесараспрацоўкі, У Вераб'ёве існавала 
абсталяваная лесапільня, зь вялікіх 
лясных абшараў дастаўляўся сюды лее, 
разьмяркоўваўся паводля сартоў і рась- 
пілоўваўся. Праз пушчы і балоты была 
праложаная ад станцыі Рудзенск у Ва- 
раб'ёва вузкакалейная чыгунка. На пра- 
цягу некалькі гадоў лес быў зьнішчаны. 
пільчя вывезеная, а чыгунка разабра- 
ная. Застаўся толькі невялікі пасёлак. 
Уся частка Грэскага раёну ў бок ракі 
Пціч лясістая, балоцістая, мала ўрад- 
лівая. 

Грэск у мінулым быў звычайнаю 
вёскаю, а насельніцтва яго займалася 
земляробствам. Каля Грэску сустрака- 
юцца залежы вапны, якую сяляне Вы- 
дабывалі на сваіх ніўках і апальвалі ў 
прымітыўных печах. З арганізацыяў 
раёну ў 1924 годзе цэнтрам быў абраны 
Грозаў, але гэтае мястэчка было на 
ўскраіне і знаходзілася на далёкай ад- 
легласьці ад вялікіх паселішчаў. "Таму 
прыйшцлося раённым установам пера- 
несьціся ў Грэск. Мястэчка Грозаў было 
раней бойкім гандлёвым пунктам. Тут 
рэгулярна адбываліся ў сераду кірма- 
шы. Насельніцтва вакол Грозава густое 
й заможнае. На пляцы мястэчка стаяла 
царква, пошта й рад крамаў з тавара- 
мі сялянскага ўжытку. Пасьля трыцца- 
тых гадоў у трох клм. ад Грозава ў бы- 
лым маёнтку Канюхі было пабудавана 
шмат казармаў, у якіх быў разьмясь- 
ціўся казацкі полк. Гэтае суседзтва пры- 
несла трывогу ў спакойнае жыцьцё мя- 
стэчка. Вывяліся ажыўленыя кірмашы, 
прыпыніўся гандаль, а значная частка 
жыхароў Грозава разьехалася ўва ўсе 
бакі. Засталіся старыя дажываць свой 
век, каб за гуркі ды яблыкі антонаўкі, 
што тут добра родзяць, Здабыць сабе 
сродкі на жыцьцё. 

Старадароскі й Любанскі раёны далу- 
чаны да Случчыны з Бабрайшчыны. Гэ- 
тыя два раёны па сваей паверхні, ха- 
рактары мясцовасьці, урадлівасьці гле- 
бы, гусьціні населініцтва ды ўклацу яго- 
нага жыцьця зьяўляюцца вельмі падоб- 


(Працяг) 


нымі, але значна адрозьніваюцца ад ін- 
шых раёнаў Случчыны. 

Старадароскі раён разьмешчаны па 
абодвых бакох старой шашы, якая йдзе 
із Слуцку на Бабруйск. Калісьці "ут 
было шмат старых лясоў з балоцісты- 
мі мясьцінамі. Сыстэматычнае зьніш- 
чэньне лясных багацьцяў пачалося ў 
канцы мінулага стагодзьдзя, калі із стан- 
цыі Асіпавічы на працягу 40 клм. была 
пракладзена чыгунка да старой шашы 
каля вёскі Старыя Дарогі, а трохі пазь- 
ней чыгунка была дацягнутая да стан- 
цыі Урэчча. Прыватная фірма Поляка 
збудувала пры чыгунцы вялізарны ле- 
сапільны і фанерны завод. Вакол гэтых 
заводаў на пескаватым бугры сярод ба- 
лотаў у двух кілямэтрах ад вёскі і Вы- 
расла новае мястэчка Старыя Дарогі. 
Месца для мястэчка няўдалае. Першае 
населінцтва мястэчка складалася з ра- 
ботнікаў па распрацоўцы лесу, служа- 
чых канторы і чыгункі, гандляроў і ра- 
месьнікаў. У 1924 годзе Старыя Дарогі 
сталіся раённым цэнтрам. Фанерны за- 
вод даўно згарэў, а пільня із-за адсут- 
насьці сыравіны закансэрвавалася. 
Перад другою сусьветнаю вайною ў 
трох клм. пры шашы ў цудоўных ма- 
ладых барох на высокім месцы былі 
разбудаваныя казармы, у якіх разь- 
мясьціліся танкавыя часьці чырвонай 
арміі. 

У дванаццаці кілямэтрах ад Старых 
Дарог пры чыгуначнай станцыі Вярху- 
ціна экспляатацыю лясоў праводзіла 
нямецкая фірма Шульц. Тут быў над- 
звычайна добра абсталяваны лесапіль- 
ны завод. К часу першай сусьветнай 
вайны ўсе каштоўныя лясы на вялізар- 
ным прасторы былі зьнішчаныя. Спу- 
стошаныя прасторы часткава былі рас- 
праданыя. Захаваліся лясы толькі ў бы- 
лых дзяржаўных летнішчах каля вёскі 
Залужжа. У гэтых лясох да апошняга 
часу захавалася многа зьвярычы, у тым 
ліку мядзьведзі й рысі. На ваўкі звы- 
чайна пад восень арганізоўваліся абла- 
вы кажны год, бо гэтыя хіжакі прыно- 
сілі шмат шкоды сялянам. 

Старадароскі раён перасякаюць до- 
сыць вялікія рэчкі -- Пціч і яе прыток 
Арэса. Пціч пачынаецца Зь Менскага 
ўзвышша, цячэ па балотах і набірае 
шмат вады. Пціч перасякае чыгунку 
ў 20 клм. на поўнач ад Старых Дарог 
каля станцы Дараганова. Арэса пачы- 
наецца ў Старадароскім раёне й перася- 
кае старую шашу ў прыгожай мясцо- 
васьці каля вялікай вёскі Горкі. Сярод 
цудоўных заліўных сенажацяў, поруч 
якіх цягнуцца хваёвыя бары, спакойна 
цячэ прыгожая Арэса. Каля станцыі 
Вярхуціна яна перасякае чыгунку і да- 
лей ужо пераходзіць у балоты Любан- 
шчыны. Старадароскі раён наагул ба- 
гаты вадою. Тут ёсьць яшчэ некалькі 
менш значных рэчак, якія ўпадаюць У 
Пціч і Арэсу. 

На ўсход ад Слуцку, зусім у баку ал 
чыгункі, знаходзіцца Любанскі раён 
Лясы і балоты, а сярод іх палі ды рэд- 
кія, хоць і вялікія вёскі: Таль, Асавец, 
Забалацьце і іншыя. Любанскі раён ба- 
гаты тарфянымі балотамі. Пасьля трыц- 
цатых гадоў тут былі праведзеныя 
часткава мэльярацыйныя работы па 
асушцы тарфяных балотаў. Дзеля гэтага 
было паглыблена й выпраставана ў не- 
каторых мясцох русло Арэсы, каб яна 
змагла ўвабраць ваду з канаваў і асу- 
шаных балотаў. На тарфянікох вельмі 
добра родзяць каноплі, бульба, буракі. 
капуста, авёс. 

Мястэчка Любань, як раённы цэнтр, 
нічым ня выдзяляецца. "Тут сялянства 
акаляючых вёсак збывала або абмень- 
вала лішкі сваіх прадуктаў на патрэб- 
ныя ў гаспадарцы тавары. Калі была 
неабходнасьць набыць для гаспадаркі 
што-небудзь грунтоўнае, жыхары раёну 
стараліся папасьці ў Слуцк на кірмаш 
хурманкаю, або ад Урэчча чыгункаю. 

У Старадароскім і Любанскім раёнах 
насельніцтва значна радзейшцае, чымся 
ў цэнтральнай Случчыне. Тут зусім ін- 
шыя землі і кірунак сельскай гаспадар- 


кі другі. Жывуць людзі, як жылі іх 
продкі, і ўсялякія новыя мерапрыем- 
ствы пераймаюцца зь вялікай асьця- 


рожнасьцю. Із Старадароскага раёну, зь 
вялікіх вёсак і неўрадлівых земляў, 
частка насельніцтва перабралася на ба- 
гатыя землі Кубані. 

Засталіся яшчэ два раёны Случчы- 
ны -- Нясьвіскі і Клецкі, якія амаль 
дваццаць гадоў знаходзіліся пры дру- 
гой дзяржаўнай сыстэме і іншай экана- 
мічнай структуры. Да часу далучэньня 
гэтай часткі Случчыны да Польшчы, 
Нясьвіж уваходзіў у Слуцкі павет і лі- 
чыўся г. зв. заіцтатным горадам. За ча- 
соў польскіх Нясьвіж быў павятовым 
цэнтрам. 

Нясьвіж -- адзін із старэйшых гара- 
доў Беларусі. Ён быў галоўным горадам 
удзельнага княства яшчэ ў 12 стагодзь- 
дзі. У летапісах адзначана, што «ў бітве 
з Татарамі на рацэ Калцы сярод забі- 
тых быў і князь Нясьвіскі». Бітва-ж на 
Калцы адбылася ў 1223 годзе. У канцы 
15 стагодзьдзя Нясьвіж дастаўся Пятру 
і Яну Кішцы, а ў 1513 годзе дачка Ста- 


ніслава Кішкі выйшла замуж за Яна 
Радзівіла, які атрымаў Нясьвіж у паса- 
гу. Адзін з Радзівілаў, празваны Чор- 
ным, быў канцлерам Вялікага Княства 
Літоўскага. Ён быў вялікім праціўнікам 
вуніі княства з Польшчаю. У знак пра- 
тэсту Мікола Чорны адыйшоў ад ката- 
ліцтва і прыняў кальвінізм. У 16 ста- 
годзьдзі ў Нясьвіжы была заснаваная 
друкарня, у якой друкаваліся кніжкі на 
беларускай мове, у тым ліку й катахізіс 
Сымона Буднага. 

Нясьвіж акружаны ўзвышшамі. У 
цэнтры гораду на пляцы знаходзіцца 
старасьвецкая гарадзкая ратуша, вакол 
якой разьмясьціліся крамы й «склады. 
На пляцы даўней знаходзіўся Даміні- 
ханскі манастыр, у будынку якога ў 1859 
годзе была адчыненая настаўніцкая сэ- 
мінарыя. За 53 гады свайго існаваньня 
яна выпусьціла із сваіх сьценаў шмат 
настаўнікаў. Ня гледзячы на тое, што 
сэмінарыя ставіла за мэту выхаваць 
расейскіх патрыётаў, аднак пераважная 
балыцыня яе акончыўшых выявіла сябе 
іцчырымі й адданымі беларускімі па- 
трыётамі. Нясьвіская сэмінарыя бяз- 
умоўна мела вялізарны ўплыў на куль- 
турнае разьвіцьцё ўсяго насельніцтва 


Случчыны. Кажны выпуск настаўнікаў 


складаўся больш 
Случчакоў. 

На водшыбе ад гораду сярод азёраў, 
паміж якімі знаходзіўся вялікі прыгожы 
парк, стаяў замак князёў Радзівілаў. 
Замак быў пабудаваны ў 1584 годзе кня- 
зем Мікалаем Радзівілам, празваным Сі- 
роткам. Гэты замак захаваўся ўва ўсей 
прыгажосьці да апошніх часоў. Да дру- 
гой сусьветнай вайны ў замку знаходзі- 
лася шмат гістарычных забыткаў, вялі- 
кая бібліятэка і багаты гістарычны ар- 
хіў надзвычайнай каштоўнасьці. На вя- 
лікі жаль, частка гэтага беларускага ба- 
гацьця загінула ў часе барбарскага вы- 
вазу рэчаў з замку бальшавікамі. Мно- 
гае таксама загінула й пры Немцах. 

У недалёкай адлегласьці ад Нясьвіжа 
знаходзіўся маёнтак Радзівілаў Альба. 
Там ёсьць вялізарны парк зь векавымі 
дрэвамі, прыгожымі сажалкамі, у якіх 
разводзіліся карпы. У парку адведзены 
вялікі прастор для дзікіх козаў. На 
ўсход ад гораду ў 2-3 клм. засталіся 
разваліны манастыра сьв. Міхала. У 
даўнейшыя часы восеньню тут адбываў- 
ся вялікі кірмаш. У недалёкай адлег- 
ласьці ад гэтых руінаў, у надзвычайна 
прыгожым месцы на ўзвышцы, Заха- 
валіся разваліны ад другога каталіцка- 
га манастыра сьв. Крыжа. 


чым на палавіну з 


(Заканчэньне ў наступным нумары) 
В. Будзімер 
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Бітай хоча 
міру 


Прэм'ер-міністар і міністар замежных 
справаў Кітайскай народнай рэспублікі 
Чу-Эн-Ляй заявіў, што ўжо насьпеў час 
урэгуляваньня ўсяго пытаньня вымены 
ваеннапалонных і заканчэньня вайны ў 
Карэі. «Магчымая разьвязка» пытаньня 
вымены хворых і раненых ваеннапалон- 
вых у Карэі павінна мець вырашальны 
ўплыў на цэлае пытаньне вымены ва- 
еннапалонных. На гэтай падставе кітай- 
ская народная рэспубліка ўважае, што 
ўжо насьпеў час дасягнуць перамір'я. 
Далей Чу-Эн-Ляй асьветчыў, што чыр- 
вены Кітай і Паўночная Карэя гатовыя 
прыняць удзел у намаганьнях дзеля па- 
кананьня разьбежнасьцяў, якія заісна- 
валі ў справе вымены ваеннапалонных. 

Сваё асьветчаньне закончыў кітайскі 
прэм'ер даслоўна: «Мы перакананыя, 
што гэты прадпрыняты Кітайскай на- 
роднай рэспублікай і Карэйскай народ- 
Бай рэспублікай крок у кірунку закан- 
чэньня варожых дзеяньняў у Карэі 
грыслужыцца для інтарэсаў тых наро- 
даў, чые сыны змагаюцца з абодвых ба- 
коў у Карэі, і для інтарэсаў народаў 
цэлага сьвету. Калі галоўнакаманда- 
ваньне збройных сілаў ЗЕ узапраўды 
хоча міру, дык яно прыйме нашую пра- 
панову». 


Пра нутранае й 


ў Нямеччыне паказала, што бальшыня 
гэтых людзей ня мела нічога супольна- 
га з прагітлераўскімі настроямі; што 
ёсьць лгарствам гуртовае залічаньне іх 
да катэгорыі зраднікаў бацькаўшчыны, 
квісьлінтаў і інш. і інш.;, што «остарбай- 
тэра» неразумна называць сьвядомым 
гэтлераўцам; адзіная віна сотняў ты- 
сячаў Прызалтаў, Беларусаў, Украін- 
цаў, Малдавян, Казакоў, Паўночнакаў- 
касцаў, Расейцаў і прадстаўнікоў іншых 
нацыянальнасьцяў палягае толькі ў тым, 
што ваенны віхор зваліўся на іх не- 
спадзявана. 

У ліку гэтых нешчасьлівых людзей 
Сыло шмат былых сяброў і кандыдатаў 
партыі, якія, із зразумелых прычынаў, 
не маглі назваць сваіх імёнаў і про- 
зьвіцчаў. Для апаратнікаў вынікла но- 
вая няпрыемная праблема: як устана- 
Біць, хто забіты, а хто жывы? Якая 
колькасьць ДП прабывала ў партыі й 
камсамоле? Сколькі партыйных і кам- 
самольскіх білетаў забралі яны з сабою? 
Магчыма ня шмат, а магчыма 
вельмі шмат. Поўная няведамасьць. Для 
партыі, якую Грунтоўна патрапала 
вайсковая малатарня, было-б важна 
атрымаць дакладныя весткі, але як? 
Гэта -- адна (тэлькі адна) з прычынаў 
працы рэпатрыяцыйных камісіяў. 


ЗЬНІКНЕНЬНЕ ПАРТЫЙНЫХ 
АРГАНІЗАЦЫЯЎ ГЭНАСІДАВАНЫХ": 
РАЁНАЎ 
У гады вайны былі сьцёртыя зь ліца 
зямлі рэспуЭлікі Немцаў Паволжа, Кал- 
мыкіі, Крыму, Карачаі, Балкарыі і 
Чэчэна-Інгуішыі. Разам з народам былі 
арыштаваныя й кінутыя на Ўсход усё 
бяз выключэцьня партыйцы й камса- 
мольцы, у тым ліку сакратары аблас- 
ных камітэтаў і ўрадавыя кіраўнікі. 
Зьніклі з усіх сьпіскаў вялікія партый- 
ныя арганізацыі, пра што яшчэ раз 
сьветчыць сьпіс дэлегатаў 19-га зьезду. 
Ува ўсіх раёнах Саюзу, якія перабыва- 
лі пад акупацыяй, праводзілася пера- 
верка настаўленьня кажнага партыйца 
да акупантаў. Ад кажнага партыйца й 
камсамольца вымагалася давесьці, што 
ня сымпатызаваў гітлераўцам, не дапа- 
магаў ім, ня ставіўся да іх цярпіма. Вы- 
магалася давесьці, што ні ў якой форме 
не заплямлены прыналежнасьцю да 
«ўласаўцаў». Вымагалася давесьці, што 
ў пералічаных грахох не замешаны ні- 

хто з бліжэйшай радні. 

У Заходняй Беларусі і Ўкраіне, у 
Эстоніі, Латвіі й Летуве й Карэла-Фін- 
скай ССР у выніку гэтых захадаў масы 
людзей былі арыштаваныя й высланыя 
на Ўсход або, у кажным выпадку, узя- 
ты пад нагляд. І, як гэта не парада:- 
сзльна, найбольш пацярпелі якраз пар- 


МІ 


тыйцы, камсамольцы, савецкія працаў- 
нікі і іхныя сем'і. 

Цікава адцеміць, што, як паказалі да- 
кумэнты, некаторыя партыйныя дзеячы, 
а сярод іх некалькі сяброў і кандыда- 
таў ЦК, да 23-ох гадзін 59-ёх хвілін вя- 
лі сябе, як зацятыя сталінцы, выкрык- 
ваючы на кажным Вугле «За Бацькаў- 
шчыну -- За Сталіна!», а а 24-ай га- 
дзіне 00 хвілін, у сэкунду паяўленьня 
фашыстаўскіх штыхоў, з хамелеонаў- 
скай заўзятасьцю ператварыліся на та- 
кіх-жа зацятых гітлераўцаў, узьвяліча- 
ючы «Вялікага Фюрэра». Было цікавым 
даведацца, што адзін з гэтых гэрояў бяз 
славы ў 1936- 1938 г. г. сыпаў пад на- 
шым адрасам слоўцы «Вораг народу» і 
«белагвардзейскія прыхвасьні» толькі 
за тое, што мы «мелі нахабнасьць» аб- 
вінавачваць «крэмлёўскіх рэакцыянэ- 
раў у перабраньні фашыстаўскага кур- 
су палітыкі. 





(Заканчэньне) 


РЭПАТРЫЯНТЫ НАПОЎВІЛІ 
ПАРТЫЮ НЯПЭЎНАСЬЦЮ 

Пасьля заканчэньня вайны распачаў- 
ся масавы рух калішніх савецкіх гра- 
мадзян у зваротным кірунку, з Захаду 
на Усход. 

Працаўнікоў савецкай сэкцыі Кан- 
трольнай Камісіі зьдзівіла наўперад вя- 
лікая колькасьць г. Зв. «савецкіх па- 
трыётаў», галоўным чынам старых эмі- 
грантаў усякіх катэгорыяў, гадоў і на- 
цыянальнасьцяў.Яны наваднялі нашыя 
прыймальні, званілі днём і ноччу. Яны 
адпіхалі сваім запабежным духам, ніз- 
капаклонстам і гатовасьцю на розныя 
подлыя ўчынкі. Адкрыта кажучы, мы 
ня вельмі давяралі гэтым выпешчаным 
«патрыётам». 

Значна трагічней выглядала прымусэ- 
вая выдача каліцніх уласаўцаў, што ад- 
былася да стварэньня Кантрольнай Ка- 
місіі, і, вось-жа, мы былі пазбаўленыя 
магчымасьці дапамагчы ім пост фактум. 
Затое трагічная яе пасьлягісторыя зрабі- 
ла на насе вялікае ўражаньне. Навет 
тыя, што толькі ўчора гаварылі пра ўла- 
саўцаў зь ненавісьцю й агідай, былі пра- 
нікнутыя спачуваньнем і зразуменьнем. 

Адно слова, перамяшчэньне масаў з 
Захаду на Ўсход спавіло партыю й вор- 
ганы дзяржаўнай бясьпечнасьці трыво- 
гаю: якая колькасьць і хто пайменна зь 
вярнуўшыхся -- шпіёны нацызму й ін- 
шых сілаў? Каму зь сяброў і кандыда- 
таў партыі і камсамолу, што вярнуліся, 
можна яшчэ давяраць? 

ЯК ШУКАЛІСЯ АДКАЗЫ 
НА ГЭТЫЯ ПЫТАНЬЕІ”? 

За гады вайны быў створаны музэй, 
у якім сыстэматызаваліся дакумэнты, 
друкаваныя выданьні і рэзультаты да- 
просаў нацыстаўскіх ваеннапалонных 














, ХУТКА ВЫЙДЗЕ З ДРУКУ 
І АСОБНАЙ КНІЖКАЙ Г'ЕСА Ў 4-ох ДЗЕЯХ ЯНКІКУПАЛЫ 


«Тутэйшыя» 


з абшырным крытычным нарысам ведамага беларускага 
І літаратураведа Р. СКЛЮТА. 


Цана аднэй кніжкі ў" ЗІЦА і Канадзе І даляр. Ува ўсіх іншых 


краінах раўнавартасьць аднаго амэр. даляра. Ужо можна прысылаць ][ 

заказы разам з належнасьцю ў Нямеччыне на Адміністрацыю 

І «Бацькаўшчыны», а ў іншых краінах на нашае Фінансавае 

і Прадстаўніцтва ў Бэльгіі паводля наступнага адрасу: 
Гапка 2чёКа, 19, Ріасе Носоуеі, Іоцуаій, Веідіаче. 
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шнароднае становішча СССР 


пра зміграцыю, а таму адказы на вышэй 
пастаўленыя пытаньні ў значнай меры 
можна было атрымаць без асаблівых 
цяжкасьцяў. Яшчэ карысьнейшымі для 


БКІЦ(б) выявіліся сьветчаньні «совпат- 
рыётаў», якія захацелі расказаць пра 
ўсё, што ведалі пра іншых. Ілюзыяў 


быць ня можа: такіх людзей выявілася 
дссыць шмат. 

Потым: нацыстаўскія архівы, у тым 
ліку архівы аб узасмадачыненьнях эмі- 
грацыйных арганізацыяў з урадавымі 
ўстановамі Нямеччыны, пралілі сьвятло 
амаль што на ўсе бакі пытаньняў. Вы- 
явілася, што гітлераўцы мелі дакладныя 
сьпіскі й характарыстыкі кіруючых дзе- 
ячоў эміграцыі. 

Зьбіраліся архівы й самых эміграцый- 
ных групаў, пры чым, вялікую ўслугу 
ў гэтым аказалі самі эмігранты, што, З 
тых або іншых прычынаў, апынуліся ў 
сфэры дзейнасьці ворганаў дзяржаўнай 
бясьпечнасьці СССР. 

Напасьледак, трэба помніць, што ў Ма- 
скве адбыўся працэс групы генэрала 
Уласава, перад якім праводзілася бадай 
што паўтарагодняе сьледзтва з мэтаю 
ўстанавіць умовы нараджэньня «ўласаў- 
скага руху» й павязаных зь ім чужазем- 
ных арганізацыяў. Сам працэс быў толь- 
кі заключным этапам. Раней і пазьнгй 
адбылася сэрыя іншых працэсаў амаль 
іцто ўва ўсіх акупаваных рэспубліках і 
акругах. 

Такім чынам ЦК КПСС атрымаў до- 
сыць «камплетную інфармацыю, але 
ўсё-ж ня поўную пэўнасьць у кажным 
чалавеку, які ўцалеў. 

Магчыма, я не зоаблю пераўвялічэнь- 
ня, калі зазначу, што тыя, якія вярнулі- 
ся, ўнесьлі ў партыю няпэўнасьць, 
якую-б можна было параўняць зь ня- 
пэўнасьцю часоў яжоўшчыны. Аднак, 
зусім магчыма, што гэтая тэза, пабуда- 
ваная галоўным чынам на палажэньні 
справаў у цэнтры, трохі пераўвялічвае 


з 


сытуацыю ў партыі ў цэлым. 
(Далей будзе) 


Г. А. Такаеў 








УВАГА, БЕЛАРУСЫ АНГЕЛЬШЧЫНЫ! 


Просіцца перасылаць заказы на гра- 
мафонныя пліткі, насьпяваныя Белару- 
скім Студэнцкім Ансамблем у Лювэне, 
непасрэдна на адрасе: 

С. Ваиіутоуіё, 19 Ріасе Нооуег, 
Гоцуаіп, Веіеідие 

Грошы за пліткі просім, калі ласка, 
перасылаць на адрас: 

Веу. С. біроуіё, Магіап Ноцзе, НоІдед Ауе, 
Гопдоп Х. 12. 








. БЕЛАРУСКІЯ ДЗЯЎЧАТЫ Ў НЯМЕЧ- 


ЧЫНЕ! 


Перад Бамі стаіць лепшая будучыня. 
Навязвайце лучнасьць паміж нашымі 
суродзічамі Беларусамі ў Даніі. Гэтым 
хутчэй пакінеце Нямеччыну й пачніцё 
новае сямейнае жыцьцё ў новым пры- 
гожым месцы. 

Свае адрасы 
Адміністрацыі 
хе» 130. 


накіроўвайце на адрае 
«Бацькаўшчыны» на 


ў. ПАННА” 


АД РЭДАКЦЫІ 
У сувязі зь Вялікоднымі Сьвятамі гэ- 
ты нумар «Бацькаўшчыны» выходзіць 
падвойным з тым, што настудны нумар 


выйдзе 19 красавіка 1953 году. 


